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BACKGROUND

The concern today over the foreign language skills of Americans is

eater than at any time since the Sputnik era. In 1967, John B. Carroll

onducted a study of the speaking skills of 2,782 modern language majors in

their senior year at 203 U. S. universities (Carroll, 1967). The measure

employed by Carroll was the interview procedure developed by the Foreign

Service Institute (FSI). The results of his study indicated that the

average rating for the examinee group was below that con3idered by the

federal government to be "minimum professional."

At the time of the Carroll study, the National Defense Education Act

(NDEA) was enacted to provide, among many other programs, intensive

retraining of college and school foreign language teachers. Special empha-

sis was given to the development of oral skills. New methods and new

materials were developed. The Modern Language Association of America (MLA)

received government support for the development of batteries of tests for

secondary school and college students and for foreign language teachers.

These test batteriea included measures of four language skills: listening,

speaking, reading, and writing. Virtually all participants in the NDEA

institutes of the time underwent pretesting and/or posttesting with the MLA

tests in French, German, Italian, Russian, or Spanish. An estimated 28,000

8-3 level description reads: Able to
participate

the language with sufficient
structural accuracy and vocabulary toparticipate,effectively in most

nrnorlaniruonnal conversations on practical social, and
te

professional,
topics. Can discuss particular inrests and special fields of competence
with reasonable ease; comprehension is quite complete for a normal rate of
speech; vocabulary is broad enough that he rarely has to grope for a word;
accent may be obviously foreign; control of grammar good; errors never
interfere with understanding and rarely disturb the native speaker.
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practicing and prospective foreign language teachers had their foreign

language skills evaluated by the MIA Foreign Language Tests for Teachers

and Advanced Students. Since the early 1970's, no new forms of the MLA

tests have been developed nor has any study of foreign language skills,

such as the Carroll study, been undertaken.

In 1979 Peter Eddy surveyed foreign language teachers for the

Northeast Conference on the Teaching of Foreign Languages. Valuable infor-

mation regarding the teachers' professional preparation, personal

characteristics, working enviroment, and other factors wee gathered.

However, nc information regarding language proficiency per se was col-

lected.

In order to assess the abilities of teachers in each of the four

language skills in each of the languages they teach, each foreign language

teacher should, ideally, be given an opportunity to demonstrate his or her

skills. Such an assessment would provide decision - makers in government and

in the teacher training cammunity with invaluable information to be used in

the allocation of limited resources to the task of improving foreign

language teaching skills, and thereby, their effectiveness in the

classroom.

Obviously it would never be feasible logistically or economically to

test all foreign language teachers in all four skills. To test a reason-

able sample of foreign language teachers in productive skills would also be

an enormous task. Even if it were feasible, it would need to be repeated

each time data on teachers' foreign language skills were required.

What was needed, therefore, was a reasonably reliable, relatively

economical instrument that would provide easily interpreted information
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about oral foreign language skills of teachers (and others). The instru-

ment needed to be

1. administrable without the intervention of linguists or

language specialists,

2. amenable to administration in a variety of settings -- home,

school, office,

3. independent of special equipment -- video, audio recorders, etc.,

4. brief -- twenty to thirty minutes in length,

5. machine scorable, and

6. validated against a well-understood external criterion of oral

language proficiency.

A significant step towards developing a suitable instrument was made

by Clark (1981) as part of a national study of "global understanding" of

college students ia the United States. Included in the battery of measures

completed by the sample subjects was a self-report measure, based on a

questionnaire developed by the Experiment in International Living, one

section of which asked the respondent to self-rate his or her ability to

carry out each of fourteen 4pecifiv speaking tasks using the foreign

language. Examples of the tasks were:

Say the days of the week.

- Order a simple meal in a restaurant.

Talk about my favorite hobby at some length, using appropriate

vocabulary.

Describe the role played by Congress in the U. S. government system.

The results of the Global Understanding Project indicated that the

measure had definite validity and appropriateness for the specific purposes

of the project. Whether the technique would be equally su.table for the

10
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assessment of the oral language profl iency of high school teachers was

unknown, although it appeared to be highly promising, especially if some

modifications were made. Given the likely differences in background and

motivations of high school teachers in comparison to college students, the

range and nature of language behaviors sampled needed to be enlarged and

reevaluated, and the method of administration and :scoring needed to be

reconsidered. And, of course, it was crucial to obtain new validity data

for high school teachers. The Study described in this report was designed

to fiil these needs.

Examination of the ETS Test Collection and the recent literature

inecated that currently available instruments were not likely to be suit-

able for this study. An ERIC search was conducted using the following ERIC

descriptors/identifiers and free-text keywords: language proficiency,

communicative competence (languages), linguistic competence, speech com-

munication, speech skills, language fluency, tests/testing, second lan-

guage(s), oral testing, oral production tests, and evaluation. A total of

118 citations was produced. All of the citations referred to the language

proficiency of students; there were no references to the language profi-

ciency of adults. Here again it was a question of adult learners, particu-

larly learners of English as a second language.

In view of this need, we conducted a two-phase effort in which we

developed and validated a self-report measure of oral language proficiency

(Phase I). Then, in Phase II, we revised it and administered the new form

to a national sample of high school language teachers in order to assess

the oral proficiency in French and Spanish of high school teachers is the

United States.
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PHASE I: DEVELOPMENT OF A QUESTIONNAIRE
TO MEASURE ORAL LANGUAGE PROFICIENCY

Overview

The objective of Phase I was to develop, by the most cost effective

method, a self-admiListeeing me:lure of oral language proficiency. After

considering a number of alternative procedures, the ETS staff chose the

following steps, each of which is discussed further below.

1. Develop items for a self-report instrument (questionnaire) and

biographical questionnaire.

2. Conduct internal and external review and assemble second drafts

3. Pilot test in small local groups (total N = 25), and revise an"

print third drafts.

4. Field test: Conduct Language Proficiency Interviews with 20

French teachers and 20 Spanish teachers at each of five ETS regional

offices and administer the self-report questionnaire.

5. Data analysis: Process the self-report and interview data. Con-

duct item analyses of the self-report questionnaire, construct scales,

and validate the scales against the interview ratings and against

biographical data.

Development of Self-Assessment Questionnaire

The Foreign Language Questionnaire Pretest (FLQP) (Clark, 1981) thec

was developed for the Survey of Global Understanding Project (Barrows,

1981) served as the point of departure for the survey questionnaire that

was pilot tested in the current study. The FLAP was developed for use with

college undergraduates as part of a large effort to survey the "knowledges

and beliefs of college students." Since the group to be sampled in the

12



current study was to be high school teachers of French and Spanish, the

FLQP was reviewed and modified by ETS senior language programs staff and

the research staff. The focus of thl new instrument was entirely on oral

proficiency, i.e., listening and speaking, since these are the dimensions

of language proficiency which were viewed as being of most concern as far

as high school teachers are concerned. (There is relatively little empha-

sis at the high school level on writing skills, and the assumption was that

most language teachers could read the foreign language in question.)

To keep the cost of $4.1 national survey within manageable propor, s,

the goal was to devel-p a self-report instrument that would be self-admin-

istering, that is, an instrument suitable for mailing directly to the

respondent who would complete it with no supervision whatsoever (in con-

trast to a self-report instrument that would be completed in the presence

of a b vey administrator within each school -- one who presumablj would

supervise the respondent and answer respondents' questions).

In constructing the self-rating items, care was taken to sample a

broad range of spoken language situations that might be encountered by high

school teachers, and to include an overrepresentation of items reflecting

the middle range of language proficiency, especially items that were likely

to discriminate between Level 2 and Level 3 of the Language Proficiency

Interview (LPI) scale. This scale is based on the system developed by the

Foreign Service Institute and is included in Appendix A. Each item

described a language task, and the candidate was asked whether he or she

could perform it. Each task was worded in such a way and outlined in

sufficient detail to enable the respondent to reply either in the affirma-

tive co the negative, and it was keyed to the operational definitions of

the various sneaking levels on the LPI, as well as to the five aspects of

13



spee211!neasured by the LPI, namely, grammar, vocabulary, comprehension,

fluency, and pronunciation.

In addition to individual language tasks, the questionnaire included

two single global-rating items, one to rate listening and one to rate

speaking skill. The its resembled the rctual scale descriptions used in

the LPI ratings, though the wording was simplified and an additional sixth

rating was added at the bottan. Rating #1 on the ILR scale was made #2 on

the global self-rating. A new #1 was added to the self-ratings. This

rating was so low that very few teachers, if any, were expected to give

themselves this rating. ,ts primary purpose was to encourage teachers with

low prcficiency to give themselves a low rating. Because it is difficult

psychologically for anyone to give himself or herself the lowest possible

rating, the existence of this additional extremely low rating raised the

ILR lowest rating to second position.

The questionnaire also contained biographical questions. Items per-

taining to the respondents' second language education and experience in-

cluded an inquiry regardiag language(s) spoken in the home, living or study

experiences abroad, number of years and in.ensity of language study, and

other items believed, on the basis of the research literature, to be pre-

dictive of language proficiency.

Both the language items and the biographical items were desir,ed to

be suitable for teachers with skills in any one modern language or in

several languages, even though the focus of the proposed research was on

French and Spanish. To adapt the questionnaire to anoLber language would

only require Vta substitution of one word throughout. For example, to

modify the Spanish teachers' questionnaire to assess the language profi-

ciency of a German teacher would only require that the word "Spanish" be

changed to "German" throughout the questionnaire.

14
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As a first step in pilot testing the questionnaire., three senior

research assistants and one college intern completed It as if they were

foreign language teachers. All agreed that the typical language experien-

ces of college undergraduates and in-service high school foreign language

teachers world be quite different (e.g., the extent of travel and/or resi-

dence abroad during which a language other than English would be spoken).

These differences necessitated the modification of some items, the elimina-

tion of other Items, and the development of same new, more germane items.

Item formats were also considered and changed in some cases.

The internal revamping of the questionnaire was accomplished through

extensive staff discussion of the relevance of the existing FLQP > ens and

formats. These discussions led to a preliminary draft of the survey that

was later pilot tested. This draft version of the survey was reviewed by

an internal advisory committee before it was pilot tested. Minor changes

were incorporated before the piloting of the survey.

Pilot Study

The pilot study of the questionnaire was conducted in five public

school districts located within 15 miles of Educational Testing Service's

headquarters in Princeton, New Jersey. A total of 24 high school foreign

language teachers completed the survey ...ad provided comments and sugges-

tions for further improvements.

The high school foreign language coordinator from each of the five

districts was contacted by telephone. During this contact, the purpose and

sponsorship of the study were explained and the coordinator was asked to

facilitate the pilot study in his or her district. In some cases the

coordinator made a decision to participate and in others the coordinator

had to clear the request with administration officials. Three districts
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agreed to participate and chose to do so by having an ETS research staff

member conduct an after-school administration. Mc districts declined to

have a group meeting but agreed to allow teachers to participate by mail.

Participation by the teachers from all five districts was strictly volun-

tary.

Responses to the pilot study survey indicated that during that year 11

of the 24 instructors were teaching French, 10 were teaching Spanish, and 3

were teaching both French and SpanisL Five instructors currently teaching

French also reported teaching Spanish in the past or the ability to do so

in the future. One Spanish teacher reported the possibility of teaching

first-year French in the future. Five teachers reported the ability to

teach languages other than French and Spanish -- Italian, German, or

English as a second language.

Fourteen of the 24 teachers in the pilot study completed the question-

naire during an after-school session that lasted from 45 minutes to an hour

and a half. A senior research assistant from ETS presented background

about the nature of the research project before distributing the question-

naires. Besides answering the questions in the survey, teachers were urged

either to comment on the questions and item formats or to make notations in

their booklets. TNe pilot study sessions were cordial, informal, and quite

conducive to ?emarks and discussions by the teachers. Upon completion of

the questionnaire, each teacher was given $10 for his or her participation.

The ten teachers from the remaining two school districts participated

by mail. These teachers received a cover letter (Appendix B) with their

copy of the pilot study survey that urged them "to record their comments,

criticisms, and recommendations in the margins of their questionnairft or on

additional pages" or to "call me at my office." The mail respondents also

received an honorarium form that they had to complete to receive their $10

16
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check.

The 24 questionnaires and the notes made at group meetings by the ETS

staff members were reviewed by research and language staff who revised the

questionnaire to produce the version that was then field tested (Appen-

dix C).

Field Study

Method. The purpose of the field study was to investigate the validi-

ty of the self-report questionnaire. The criterion against which it was

validated was the rating of the tape-recorded interview. The primary

reason for interviewing each teacher in the sample was to establish empiri-

cally the difficulty level of the tasks in the questionnaire, as well as

their discriminating power.

The field study design required that 100 teachers of French and 100

teachers of Spanish complete the questionnaire and participate in a tape-

recorded LPI with a trained interviewer. Interviewers from around .he

country were recruited by telephone to administer the questionnaire and to

conduct LPI's. The interviewers were college and university faculty who

had been trained to conduct LPI's in connection with other projects

(ACTFIJETS workshops sponsored by the Dep...rtment of Education, Foreign

Service testing, Kit workshops, etc.).

Tmenty-five interviewers agreed to participate. Each was asked to

interview teachers in only one language -- French or Spanish. Twelve

interviewed teachers in French; 12 interviewed teachers in Spanish; and one

interviewed some in each language. Each of the 25 interviewers was asked

to recruit 11 teachers. Some had difficulty recruiting as many as 11, so

the range of subjects per interviewer was 3 to 12.

The first mailing to the Interviewers included an information letter



11

attached to which were Instructions for Choosing Teacher/Subjects (Appendix

D). These were mailed to the interviewers in advance of the questionnaires

so that the interviewers could immediately begin to recruit their groups of

teachers.

The second mailing to the interviewers contained a cover letter (Ap-

pendix E), the field survey questionnaires, Respondent (teacher/subject)

Release and Payment Forms (Appendix F), Interviewer Release and Payment

Forme (Appendix G), Instructions for the Questionnaire and Interview

Sessions (Appendix H), and Suggestions for Successful Recorded Interviews

(Appendix I). The interviewers were also provided with postage paid, pre-

addressed, padded mailing bags to use when returning the completed surveys

and the audio tape cassettes.

A third mailing to the interviewers contained suggestions for question

types and topics for probing beyond level 3 on the Inter-Agency Language

Roundtable Scale (ILR). It also included a request (Appendix J) that the

interviewer record on the front of the questionnaire the type of geographic

area in which the teacher's school is located (i.e., urban, suburban, or

rural).

TWenty-four of the twenty-five interviewers submitted their tape-

recorded interviews and completed questionnaires in time to be processed

for data analysis. Two- hundred twenty-three completed questionnaires and

LPI's were collected from high school foreign language teachers. Of these,

109 wale in French and 114 were in Epanish.

Each interviewer received $100 for his or her services. Each was also

reimbursed for expenses such as audio cassette tapes, telephone calls, and

postage. Each interviewer was also promised feedback on his or her eli*i-

tation technique in the LPI's.

18
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Every foreign language teacher who completed a questionnaire and

participated in an LPI received $25 and a language proficiency rating.

Data preparation. Upon receipt at ETS, each questionnaire and LPI

tape was assigned a unique, four-digit identification number which was used

instead of the teacher's name in all aspects of data processing to assure

the confidentiality of the data. ID numbers were used in place of names in

the detailed log that was maintained of the flow of the LPI tapes during

the rating process (Appendix R). The ID numbers mr4 !e also used when the

questionnaire data and LPI ratings were keyed to tape.

To insure that interviews had been recorded, a senior research assis-

tant listened to short segments of each tape before sending the LPI's to

personnel trained in language proficiency rating (scoring) techniques.

All questionnaires were thoroughly edited and coded by research per-

sonnel before they were sent for keytaping. This review provided the

opportunity to resolve multiple and ambiguous responses. After they were

edited, questionnaire responses were keyed to tape and verified by a second

operator to insure accuracy.

Language Proficiency Interview. Twenty-seven field raters and

eight ETS language staff rated the LPI's. Three ETS staff rated French and

five scored Spanish LPL's.

The field raters were foreign language specialists from colleges and

universities across the country and current or retired faculty of the CIA

Language Institute. All raters had been trained in the LPI rating proce-

dures prior to this language project. There was some overlap between the

interviewerf, and the raters; however, no interviewer was asked to rate an

LPI that he or she had elicited.

The LPI's were rated on the government ILR scale which ranges from 1

to 5 with pluses (i.e., 1, 1+1 2, 2+, . 5). One is the lowest rating

19
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and 5 is the highest.

The raters also prepared a "report on the elicitation technique"

(Appendix L) of the interviewer for each interview. For each report and

LPI rating, the interviewers were paid $10.

Each of the 223 LPI's was independently rated by at least two raters.

If the two independent regular ratings were no more than one-half point

apart from each other, (e.g., 2 and 2+, or 2+ and 3) a third or master

rating was not required. In cases where the score spread between the two

regular ratings was greater than one-half point, a master rating was ob-

tained by one of thirteen highly experienced raters. This rating was then

accepted as definitive and had to be accompanied by an explanation on the

Master Interview Rating Form (Appendix M).

Feedback to interviewers. Each interviewer was provided with photo-

copies of the reports on his or her elicitative technique that were pre-

pared by the raters. In cases where the LPI required a master rating, the

interviewer also received a photocopy of the explanation.

Feedback to teachers. All high school foreign language teachers who
_

participated were sent certificates of their oral language proficiency

(Appendix N). The rating on the certificate was determined by a standard

language proficiency certifying procedures. When the two independent regu-

lar ratings were the same, the rating reported on certificate was that

value. If there was a half-point difference between the two ratings, the

lower rating was reported. If a master rating was required, it was the

rating reported on the certificate.

Results of Phase I

Responses. Complete data were received from 109 French teachers and

114 Spanish teachers participating in the field test. Frequency distribu-

20
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tions for each questionnaire item were computed for each sample. Compari-

sons of the distributions were not made because the samples were not rPndom

and not necessarily representative of French and Spanish teachers nation-

wide. This comparison was made in the Phase II study.

One reason for examining frequency distributions was to see which

items best discriminated between teachers. Clearly, if all teachers gave

the same response to an item, that item would be useless for separating the

more proficient teachers from the less proficient ones. Another reason for

checking frequency distributions was to help to explain low correlations

between items or with interview ratings where they occurred.

Item analyses of speaking and listening ability scales. A scale score

for speaking ability was generated by summing the responses to the 23 "can

do" statements in items 30 and 33 (separately). A listening comprehension

scale was defined similarly by sunning the responses to the 11 statements

in items 31 and 34. To determine how well the statements within each scale

belonged together, a standard 'tea analysis was conducted. The extent to

which an individual item measures the same thing as the total acale mea-

sures can be estimated by computing the correlation between the item re-

sponse and the scale score created by sunning all of the item responses.

These item -to -scale correlations are shown in Table 1.

Because the first few items on each scale described easy tasks, nearly

all teachers rated themselves as able to do them "quite easily." For this

reason, there was little if any variance in the responses to these items.

Consequently they could not correlate well with anything. Where this

occurred, an asterisk is shown in the table. Notice that the more diffi-

cult tasks were the ones that correlated most highly with the total scale

score.

Coefficient alpha reliability estimates were computed for each of the
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Table 1

Item Analyses of Speaking and Listening Ability Scales

SPEAKING ABILITY SCALE

Correlation with Scale Total

LISTENING COMPREHENSION SCALE

Correlation with Scale Total

Item French Spanish Item French Spanish

A * * A * *

B * * B .38 .26

C .73 * C .39 .26

D .72 .14 D .66 .77

E .75 .48 E .54 .51

F .84 .45 F .75 .88

G .77 .57 G .74 .85

H .76 .28 .69 .88

I .87 * I .72 .86

J .84 .57 J .78 .70

K .84 .66 .75 .77

L .83 .51

M .85 .57

N .63 .73

0 .61 .66

P .65 .65

Q .57 .69

R .54 .81

S .6i .67

T .70 .83

U .64 .77

V .67 .82

W .66 .77

*Little or no variance in item response.

22
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scales. Among French teaehsre, *_!:use reliabilities were 0.9F and 0.86 for

the speaking and listening scales, respectively. For Spanish, they were

0.91 and 0.88. We would expect the second scale to have lower reliability

than the first because it contains only half as many items. In general,

these reliabilities are quite high and indicate that the items within the

scales are homogeneous.

Interview rating reliability estimates. Inter-rater reliability esti-

mates were obtained for the interviews by correlating the ratings of the

two regular raters. Where a master rating was obtained, it was not used in

the reliability estimate. These reliabilities were 0.71 for French

teachers and 0.73 for Spanish.

Validity of questionnaire items and scale scores. The interview

ratings were used as a criterion of the validity of the questionnaire items

and scale scores. Both the scales and the interview ratings showed good

reliability, so if they were also valid, their correlations with the inter-

view rati..g, would be high. Table 2 shows the correlations of individual

items with the average of the two interview ratings. About one-third of

the questionnaire items sere substantially correlated with the interview

ratings. Judging from these correlations, we can describe the French and

Spanish teachers with high ratings as follows:

- If their native language, or their parents' native language, or the

language of their birthplace was not English, that language was generally

the one they taught.

- They spent more time in a foreign country speaking the language of

that country.

- They traveled with family and friends to foreign countries.

- They had foreign language experiences abroad.

23
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Table 2

Correlations of Questionnaire Items
with Interview Rating

Questionnaire Items

1A. Native language
(3 = language taught, 2 = other,
1 = English)

1B. Spouse's native language
(Same as 1A.)

French

and
French Spanish Spanish

109 .43** 113 .61** 222 .52**

82 -.02 91 .48** 173 .29**

1CD. Parents' native language 109 .56** 113 .58** 222 .57**
(3 = both parents language taught,
2 = 1 parent, 1 = neither)

2. Birthplace
(3 = country of language
2 = other language, 1 =

4. Years of language beyond
(Years up co 6)

5. Other studies of language
(1 or 2 by intensity)

6. High school French grades
(A = 4, etc.)

taught,
U. S.)

high school

7. Description of high school French
(Option 1 omitted)

8. College French gra:_s
(Same as 6)

9. Description of college French
(Option 1 omitted)

10. High school Spanish grades

(Same as 6)

109 .45** 114 .60** 223 .53**

109 -.15 114 .33** 223 .09

69 -.32** 72 .24* 141 -.01

93 -.02 37 -.18 130 -.08

94 .01 37 .00 131 .02

103 .15 53 .00 156 .11

103 -.05 53 -.10 156 -.05

22 .02 85 .06 107 .02

altems which had no useful spread in the response distribution were not coded.
b
For this item and a few other items, certain responses were coded in accordance with
decision rules which may be obtained from the authors.

For this and other items without notations, the score was the number of the option chosen.
d
Coded 1 for "Strongly agree," 2 for "Agree," etc.

*p < .05
**p < .01

24
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Correlations of Questionnaire Items
with Interview Rating

(continued)

Questionnaire Itema French Spanish

French

and

P1S11211
n r n r

.5

n r

11. Description of high school Spanish 22 -.31 86 -.04 108 -.08
(Same as 9)

12. College Spanish grades 49 .13 112 .14 161 .13
(Same as &)

13. Description of college Spanish 48 .13 112 .06 160 .06
(Same as 9)

14. Time spent in foreign country
using language

109 .59** 114 .25** 223 .41**

(Approximate months tn all
countries of language taught)

15-16. Summer-abroad program 109 .07 114 -.07 223 -.01
(1 = no, 2 = yes, 3 = lived where
language same as language taught

17-18. Year-abroad program 108 .11 113 .19 221 .13
(Same as 15-16)

19-20. Travel with family and friends 109 .34** 113 .21* 222 .25**
(1 = neither, 2 = family on
friends, 3= both)

23. Language experience abroad 106 .21* 114 .25* 220 .22**
(Omit option 1)

24.c Years teaching foreign language 109 .21* 114 -.03 223 .07

25. Grades taught 108 .28** 114 -.06 222 .07

29 or 32. Global self-rating 108 .66** 113 .69** 221 .68*

30 or 33. Scale rating, .6e41 103 .49** 111 .53** 214 .51**
(Sum of A-W, scale reversed)

31 or 34. Scale rating, A-I 105 .55** 113 .57** 218 .56**
(Same as 30)

35. Language-related job 107 .23* 113 .09 220 .15*
(1 = no, 2 = yes)
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Correlations of Questionnaire Items

with Interview Rating
(continued)

Questionnaire Items French Spanish

French
and

Spanish

n r n r n r

36. Close friend with foreign
native language (1 no,

107 .25** 112 .07 219 .15*

2 yes, 3 first friend sane
as language taught)

37. Speak foreign language outside

class (1 a no, 2 yes,

108 .25** 113 .24** 221 .25**

2 language taught)

38. With wham speak language 94 .23* 94 .35** 188 .30**

(1 a none, 2 friend or
relative, 3 spouse)

39. Speak language at hone 109 .26** 114 .37** 223 .33**

(Same am 37)

41. Enjoy foreign language classes 107 -.09 113 .12 220 .02

(Reversed scale)

42. Importance of learning foreign
language (Same as 41)

109 -.08 114 -.09 223 -.09

43. Would learn language of new
country (Same as 41)

109 .14 .114 .01 223 .07

44. Opportunity to study other

language (Same as 41)

109 .03 114 .10 223 .07

45. Opportunity to continue study of
present language (Same as 41)

108 .13 114 .11 222 .12

46.
d Enjoy teaching foreign language 109 .08 114 .03 223 .05

47. Enjoy teaching oral communication
skills

108 .13 114 .11 222 .12

48. Enjoy teaching reading and writng 109 .10 113 -.03 22.2 .03

49. Enjoy teaching culture 109 .08 114 .02 223 .04

50. Enjoy teaching literature 108 .i0 114 .24** 222 .18**

51. Enjoy teaching grammar 107 .02 113 -.05 220 -.02
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Correlations of Quest5onnaire Items
with Interview Rating

(continued)

Questionnaire Itema French Spanish

French
end

Spanish
n r n r n r

52. Prefer teaching beginning level
courses

108 -.11 113 -.14 221 -.14

53. Prefer teaching intermeAiate

levy..: courses

109 .06 114 -.23* 223 -.10

54. Prefer teaching advanced level
courses

X08 .28** 114 .21* 222 .25*

55. Prefer to teach in the language 109 .09 114 .21* 223 .15*

56. Aditere closely to text 107 -.12 114 -.12 221 -.12

57. Written assignments during class 109 -.20* 114 .00 223 -.09

58. Independent work dry". j class 109 -.08 114 .11 223 .02

59. Students appreciate importance
of language

109 .18 114 .11 223 .13

60. Foreign language sheuld be
required

109 -.03 114 .06 223 .02

61. Everyone should know two
languages

108 -,04 114 .04 222 .00

62. Impossible to be fluent from
high school study

109 -.18 114 .03 223 -.06

63. Enjoy foreign language speakers 109 .12 113 .02 222 .06

64. Enjoy learning languages 109 .05 113 .00 222 .01

65. Would like to speak other
language

109 .01 113 .12 222 .07

66. Language enables appreciation
of art and literature

109 .04 113 .11 222 .07
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- They rated their own speaking proficiency highly.

- They rated themselves as highly able to do the various tasks

requiring that they speak and understwd the language they teach.

- They had opportunities to speak the language they taught outside the

classroom, with friends, relatives, or spouses.

- They preferred to teach advanced level language courses.

In some instances, different results were obtained for French than for

Spanish teachers. Thia was probably because the aample sizes were small

and noisandam. Among French teachers, for example, the number of years

that they studied French beyond high school was not related to their inter-

view rating, and the amount that they studied other languages was negative-

ly related. Among Spanish teachers, both of these were positively related

to their interview ratings. These apparent contradictions cannot be ex-

plained from the data at hand and would only be taken seriously if they had

occurred with a large national sample.

Correlations of each item within the two scales with the interview

rating were computed to determine which items on the scales were the most

valid. Table 3 shows these correlations for the French and Spanish samples

separately. We see that the more difficult tasks have the highest validi-

ty. This is probably because they have the highest reliability, as we saw

earlier. Furthermore, items that are most valid for one group are general-

ly the most valid for the other. Notice that item V correlates 0.50 for

the French teachers and 0.55 for the Spanish teachers. This is the most

valid item on the speaking ability scale for both groups of teachers.

Likewise, on the listening comprehension scale, item I has the highest

validity. These items are the single best measures of or language profi-

ciency appearing in the scales.

Table 4 shows the intercorrelations of the interview eating, scale

28
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Table 3

Correlations of Scale Items with Interview Rating

Scale I:

Item

Speaking Ability

French SEanish

Scale II:

Item

Listening Comprehension

French Spanisil

A * * A * *

B * * B .09 .09

C .13 * C .11 .09

D .23 .13 D .45 .50

E .25 .25 E .20 .19

F .22 .18 F .43 .52

G .25 .26 G .51 .52

H .19 .02 H .45 .52

I .19 * I ,52 .52

J .36 .33 J .37 .28

K .24 .27 K .44 .49

L .20 .25

M .23 .20

N .25 .34

0 .35 .37

P .37 .44

Q .33 .47

R .37 .34

0 .39 .42

T .44 .40

U .33 .50

V .50 .55

W .44 .47

*Little or no variance in item response. 29



Table 4

Intercorrelations of Items and Scales Correlating Well with Interview Rating

French

A. Interview Rating

A.

1.00

B. C. D. E. F.

B. Speaking Ability Self-Rating (Item 29) .66 1.00

C. Speaking Ability Scale (Item 30) .49 .64 1.00

D. Listening Comprehension Scale (Item 31) .55 .71 .73 1.00

E. Parents' Native Language (Item 1) .56 .62 .26 .45 1.00

F. Time in French Country (Item 14) .59 .62 .36 .46 .59 1.00

Spanish

A. B. C. D. E. F.

A.

B.

C.

D.

E.

F.

Interview Rating

Speaking Ability Self-Rating (Item 32)

Speaking Ability Scale (Item 33)

Listening Comprehension Scale (Item 34)

Parents' Native Language (Item 1)

Time in Spanish Country (Item 14)

1.00

.69

.53

.57

.58

.25

1.00

.69

.73

.51

.42

1.00

.70

.31

.38

1.00

.46

.45

1.00

.14 1.00

30
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scores, global self-rating, parents' native language, and time spent in a-

country speaking the language taught. These variables were all highly

intercorrelated. Surprisingly, the interview rating correlated most highly

with the single global self-rating. The reason this is unexpected is that

it is a single item and therefore would not be expected to have very high

reliability. We would expect the scale scores to correlate most highly.

The fact that the global self-rating correlated so highly is probably

because it is formatted so similarly to the ILR scale, end teachers were

able to rate themselves quite objectively.

Amore detailed relationship between the self-rating and the interview

rating is shown in Table 5. Recall that the self-ratings were on a 8-point

scale, while the interview ratings were on a 5-point scale. Ratings of 2

through 6 on the self-rating scale corresponded approximately to the ra-

tings of 1 to 5 on the ILR scale. One additional point was put at the

lower end of the scale so that teachers would be less reluctant to give

themselves a low rating if it was justified. It would have been very

difficult for them to give themselves the very lowest rating, so an addi-

tional point was put below the lowest ILR rating.

In Table 5 we see the number of teachers with each possible combina-

tion of ratings. Recall that the interview rating was the average of two

ratings, or, if there was a master rating, that rating was used. Thus, a

final rating of 3.25 would be an average of a 3 and a 3+. The table

indicates, for example, that of the French teachers who had an interview

rating of 1.25 (the lowest rating asaigned), one rated himself or herself 2

and three rated themselves 3. In general there was a high correspondence

between the interview ratings and the self-ratings.

There was also no evidence of a halo effect in the self-ratings. In



Table 5

Number of Teachers with Each Combination of Interview and Self-Ratings

French Teachers Spanish Teachers

Interview
Rating F--Self-Rating ISelf- Rat

French and Spanish Teachers

1 2 3 4 5 6 Total 1 2 3 4 5 6 Total 1 2 3 4 5 6 Total

1.00 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

1.25 0 1 3 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0 4

1.50 0 0 2 0 0 0 2 0 0 4 0 0 0 4 0 0 6 0 0 0 6

1.75 0 1 1 0 0 0 2 0 1 3 2 0 0 6 0 2 4 2 0 0 8

2.00 0 1 5 2 1 0 9 0 2 8 6 1 0 17 0 3 13 8 2 0 26

2.25 0 1 1:. 3 0 0 20 0 0 9 2 0 0 11 0 1 25 5 0 0 31

2.50 0 1 10 6 1 2 20 0 0 12 4 0 0 16 0 1 22 10 1 2 36

2.75 0 0 4 7 0 0 11 0 0 3 3 0 0 6 0 0 7 10 0 0 17

3.00 0 0 7 6 4 0 17 0 0 4 9 3 0 16 0 0 11 15 7 0 33

3.25 0 0 1 2 3 0 6 0 0 5 5 2 0 12 0 0 6 7 5 0 18

3.50 0 0 1 4 1 0 6 0 0 0 3 1 1 5 0 0 1 7 2 1 11

3.75 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 1 3 0 4 0 0 0 2 3 0 5

4.00 0 0 0 1 1 1 3 0 0 1 1 2 1 5 0 0 1 2 3 2 e

4.25 0 0 0 0 2 0 2 0 0 1 1 2 0 4 0 0 1 1 4 0 6

4.50 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 2 2 0 0 0 0 0 3 3

4.75 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 2 2

5.00 0 0 0 0 1 2 3 0 0 0 0 1 3 4 0 0 0 0 2 5 7

Total 0 5 50 32 14 7 108 0 3 50 37 15 8 113 0 8 100 69 29 15 221

33
34

ha
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other words, teachers did not inflate their self-ratings. We know this

from computing a correspondence between the self-ratings and the interview

ratings by equipercentite equating. Table 6 shows the correspondence.

Recall again that the self-rating scale contained an additional point at

the bottom, so there is a similarity of wording (but not an equivalence)

between a rating of 1 on the ILR scale and a rating of 2 on the self-rating

scale.

As a result of the Phase I analysis, we conclude that many items on

the questionnaire were valid indicators of oral language proficiency. The

scale scores were both valid and reliable, the single global self-rating

was the most highly valid, and a number of personal experiences and back-

ground variables were highly correlated to oral language proficiency.

Based on these findings, we were able to revise and shorten the question-

naire so that it could be used in the national survey as a valid substitute

for lengthy and costly interviews.
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Table 6

Equating of Self-Ratings and Interview Ratings

Conversion of Interview Rating

to Self-Rating

Conversion of Self-Rating
to Interview Rating

Interview Self Self Interview

1 1.5 1 0.5

2 2.4 2 1.4

3 3.7 3 2.5

4 4.8 4 3.2

5 5.9 5 4.1

6 5.0

36
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PHASE II: NATIONAL SURVEY

Overview

The major purpose of Phase II was to conduct a national survey of the

oral language proficiency of secondary school French and Spanish teachers.

This entai:ed revision of the field-tested questionnaire, selection of a

national sample of French and Spanish teachers, and administration of a

mail survey.

Briefly, the steps consisted of the following:

1. Revise the questionnaire that was field-tested in Phase I.

2. Design and select a random sample of French and Spanish teachers

nationwide.

3. Survey the sample by mail, conducting follow-ups to ensure a large

response rate.

4. Analyze the data to produce estimates of the oral language profi-

ciency of the national sample.

Revision of the Questionnaire

Based on the results of the field test, it was possible to shorten the

questionnaire considerably. It were eliminated if there was little

variance in the responses, for example, those for which 95 percent of the

teachers gave the same response. Also eliminated were those correlating

poorly with the interview ratings. In same instances, items were revised

so as to unprove their response distributions. The global self-rating

item, because it correlated so highly with the interview rating, was re-

worded slightly so that it fit even more exactly the actual ILR wording.

The six options were retained. Finally, items were omitted if they seemed

excessively redundant. Appendix 0 contains the revised questionnaire.
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Sampling

For most sample surveys there exists a fairly complete and satisfac-

tory sampling fraine, or list of the population of people, schools or other

elements to be sampled. Generally, because the sampling frame is reasonab-

ly complete, researchers are able to select a good random sample initially,

but find it a problem obtaining a high response rate. In our survey, we

had the opposite problem -- there was no complete list of French and Span-

ish teachers from which to sample, but we obtained an exceedingly high

response rate from the sampling frame that we did use.

Obtaining a satisfactory sampling frame was, in fact, the greatest

problem encountered in this study. Ideally, we would have needed to create

our own, and this would have been a major task in itself in terms of time,

cost, and strategy. Basically it would have involved contacting all public

secondary schools in the country, obtaining lists of French and Spanish

teacher; in each, and then randomly selecting a sample to survey. From

past experience we know that schools are reluctant to reply to any survey

and even more reluctant to disclose the names of teachers or to commit

their teachers to participation in a research study. In many communities,

the district superintendents and/or teachers' unions would have to be

contacted first and their permission obtained.

A second alternative to creating a frame would have been to contact

schools and ask an administrative official to select the sample in ac-

cordance with selection rules that we would supply. This method has been

used in the past, but when it is used, we have no way of knowing whether

the administrator actually follows the selection rules. Generally they

appear difficult, and the average administrator does not really understand

the meaning or purpose of a truly random sample. He or she is also strong-
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ly tempted to select the best teacher in the event that the results of the

study reflect on the quality of the school same way. The administrator

is even further tempted to select the teacher of her or his choice when the

one chosen at random is reluctant to participate. As a result, this method

of selection may produce a sample of the "best" language teachers in the

country, and we would have -) way of knowing to what extent this had

happened.

The third alternative was to obtain the most complete list of French

and Spanish teachers known to exist. Upon investigation, we found that

Market Data Retrieval (MDR) appeared to have made the most intensive effort

to create and update such a list. Because they maintain what is probably

the most complete and up-to-date list of schools in the country, they also

compile a list of teachers in each subject area. The list is continuously

updated by telephone survey methods. Its completeness is unknown because

there is no census against which to compare it. Nevertheless, we decided

to use this sampling frame.

For the sample, we required that the teachers be working in a public

secondary school. We defined a secondary school as any school having a

12th grade. By requiring that CAI school have a 12th grade, we omitted

teachers who were in a junior high school, or an elementary school, or a

school whose definition was ambiguous, such as one ranging from 8th to 10th

grade. From the MDR list of 7,150 Spanish teachers and 4,677 French teach-

ers, we had MDR draw two spaced samples with approximately 500 teachers in

each. These consisted of every 10th French teacher and every 14th Spanish

teacher. The exact numbers of French and Spanish teachers that we surveyed

were 494 and 495 respectively.
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Survey procedure

Based on prior experience with surveys, we have found that we can

maximize response rates by conducting the survey in three stages: an

initial mailing, a follow-up postcard reminder, and a follow-up question-

naire. For this study we followed this procedure:

1. The initial mailing contained a cover letter inviting teachers to

participate, explaining the purpose of the study, and assuring them that

their responses were confidential (Appendix P). Attached to the cover

letter was the questionnaire, a stamped envelope, and a check for $5.00.

We placed on the front of the questionnaire an address label so that we

would know who had returned it. The package was mailed first class so that

it would not be confused with junk mail.

2. Approximately two weeks later we mailed a postcard reminder to all

teachers who had not responded (Appendix Q).

3. After another two weeks we mailed a new package to those who had

still not responded. It contained a revised cover letter (Appendix R),

another copy of the questionnaire, and a return envelope. We did not send

a second check.

Results of Phase

Response rate. The response rate to the survey was high. Only five

from the French sample and four from the Spanish sample were lost because

the envelopes were undeliverable, or teachers had retired or were on mater-

nity leave or had changed jobs. From the remaining teachers we obtained a

response rate of 92.3 percent from French teachers and 93.7 percent from

Spanish teqchers. Their comments were also quite enthusiastic. Several,

in fact, returned their checks because they felt they did not need to be

paid. The final sample, therefore, consisted of 436 French and 442 Spanish
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teachers.

A small number of French teachers noted on the questionnaire that they

now taught Spanish, and they completed the questionnaire as a Spanish

teacher. We therefore included them In the Spanish sample.

Self-ratings. The siL6le global self-rating item was rescored from a

scale of 1 through 6 to a scale of 0 throug'. 5. This made the numeric

value comparable to the ILR scale values, thus avoiding confusion in inter-

pretation. The average self-rating for French teachers was 2.6 with a

standard deviation o1 1.1. For Spanish teachers the average score was 3.0

with a standard deviation of 1.1. The French average, therefore, fell

between a rating of 2 ("Can handle simple conversations with native

speakers") and a rating of 3 ("Can talk with ease at normal speed"). The

Spanish average was Just slightly above 3.

As we see in the distributions in Table 7, only 1 percent of the

French teacher and 1 percent of the Spanish teachers thought their speaking

ability was "very limited" and, at the other end of the scale, only 6

percent of the French teachers and 12 percent of the Spanish teachers

reported that their speaking ability was "completely fluent."

The differences in the distributions between French and Spanish

teachers were statistically significant. In other words, the higher level

of speaking agility reported by the Spanish teachers was unlikely to have

occurred bd. chance. In standard deviation units, the superiority of the

Spanish teachers was 0.4.

The scales constructed from the five speaking ability items were

scored by averaging the self-ratings of all five items. A score of 1 would

mean that the teacher marked "Not at all" for all tasks. A score of 4

would mean that he or she marked "Quite v,aily" for all tasks. The French

teachers had a mean of 3.3 with a standard deviation of 0.7. Their
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Table 7

Overall Self-Rating of Speaking Ability in Each Language

French
(N = 441)

Frequency Percent

Spanish
(N = 446)

Frequency Percent

1 - Speech is very limited 4 0.91 3 0.67

2 - Ask and answer simple questions 55 12.47 20 4.48

3 - Can handle simple conversations
with native speakers 164 37.19 134 30.04

4 - Can t 'A with ease at normal speed 124 28.12 147 32.96

5 - Nearly fluent; few errors 63 14.29 84 18.83

6 - Complete..,y fluent 26 5.90 54 12.11

No response 5 1.13 4 0.90
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average, therefore, fell o-s quarter of the way between "With sane diffi-

culty" and "Quite easily." The Spanish teachers had a mean of 3.4 with a

standard deviation of 0.5. Their average fell between the same two ratings

but lay midway between them. The difference between the averages of the

french and Spanish teachers was 0.3 standard deviation units.

Similarly, on the five listening items, the French teachers had a mean

of 3.0 with a standard deviation of 0.7, and the Spanish teachers had a

mean of 3.2 with a standard deviation of 0.7, giving a superiority of 0.3

standard deviation units.

Personal characteristics. A c!-parison of the French and Spanish

teachers showed some differences. The table below summarizes the personal

characteristics of each group.

Percentage Percentage
of French of Spanish

Characteristic Teachers Teachers

- Female 78 69

- Spent 8 semesters or more studying
the language they taught 83 80

- Never or rarely spoke the language
at home 61 55

- Never or occasionally spoke the
language with friends 48 31

- Taught the language of their
birthplace 10 4

- Were not born in this country 13 10

- Were teaching their native language 13 5

- Were teaching their mother's native
language 17 7

- Were teaching their father's native
language 16 5
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- Had taught the language at the
college level 9 6

- Traveled abroad with their family 33 27

- Spent 4 months or more in countries
where the language was spoken 53 45

- Spoke the language consistently
while abroad (of those who traveled) 74 66

Comparison of urban, suburban and rural teachers. For comparison

purposes, both the French and Spanish samples were subdIvided by whether

they taught in an urban, suburban, or rural school. Among the French

teachers, those who taught in urban areas tended to have been teaching

longer, were more likely to have traveled abroad and spoken French while

they were abroad, and were more likely to have friends with whom they could

speak French regularly. Not surprisingly, rural French teachers had the

least opportunity to speak French with other people, and fewer had traveled

to French-speaking countries.

The results for Spanish teachers were very similar. The degree to

which they taught in an urban area was related to many variables. Those

teaching in urban schools were much more likely to have been born in a

Spanish-speaking country or to have parents who were. One fourth of the

urban teachers had mothers who were native Spanish speaking, while this was

true of only 17 percent of the suburban and 13 percent of the rural Spanish

teachers. Those teaching in urban areas had been teaching much longer, had

traveled to Spanish-speaking countries more frequently, and they more often

spoke Spanish with friends and family. Thirty-seven percent of the urban

teachers and 36 percent of the suburban teachers rated themselves "nearly

fluent" or "completely fluent" in Spanish, while only 23 percent of the

rural teachers gave themselves this rating.

Relationships between self-ratings and personal characteristics. The
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intercorrelation's of the overall self-rating, the scale of five speaking

ability tasks, the scale of five listening comprehension statements, and

the respondents' personal characteristics are shown in Appendix S. The

correlations between the speaking and listening scales were quite high,

namely, 0.82. The correlations between the self-rating and the speaking

and listening scales were 0.76 and 0.81, respectively. Considering the

less than perfect reliabilities of the two scales and of the self-rating,

these high correlations suggest that all three are measuring the same

construct, presumably oral language proficiency.

Self-ratings were found to be correlated with a number of personal

characteristics. It is important to keep in mind when interpreting these

correlations that some may be spurious. In other words, there is not

necessarily a cause-and-effect relationship between them. A personal

characteristic may be correlated with oral language proficiency simply

because :t is related to something else that relates to language proficien-

Cy.

The characteristics found to be positively related to the self-reings

of oral language proficiency were the following:

- Being born in a country whose native language is the same as the

language taught.

- Imnigrating to this country at an older ace.

- Teaching the native language or the language of one's parents.

- Frequently speaking the language at hone or with friends.

- Traveling abroad and speaking the language while in that country.

- Semesters studying the language taught (slight correlation).

- Years teachinc the language (slight correlation).

- Being male (slight correlation).
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DISCUSSION

A number of important findings, both methodological and substantive,

arose from this study. Perhaps most significant is the finding that it is

possible to design a questionnaire that teachers can fill out in twenty

minutes and in which they can rate their own oral language proficiency with

high validity and reliability.

Teacher Response

The unusually high response rate of 93 percent, combined with teach-

ers' favorable and often enthusiastic comments, suggest that teachers are

truly concerned about their competency and appreciate the fact that the

Department of Education, the MLA, and ETS are concerned as well. Teachers'

responses also indicate that the survey methodology was effective -- the

questionnaire was apparently clear and relevant, the purpose of the study

was communicated effectively, and the =Anode of folI'w -up were successful

in maximizing response rags.

The Self-Rating gMestleanaire

The results of the Phase I field test indicated that language teachers

did rate their oral language proficiency accurately in the sense that there

was a high degree of correspondenca between their self-ratings and the

ratings assigned by experts who judged the quality of foreign language

interviews with the teachers. The field test demonstrated that the self-

ratings in the questionnaire were valid measures of oral language profi-

ciency. This was true of the single, global self-rating as well as the two

scales consisting of five items each. Because of the high correlation

between the two five-item scales, it is likely that they could be combined
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to form a single, ten-item scale of oral language proficiency.

In addition to the self-rating scales being valid and reliable, cer-

tain background information about the Zoreign language experiences of

teachers were also found to be valid indicators of oral language proficien-

cy. This finding introduces the possibility of developing multiple regres-

sion equations by means of which one could predict language proficiency

with or without the use of self-rating3. Such predicted scores may have

sufficient predictive validity for certain applications where a self-rating

alone is not to be fully trusted, or where a self-rating cannot be obtained

at all, or where It is desirable to improve upon the prediction obtained

from a self-rating.

The fact that a valid self-administering instrument to measure oral

language proficiency now exists raises many possibilities for its applica-

tion, particularly in a research setting where the subjects are guaranteed

anonymity. The questionnaire, as it currently exists, can be easily

adapted for teachers of any language, simply by replacing the words

"French" or "Spanish" with the desired language. No other revisions are

necessary. Possible applications are numerous. Large national samples of

language teachers, for example, could be surveyed each year could provide

useful trend data. The same questionnaire could be used for collecting

pretest and posttest data as one indicator of the effectiveness of a

foreign language training program.

While the questionnaire proved to be valid under the conditions of

this study, there are other conditiors under which Its validity would be

questionable. If it were to be used for certification cr hiring, for

example, candidates might halo their self-ratings considerably and be

strongly tempted to falsify their answers. For the current study there was
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no such incentive. Great care would need to be taken in the use of the

questionnaire for purposes of program evaluation or teacher assessment,

where the candidate stands to gain or lose on the basis of the results. In

any situation where the questionnaire is used, it should be re-validated on

an appropriate sample of the population to be studied.

Knowledge Gained Regarding Correlates of Language Profloien0y

In addition to developing a useful measure of oral language proficien-

cy, results of the correlational analyses confirmed many people's views

concerning the relationships between life experiences and oral language

proficiency. It is not surprising that a teacher who was born in Mexico

and spent the -irst eighteen years of her life in that country would speak

Spanish with complete fluency. Even if she was born in this country and

had one or more parents born and reared in Mexico, she was likely to spe

the language fluently. The field test confirmed this expectation.

Also highly correlated with oral language proficiency was travel

experience. Again, we might expect that a teacher who has spent many

months or years in a foreign country :peaking the language would have

greater proficiency in that language. Presumably greatee competency arises

out of first-hand experience in a setting where the teacher is required tc

speak and comprehend the language in order to survive. In assessing oral

language proficiency, therefore, we now know that it is useful to inquire

about the teacher's experiences abroad, and it is safe to assume that those

experiences give some valid indication of the teacher's proficiency.

This study did not actually demonstrate that the relationship between

travel and language proficiency is a causal one -- only that the experience

is related in some way to language proficiency. We do not know whether

the experience improves language proficiency, or whether the teacher
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travels because he is confident of his proficiency, or whether the profi-

ciency and the choice to travel both arise out of a dedication to a foreign

language and culture. The direction of causality can only be inferred

experimentally by rating the teacher's proficiency before and after a

period of foreign travel. If indeed it is causal, perhaps greater emphasis

could be placed on studying in a foreign country during some period of the

teacher training program.

Oral language proficiency was also found to be related to the teach-

er's use of the foreign language at home and among friends. Here again it

is not surprising that a French teacher would have greater proficiency if

his wife and children spoke French and the family had regular dinner par-

ties with French-speaking colleagues. The field survey confirmed this

expectation. Practice, while it may not make perfect, certainly improves

oral language proficiency.

The finding that Spanish teachers, on the average, had somewhat higher

ratings than French teachers can also be explained in terms of their great-

er first-hand experience with the language. Spanish teachers are more

likely to live near the Mexican border where they may make frequent, inex-

pensive trips. They are also more likely to live in a community where the

language is spoken on a daily basis. M explanation, based on experience

with the language, also applies to the differences between urban, suburban,

and rural teachers. Rural teachers, especially French teachers, are likely

to have no one but their students with whom they can converse except in

English. It is not surprising, therefore, that the rural teachers gave

themselves the lowest ratings.

Them' was some indication in the correlational analyses that the more

proficient teachers also preferred to teach more advanced courses, 4n-

cluding literature courses. The highly proficient teacher would naturally
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find an advanced class to be more of a challenge.

While none of these correlates is surprising, two very important

conclusions can be drawn from then. First, as a whole they lend credibili-

ty to the questionnaire as a measure of oral language proficiency by pro-

viding further evidence of its construct validity. Second, they show that

formal instruction is less important than direct experience with the

language; the statistics suggest that an important key to oral language

proficiency is to provide teachers with opportunities for extensive infor-

mal language practice.

Inadequacy of Lists of Foreign Language Teachers -- Research Implications

Another important outcome of this study was the finding that no ade-

quate list of foreign language teachers exists anywhere. Considerable

difficulties were encountered in an attempt to compile an adequate sampling

frame from which teachers could be selected in order to estimate the oral

language proficiency of teachers nationally. The absence of such a list

severely limits the type and quality of research that can be done on

foreign language teachers. To assess the oral language proficiency (or any

other ability, skill, or characteristic) of teachers nationally requires a

random sample of all foreign language teachers (preferably with stratifica-

tion). Unless a list of all foreign language teachers can be compiled, a

random sample is impossible.

In the absence of a truly random sample of all foreign language teach-

ers, it was still possible to develop a sound questionnaire and to study

the correlates of oral language proficiency. These important aspects of

the study did not require a random sample. What was jeopardized by not

having a list of all foreign language teachers in the country was the

estimate of oral language proficiency nationwide. The list of names
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supplied by MDR constituted a random sample of all of the names in their

file. But the teachers in their file were self-selected. There is no way

of knowing how wall they represent foreign language teachers nationally.

Quite possibly only the better teachers supply their names to such a list.

But again, we can only speculate about their motivation and whether it is

related to their oral language proficiency.

An important recommendation drawn from this study is, therefore, to

create and maintain a data base of all foreign language teachers nation-

wide, including the languages they teach and other basic information about

them. Such a data base would need to be updated continuously because

teachers change jobs frequently, and even change the language they 'each.

The most cost effective way to maintain such a data base would probably be

to include it in already existing national surveys of schools. While this

data base may be somewhat costly to create and tedious to update, it is

virtually essential for any national studies of foreign language teachers.

Use of haphazard samples can lead to very misleading research results.

Estimate of Oral Language Proficiency Nationally

Finally, keeping in mind the limitations of the sample drawn from the

MDR file, an estimate of the oral language proficiency of teachers nation-

wide was made. In general, the Spanish teachers appeared to have slightly

greater oral language proficiency than the French teachers. This was not

surprising considering their greater opportunity to speak the language with

others. The greatest number of French teachers (37 percent) rated then

selves a '2' on the ILR scale -- "Can handle simple conversations with

native speakers." Among Spanish teachers, the greatest number (33 percent)

rated themsel7es '3' -- "Can talk with ease at normal speed." The distri-

bution of self-ratings was fairly normally distributed over the full range
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of the scale, and on the average, Spanish teachers rated themselves

slightly higher than did French teachers. These findings, while they may

not adequately speak for all foreign language teachers nationally, provide

us with the best estimate to date of the oral language proficiency of

French and Spanish teachers in the United States.
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,IM4ARY AND CONCLUSIONS

This study was conducted in two phases. in the first phase a ques-

tionnaire was developed to measure oral language proficiency. It contained

biographical questions pertaining to the teacher's birthplace, native

language, parents' languar, travel experiences, language experiences at

home, education, and employment experiences. In addition it contained some

rating scales of oral language proficiency as well as single global

ratings.

The questionnaire was pilot tested on 24 teachers in small local

gro;:os and then revised. Next it was field tested on 109 French teachers

and 114 Spanish teachers throughout the country. Taped interviews were ob-

tained with each teacher, and the interviews were each rated on the Inter-

Agency Language Roundtable (ILR) Scale by two trained raters. The average

rating (from 1 to 5) was then correlated with each item and scale of the

questionnaire.

The self-rating items on the questionnaire as well as many of the

biographical items correlated well with the ILR rating. Teachers' self

ratings were found to be valid and reliable. They even showed no evidence

of being haloed (i.e., higher than the interview ratings). The biographi-

cal items found to be most highly correlated with the interview ratings

were those dealing with language experience, namely, foreign travel, oppor-

tunitib. to speak the language with family and friends, and being born in a

country wnere the language is spoken.

In the second phase of the study, the questionnaire was revised to

exclude redundant items and those items that correlated poorly with the

interview ratings. A national survey of 436 French teachers and 442
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Spanish teachers was conducted using the revised questionnaire. The teach-

ers surveyed were drawn at random from the most complete list of foreign

language teachers known to exist. It does not, however, contain all

teachers in the country and can therefore not be said to represent all

teachers.

The self-ratings were highly correlated with native language, travel

experience, and opportunities to speak the language at home. Only a slight

correlation was obtained with semesters studying the language and years

teaching it.

On the average, French teachers rated themselves between a '2' and a

'3' on the ILR scale. The Spanish teachers averaged a '3.' Brief descrip-

tions of these ratings are as follows:

2: Can handle simple conversations with native speakers.

3: Can talk with ease at normal speed.

The superiority of Spanish teachers over French teachers is probably

due to the greater opportunity Spanish teachers have to speak their

language at home and among friends, and the greater ease with which they

can travel to a country where the language is spoken (Mexico).

It wss also found that teachers in rural schoo,s generally rated their

oral language proficiency lower than did those teachers in suburban or

urban schools. They also had fewer people with wham they could speak the

language and did less traveling. Both of these factors probably account

for their lower ratings.

There are several important outcomes of this study: (1) it was found

that a questionnaire could be developed and used to measure oral language

proficiency with high validity and reliability; (2) foreign language ex-

periences such as travel and the ability to speak the language with family

54



46

and friends were demonstrated to be important correlates of oral language

proficiency; (3) amount of formal education related to language study was

f -und to be only slightly correlated with oral language proficiency;

(4) difficultiJs with obtaining an adequate list of language . eachers

n tionwide pointed to the need for a national data base for future research

on foreign language teachers; and 5) the hest estimate to daa of .he

average oral language proficiency of French and Spanish teachers was

obtained.
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The Language
Proficiency Interview

The Language Proficiency Interview is a structured
conversion of About 20 minutes that is carried out
',Liftmen the candidate and a trained interviewer.
The purpose of 'he interview is to give the candidate
the opportunity to demonstrate, in a realistic conver-
sational situation, the level of proficiency at which
he or she is able to speak the ',legume in question.
(A list of languages in which the interview is offered
is enclosed with this bulletin.) Following the inter-
view, the candidate's porta:mance is given a numeri-
cal rating that can range from 0 to 5 (see "Language
Proficiency Levels" on page 6).

The inter- wing procedure and associated rating
system were originally developed by the Foreign Ser-
vice institute of the U.S. Decartment of State and
have been used by that department and other govern-
ment agencies to measure language proficiency in
language learning programs and for selection and
employment purposes. With slight adaptations, they
have been incorporated into the Language Profi-
ciency Interview, administered by Educational Test-
ing Service (ETS) as,. part of its Language Proficiency
Program. Results of Language Proficiency Interviews
re currently being used not only for teacher training
and certification, but also in connection with Peace
Corps language training programs, course credit fee
language study, and other areas of language assess-
ment requiring a highly face-vat d measure of speak-
ing proficiency.

CONTENT OF THE INTERVIEW

terview measures the general level and extent
of the candidate's speak:ng proficiency regardless of
the particular course work or other means la! which
this proficiency was acquired, an, there are no set
questions or topics to which all candidates are ex-
pected to respond. However, several broad areas of
conversation are usually covered, including general
autobiographical information (for example, size and
composition of family, current and past areas of resi-
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dance, persona! interests and hobbies); employment-
related topics (past and current work activities); edu-
cational experiences; and current events and other
contemporary matters. A variety of additional topics
are discussed, depending on the background and
interests of the candidate.

The interview does not require a detailed knowl-
edge of facts about or close familiarity with any par-
ticular area or topic. Throughout, the intent is not to
"quiz" the candidate but to provide an opportunity
for the individual to demonstratewithin a relatively
free conversational settingthe highest level of oral
communication of which he or she is capable.

Although the topical areas covered in any one
interview are varied, all interviews are conducted
with the aim of determining the candidate's level of
performance in each of several specific linguistic
areas, as follows:

Pronunciation
A pronunciation that is sufficiently accurate to avoid
confusion as to the particula: words intended is im-
portant to effective communication. For this reason,
the candidates ability to speak in a clearly compre-
hensible manner is evaluated throughout the inter-
view. Native-like accent, however, is not an impor-
tai... factor except at levels 4+ and 5 (see page 7).

Grammatical Accuracy
Since structure is a fundamental aspect of the spoken
language, grammatical accuracy receives close atten-
tion. The interviewer will typically attempt to stimu-
late discussion requiring the use of various verb
tenses, moods, and persons beyond the simple narra-
tive present and the first person ("I") forms. Accurate
use of adjectives, adverbs, prepositions, and other
aspects of language structure will also be evaluated.

Vocabulary
The range of e individual's speaking vocabulary is
tested throughout the interview. Candidates are
given the opportunity to use vocabulary appropriate
to a variety of topics.

Fluency
The speed of the candidate's speech is not an impor-
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"It aspect of fluency as this term is used in the inter-
view context. Rather, fluency refers to the overall
smoothness, continuity, and naturalness of the
speech, and the absence of pauses for rephrasing
sentences, groping for words, and so forth. Fluency
is evaluated during the middle and later stages of the
interview, when the candidate has had the chance to
"warm up."

listening Comprehension
The general level of listening comprehension is eval-
uated on the basis of conversational performance
during the interview. The candidate is not required
to take a separate listening test.

APPLYING FOR THE INTERVIEW

Language Proficiency Interviews are conducted at
the main offices of ETS in Princeton, NewJersey, and
through selected ETS regional offices. A lie of ETS
offices currently offering the interview is enclosed
with this bulletin, and interested individuals should
write or telephone the nearest ETS office to obtain
additional information or to make arrangements to
take the interview.

Where candidate volume warrants, special arrange-
ments can sometimes be made with institutions or
agencies for interviews at other locations. Informa-
tion about this service is available from the Language
Proficiency Program at the address given on the front
cover or from the ETS regional offices.

A Language Proficiency Interview can usually be
scheduled for a date convenient to the candidate,
provided the appropriate ETS office is contacted at
least two weeks ahead of time. Although interviews
can be applied for in writing, it is easier and more
efficient to telephone. When application is made by
phone, it is frequently possible toset a date and time
for the interview during the call. In some cases, it
may be necessary for the program to call the candi-
date back with this information. Travel directions to
the interview site will be sent on request.

The fee for the Language Proficiency Interview is
5.10, payable at the time of the interview. (See also
"The Interview Process," page 9.) Information about

interviewing costs at locations other than those listed
may be obtained from the nearest ETS office.

LANGUAGE PROFICIENCY LEVELS

As noted earlier, a candidate's performance on thr.
Language Proficiency Interview is given a numerical
rating of from 0 to 5. The ratings are defined by short
verbal descriptions that indicate the kinds of real-life
situations in which the individual !s considered
capable of speaking in an appropriate and effective
manner. By referring to these descriptions, both the
candidate and other authorized score recipients can
clearly determine the nature and level of language
performance represented.

The verbal descriptions for the numerical nktfn;:, in
the Language Proficiency Interview scale follow.

Level 0
Unable to function in the languago

Verbal production limited to occosional isolated
words; little or no comprehension of even the most
simplified and slowed speech; essentially no
functional communication in the course of the inter-
view.

Level 1
Able to satisfy routine travel needs and minimum
courtesy requirements

Can ask and answer questions on highly familiar
topics; within the scope of a very limited language
experience, can understand simple questions and
statements, allowing for slowed speech, repetition,
or paraphrase; speaking vocabulary inadequate to
express anything but the most elementary needs:
errors in pronunciation and grammar are frequent
but can be understood by a native speaker used to
dealing with foreigners attempting to speak the lan-
guage. While' elementary needs vary considerably
from individual to individual, any person at Level 1
should be able to handle formulas of politeness.
order a meal. ask for shelter or lodging, ask for and
give simple directions, make purchases, and tell time.
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Level 2
Able to satisfy routine social demands and limited
work requirements

Can handle with confidence but not with facility
most social situations, including introductions and
casual conversations about current events, and can
.peal with work, family, and autobiographical infor-
mation; language competence sufficient to handle
limited work requirements, not involving linguistic
complications or difficulties; can get the gist of most
conversations on subjects requiring no specialized
knowledge; has a speaking vocabulary sufficient to
communicate simply with some circumlocution:
accent, though often quite faulty, is intelligible: can
usually handle elementary constructions accurately
but does not have thorough or confident control of
the grammar.

Level 3
Able to speak the language with sufficient structural
accuracy and vocabulary to participate effectively in
most formal and informal conversations on practical,
social, and professional topics

Can discuss particular interests and special fields of
competent: vith reasonable ease; comprehension is
quite complete for a normal rate of speech; vocab-
ulary is broad enough that it is rarely necessary to
grope for a word; accent may be obviously foreign:
control of grammar good; errors virtually never
interfere with understanding.

Level 4
Able to use the language fluently and accurately on
all levels normally pertinent to professional needs
Can understand and participate in any conversation
within the range of his or her experience with a high
degree of fluency and precisior of vocabulary;
would rarely be taken for a native speaker but can
respond appropriately even in unfamiliar situations:
errors of pronunciation and grammar are quite rare.

Level 5
Speaking proficiency equivalent to that of an edu-
cated native weaker
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Has complete fluency in the language such that his
or her speech is fully accepted by educated native
speakers as native in all of its aspects, including
breadth of vocabulary and idiom, colloquialisms,
and pertinent cultural references.

Except for Level 5, a "plus" value may be added to
each of the above levels. The "plus" indicates the in-
dividual's performance substantially exceeds the
minimum requirements for that level but fails to meet
all the requirements for the next higher level. A "plus"
rating, therefore, does not represent a midway point
between two levels but is used to indicate a degree of
performance that approaches but does not satisfy in
all respects the requirements of the higher level.
Including the "plots" values, the possible interview
ratings are 0, 0+, 1, 1+, 2. 2+, 3, 3+, 4, 4+, 5.

PREPARATION FOR THE INTERVIEW

It is not possible to study or train for the Language
Proficiency Interview in any effective manner within
the span of a few days preceding the interview. Be-
cause of the wide-ranging nature of the conversation.
it would probably not be helpful to study specific
vocabulary lists or to prepare, in advance, a series of
responses t" set topics. A more appropriate prepara-
tion for the interview would involve the following:
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1. A detailed reading of this bulletin and familiar-
ization with the interview procedure described.

2. Conversational practice in a situation similar to
the one described on page 9. This would be par-
ticularly helpful for someone who has not had
frequent opportunity to converse n a one-to-
one basis in the language of the interview.

3. An effort to speak as accurately and as exten-
sively as possible ir the actual interview situa-
tion. Although the interviewers are experienced
in leading candidates to speak readily and
openly, candidates can facilitate the process by
making a conscious and continuing effort during
the intervie% to present the best possible sample
of their speaking performance.



4. Some oractice in speaking while a tape record-
ing is being made. For both rating and record-
keeping purposes, it is necessary to make a
cassette recording of every Language Profi-
ciency Interview. Although the recording
arrangement used is simple and unobtrusive,
candidates who have any concerns about this
aspect of the interview may wish to carry out
some practice interviews in which recordings
are made.

THE INTERVIEW PROCESS

On the date set for the interview, the candidate
should report to the interview site at least 15 minutes
before the interview is scheduled to begin. This
allows time for checking identification and for ot1.2r
administrative details. The candidate will be asked to
show some form of positive identification (preferably
bearing both a photograph and a signature) and to
pay the $30 interview fee. Either a personal check or
a money order, payable to the Language Proficiency
Program, is acceptable.

The interview, conducted by a specially trained
interview, is carried out in a quiet, comfortable
room. To record the interview, a cassette recorder
and two small lapel microphones are used. The
microphonesone for the interviewer and one for
the candidateare of the typo that can be clipped to
one's clothing or hung about the neck.

The interview itself involvesapproximately 20 min-
utes of conversation, beginning at a relatively simple
level and increasing in pace and linguistic complexity
to the point of maximum candidate performance.

At the conclusion of the interview, the interviewer
will mail a copy of the interview request form, the
e.heck or money order for the interview fee, and the
cassette recording of the interview to the ETS Prince-
ton offices for scoring and score reporting. Although
the interviewers are highly qualified in the interview-
ing technique, they are not officially trained or certi-
fied in e interview scoring process and are thus not
in a position to discuss particular details of candidate
language performance or provide information on the
score level represented.
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INTERVIEW RATING AND REPORTING OF RESULTS

Payment of the interview fee entitles a candidate to
three copies of the interview results, showing the
date of the interview, the interview language, and .

the official rating obtained. The Language Profi-
ciency Program automatically mails one copy of the
report to the candidate. The other tii o copies are
sent by tho program to any individuals or organiza-
tions designated by the candidate, provided the
necessary address information was supplied at the
time of the interview. If this information is not given,
or if the candidate does not wish to have the results
reported to anyone else, the additional copies of the
report will be sent to me candidate.

Although interview rating and score reporting are
done as quickly as possible, candidates are advised
to schedule Language Proficiency Interviews for at
least one month before the results are needed.

OTHER INFORht..TION

This section provides answers to a number of ques-
tions that may be asked about the language inter-
viewing Pnd score reporting procedures.

How nay additional score reports be obtained?

Candidates may request additional score reports by
writing to the Language Proficiency Program at the
address shown on the front cover of this bulletin. The
request letter must give the following information:
candidate name and address, date of interview, inter-
view language, lumber of score reports requested.
and the address or addresses to which the reports are
to be sent; it must be signed personally by the candi-
date. There is a charge of 52 for each additional score
report, and a check or money order for the total
score report fee, payable to the Language Proficiency
Program, must be enclosed with the request. Score
reports will be mailed to the designated recipient; s)
within approximately one week after the request is
received.

Under what conditions are interview results reported?

Except at the candidate's written request. me.

10



Language Proficiency Program will not communicate
information regarding interview results to any outside
individual or organization.

May interview fees be refunded?

In the unlikely event that a problem occurs that
makes it impossible for the Language Proficiency
Program to properly rate the interview and report the
score, the candidate may either request a full refund
of the interview fee or receive a second interview at
no additional charge. Fees cannot be refunded under
other circumstances.

How long are the interview results kept?

The interview results and recording are maintained in
secure Language Proficiency Program files for two
years following the interview date. During this period,
the candidate may request additional score reports
(see page 10). If interview results are needed after the
two-year period has elapsed, a new interview will be
required.

Where may ,..fitional information be obtained?

Other questions about the intioviewand score report-
ing procedures may be directed to the Language Pro-
ficiency Program at the address given on the front
cover of this bulletin. Questions concerning the use
of interview results for course placement or credit,
teacher certification, employment application, or
other purposes shculd be directed to the office or
institution involved.

11
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Appendix 3

Cover letter to teachers forwarding a copy of the
pilot study survey, Decentb.2r 7, 1982
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EDUCATIONAL TESTING SERVICE

609-922-9000
C4BLE-EDUCTESTS 1/C

DIVISION OF EDUCATIONAL

RESEARCH AND EVALUATION

Dear Teacher:

PRINCETON, N.J. 08541

December 7, 1982

Thank you for agreeing to participate in the Pilot Study of the Oral
Fcteign Language Proficiency survey. The cover page of the survey provides
some background about the study. The questionnaire is designed to be self-
explanatory. However, if you have any questions, please phone me at
609-734-5782.

For the Pilot Study, your comments and recommendations about the design
of the questionnaire (i.e., questions asked; question format and layout), as
well as your responses to the questions, are vital. Since we are proceeding
with the Pilot Study by mail rather than with a group meeting, let me urge
you to record your comments, criticisms, and recommendations in the margins
of the questionnaire or on additional pages, if necessary. Please be sure to
reference your remarks to the items in question. If you prefer, you may call
me at my office.

T. would like to receive your completed questionnaire with your remarks
by Friday, December 17, and definitely no later than Wednesday, December 22.
It is vital to keep to this deadline because the national Fieid Test is
scheduled for January 1983.

I have attached a form for you to complete to receive your $10.00 hono-
rarium. Be sure to enter the information requested and to sign the form.
Return this form with the completed questionnaire in the enclosed postage-
paid mailer. Your check will take about three weeks to process.

RGK/an
Enclosures

Respectfully,

Roberta G. Kline
Senior Research Assistant
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Appendix C

Questionnaire

Self-Assessment of Oral Language Proficiency Survey
Field Study, January 1983



EDUCATIONAL TESTING SERVICE

609-921-900o
CABLE-EDUCTESTSVC

DIVISION OF EDUCATIONAL

RESEARCH AND EVALUATION

PRINCETON. N.J. 08541

SELF-ASSESSMENT OF ORAL LANGUAGE PROFICIENCY SURVEY

FIELD STUDY

Thank you for agreeing to participate in the field study of this survey
questionnaire which will be used in a significant national study financed
by the International Studies Division of the U. S. Department of Education.
The questions in this survey ask about your language learning experiences
and your skills in the foreigu languages you teach and speak., Please
answer each question. The entiti survey should not take more than 45
minutes to complete.

The inforration you provide will be kept confidential. No one other than
members of the research project staff will have access to yoir responses,
including your school officials and colleagues. With this in mind, let
me urge you to be candid in your responses. After you have completed the
questionnaire, you will participate in the language Literview procedure.

In advance, let me thank you for your participation in this field study.
If you have questions about this study, please feel free to contact
Bobbi Kline, Judy Liskin-Gasparro, or me at (609) 921-9000 collect.

Your name:

Your school:

Thomas L. Hilton
Project Director
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SELF-ASSESSMENT OF ORAL LANGUAGE PROVICIENCY

1. Below is a list of 16 languages followed by phrases about your native, language
and the native language of some of your relatives. For each individueil, report
the appropriate. native language by entering the number that precedes that
language on the line in front of the phrase.

1 Chinese 5 Gre k 9 Polish 13 Tagalog
2 English 6 Hebrew 10 Portuguese 14 Yie'ish
3 French 7 It*lian 11 Russ:? an 15 OtLer lang ige
4 German 12 Spanish not listed

16 I don't know

____your native language

your spouse's native language (leave :,lane: it not applicable)

your father's native language

your mother's native language

your paternal grandfather's native language

your paternal gra7dmother's native language

ycur maternal grandfather's native language

our maternal grandmother's native language

2. Where were you born? (Check one)

1 Central America

2 Cuba

3 raminican Republic

4 France

5 French-speaking Afr:".a

6 Frenctspeaking Canaa

7__ Guadeloupe

8 Haiti

9 Martinique

10 MeAiLo

11 Puerto Rico

12 South America (except Brazil)

13 Spain

14 United States

15 Other: Specify

3. If you were NOT born in the Ut.ited States, enter your age when you first came
to live permanently In the United States.

(age in years) 69
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4. This question asks about all of the language(s) other than English you
have studied in school for at least one semester. (Note: Questions
about outside -of- school language study, including study abroad, are asked

later.) The example below has a number of rows showing the names of cowuionly
taught languages, and additicaal rows vhere you ca.:, add the names of other

languages you have studied. The columns are grade levels going from 1st
grade through a Ph.D. The example shcws the responses of a person who studies
French continue 31y from 9th grade through an M.A.; Spanish in 9th, 10th, and
12th grades; and Japanese as a freshman and sophomore in college.

Graeae in which Language(6 was Studied

1.6 7th Sth 9th 10th 11th 12th Fr. Soph. Jr. Sr. M.A. Ph.D.

L Classical

A
Greek

French

G
German

Hebrew

A
Italian

Latin

Russian

Spanish

Other: Japanese

On the similar diagram helm, record your own language study history. First, if you
have studied any language(s) other .han English in schoolat any time from 1st grade
through a Ph.D.- -which are not already listed on the rows of the diagram, write the
no....1(s) of the langt ,a(s) in the space(*) marked "Other."

Next, place an "X" In the box for each grade lu which you studied that language.

.hat if you studied more than one language at a given grade lavel (for examplA,
both French and Spanish in the 9th grade), there will be more than one "X" in the
vertleal ..olumn corresponding to that grade level.

Grades in which language(s) was studied

L Classical

A
Greek

Frennh

German

Hebrew

A
Italian

Latin

E
Russian

4anish

Other:

-6 7th Sth 9th 10th 11th 12th Ft. Soph. Jr. Sr. M.A. Ph.D.

ea.

7 o
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5. Have you *aver studied a modern language other than English in the
United States under any of the following circimstances? (Check all
that apply)

Ethnic/religious schools

Commercial langye*P schools (e.g., Berlitz, Alliance Fransaise,
Goethe House)

'vocal adult school

Military

VISTA ur similar domestic service

Other government foreign language programs_

Intensive/immersion summer programs in the United States (e.g.,
Middlebury, Millersville)

Courses leading to certification in an additional language

Other courses outside a degree program

Other; (specify)

6. If you studied French is high school, what oracle, ot the average, did
you receive in your high school French course(s)? (If your high
school did not use the letter system, please toner,: your av3tem to
letter terms.) (Cheek one)

1 I did not study French in high school

2 A to A-

3 to B-

4 C+ to C-

5 Below C
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7. Considering the courses in French that you took in high school. which

of the following best describeson an overa:1 basis--the kind of

language study that you had in French. (Check one)

1 I did not study French in high school.

2 All in all, my high school courses in French concentrated more on
grammar, reading, writing, and literature, than on listening and

speaking.

3 My high school courses Ln French concentrated on grammar, reading,

writing, and literature about equally with listening and speaking.

4_ My high school courses in French concentrsted more on listening
and speaking than on grammar, reading, writing, and literature.

8. If you studied French as an undergraduate in college, what grade, on the

average, did you receive in your college French course(s)? (Check one)

1 I did not study French in college

2 A to A-

3 B+ to B-

4 C+ to C-

5 Below C

9. Considering the courses in French that you took as an undergraduate in college,

which of the followiuz best describes--on an overall basis--the kind of

language study that you had in French? (Check one)

1 I did not study French in college.

2 All in all, my college courses in French concentrated more on grammar,
reading, writing, and literature than on listening and speaking.

3 My college courses in French concentrated on grammar, reading, writing,

and literature about equally with listening and speaking.

4 My college courses in French roncentrated more on listening and

speaking than on grammar, reading, writing, and literature.
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10. If you studied Spanish in high school, what grade, on the average, did
you receive in your high school Spanish course(s)? (If your high
school did not use the letter system, please convert your system to
letter terms.) (Check one)

1 I did not study Spanish in high school

2 A to A-

3 B+ to B-

4 C+ to C-

5 Below C

11. Considering the courses in Spanish that you took in high school, which
of the following best describes--on en overal basis -the kind of
language study that you had in Spanish? (Check cue)

1 I did not study Spanish in high school.

2 All in all, my high school courses in Spanish concentrated more
on grammar, reading, writing, and literature than on listening
and speaking.

3 My high school course,: in Spanish concentrated on grammar,
reading, writing, and literature about equally with listening
and speaking.

4 My high school courses in Spanish concentra sd more on listening
and speaking than on grnmmar, reading, writing, and literature.

12. If you studied Spanish as an undergraduate in college, what grade, oa the
average, did you receive in your college Spa.,sh course(s)? (Check one)

1 I did not study Spanish in college

2 A to Ar.

3 B+ to B-

4 C+ to C-

5 Below C

73
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13. Considering the courses in Spanish that you took as an undergraduate in
college, which of the following best describes--on an overall basis--the
kind of language study that y.0 had in Spanish? (Check one)

1 I did not study Spanish in college.

2 All in all, my college courses in Spanish concentrated more on
grammar, reading, writing, and literature that on listening and
speaking.

3 My college courses in Spanish concentrated on grarmar, reading,
writing, and literature about equally with listening and speaking.

4 My college courses tm Spanish concentrated more on listening and
speaking than on grammar, reading, writing, and literature.

14. Here is a list of 9 time periods (e.g. 1-2 months). Below the time periods
is a list of places you may have visited or lived. For each geographic
area listed below indicate the length of time you spent there by entering
the number that precedes the appropriate time period on the line in front
of the geographic area. For example, if you spent 1 year in France enter

7 on the line in front of France. If you have visited art area more
than once, please report the total amount of time spent across your visits.

(1) less than 24 hours (6) 7 - 11 months

(2) less than 2 weeks (7) 1 year but less than 2 years

(3) 2 - 4 weeks (8) ". years but less than years

(4) 1 - 2 months (9) 4 years or more

(5) 3 - 6 months

Central America Haiti

Cuba Martinique

Dominican Republic Mexico

France Puerto Rico

French-speaking Africa South America (except Brazil)

French-speaking Canada Spain

Guadeloupe

Other: specify country and time period

country

country

time period code

Ate period code
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15. Have you ever participated as a student, teacher, or leader in an
organized SUMMER-abroad foreign language program?

YES Name of the country(ies):

NO

16. If you have participated as a student, teacher, or leader in an organized
SUMMER-abroad foreign language program did you live with people whose
native language is NOT English?

Did not participate in an organized SUMMER-abroad foreign language
program.

YES Name of language(s):

NO

17. Have you ever participated as a student, teacher, or leader in an organized
YEAR-abroad foreign language program?

YES Name of the country(ies):

NO

18. If you have participated as a student, teacher, or leader in an organized
YEAR-abroad foreign language program did you live with reople whose native
languag is NOT English?

Did not participate in an organized YEAR-abroad foreign language
program.

YES Name of language(s):

NO

19. Have you ever been abroad for mere than one month with member.. 'f your own
family?

YES Name of the country(ies):

NO
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20. Have you ever been abroad on your own or with friends (but not
with an organized tour program or with your family)?

YES Name of the country(ies):

NO

21. Have you ever been in the Peace Corps or other program involving similar
rinds of servic' abroad?

YES Name of the country(ies):

NO

22. Have you ever spent time abroad in military service?

YES Name of country(ies) and number of months in each

NO

23. Which of the followil :3 best describes the extent to which you spoke a
language other than English during your stay(s) .utside the United States?
(Check one)

1 I was never outside of the United States.

2 I spoke only in English.

3 I used a few words of the foreign language.

4 I spoke the foreign language occasionally in social situations
(greeting people, ordering a meal in a restaurant, asking
directions, etc.) but except for this, used English.

5 I used the foreign language quite consistently in study or work
situations.

24. How many years have you been a teacher of foreign language(s)? (Check one)

1 1 to 5 years

2 6 to 10 years

3 11 or more years

'76
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25. In what grades do you teach foreign language(s)? (Check all that apply)

1 to 6

7th

8th

9th

10th

12th

26. What language(s) are you teaching this year? (Check all that apply)

French

Spanish

English as a second language

German

Italian

Other: specify

27. What additional language(s) have you taught in past years (i.e.,
languages not checked in question 26 above)? (Check all that apply)

French

Spanish

English as a second language

German

Italian

Other: specify

28. What additional language(s) other than thoee marked in questions 26 and 27
would you be able to teach in future years? (Check all that apply)

French

Spanish

English as a second language

German

Italian

Other: specify
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If you DO NOT speak any FRENCH, please check here and then skip to
Question 32.

29. This question asks you to judge your own level of speaking ability in
French. Please read each one of the six paragraphs below and decide which
paragraph best describes your ability to speak and to understand spoken
French. Please be as honest and as accurate as possible. Below paragraph
6, in the space provided, write the number preceding only the one paragraph
that best describes your speaking ability in French. If you believe that
your speaking ability in French is between levels, choose the lower level
(e.g., the lower numbered paragraph).

1. My speech in French is limited to a few words and I have great difficulty
understanding French, even when it is spoken very slowly. I cannot
really communicate any information in the language.

2. I can ask and answer questions about very familiar subjects and can
understand simple questions and statements if they are spoken slowly,
and sometimes repeated. My vocabulary is limited to basic needs
(food, asking directions, greeting people, and so forth). I make many
grammatical mistakes but can usually be understood by French speakers
who deal with foreigners. t can order food in a restaurant, get a
room in a hotel, ask directions on the street, and introduce myself
to people.

3. I can talk with native speakers of French about myself and my family,
my job, studies, or hobbies. I can recount a story and describe an
event. I can understand most conversations in French except when the
e2eech is very fast. My grammar is fairly good but I make mistakes with
complicaed constructions. If I do not know the word for a particular
thought or object, I can usually describe it by using other, easier
words.

4. I car. talk about professional topics with ease, and am able to state
and support my opinions. I can understand almost everything spoken
by native French users. My vocabulary is good enough so that I usually
know most or all of the words for what I want to say. My grammar is
good and any mistakes I make are usually with the more complicated
constructions. My pronunciation is good but may not be completely
native.

5. I can talk fluently and accurately about almost any subject with which
I am familiar, including professional, abstract, or controversial topics.
I can always understand native French speakers, even when they are
speaking quickly and using sophisticated or colloquial expressions.
My vocabulary is very extensive, and I make only a very few grammatical
errors. My pronunciation is very good but may not be completely native.

6. My speech is exactly like that of an educated native speaker of French.

Paragraph II best describes my speaking ability in French.



30. Listed below are a number of "can do" statements about a person's
speaking ability in French. Read each description carefully and indicate
by placing a check in one of the four columns, whether you would be
able--at the present time--to carry out this task "quite easily,"
"with some difficulty," "with great difficulty," or "not at all."
Assume in each case that you have the necessary facts. Base your response
on whether you can perform the linguistic task indicated.

1 2 3 4
Quite With Some With Great
easily Difficulty Difficulty. Not at All

A. Say the days of the week

B. Count ts 10

C. Give tho current date in-
cluding the month, day,
and year

E. Order a meal in a restaurant

E. Ask directions on the street

F. Buy clothes in a department
store

G. Tell a cab driver how to get
to an address

H. Introduce myself in social
situations and use appro-
priate greetings and leave-
taking expressions

I. Give simple, biographical
information about myself
(place of birth, composition
of family, early schooling,
etc.)

J. Talk about my favorite hobby
at some length, using
appropriate vocabulary

K. Give directions to someone
driving from the center of
town to my home

L. Describe everything I did
yesterday

M. Describe my academic training
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1 2 3 4

Quite With Some With Great
Easily Difficulty Difficulty Not at all

N. Describe my present job.
studies, or other major
life activities
accurately and in detail

0. Describe my daily
activities during a summer
vacation or a trip abroad

P. Tell what I plan to be
doing 5 years from now,
using appropriate future
tenses

Q. Explain what an overhead
projector is and how it is
used in the classroom

R. Describe the U. S. educa-
tional system in some
detail

S. Describe the role played by
Congress in the U. S.
government system

T. Argue yma case with the
principal for having a
student suspended from
school

U. Give a preparP4 half-hour
formal presentation on a
professional topic of
interest (e.g., individual-
ized instruction, teaching
multi-level classes,
organizing a Foreign Lan-
guage Week program). You
may use notes but may not
read from a prepared text.

V. State and support with
examples and reasons, a
position on a controversial
topic (for example, birth
control, nuclear safety,
environmental pollution)

W. Conduct a delicate negotia-
tion in an appropriate area
(e.g., shortening a rela-

tive's visit at your home
without giving offense;
give constructive criticism
to a student teacher after
observing a disastrous class) 80
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31. Regardless of how well you currently speak French, please answer each of
the following (A-K) in terms of your present level of listening comprehen-
sion in French. Place a check in the column that best describes your
level of listening comprehension of each of the following:

A. Understand very simple state-
ments or questions in the
language ("Hello," "How are
you?" "What is your name?"
"Where do you live?" etc.)

B. In face-to-face conversation,
understand a native speaker
who is speaking slowly and

carefully, (i.e., delibe-
rately adapting his or ler
speech to suit me)

1 2 3 4

Quite With Some With Great
Easily Difficulty Difficulty Not at All

C. In face-to-face conversation
with a native speaker who is
speaking slowly and care-
fully to me, tell whether the
speaker is referring to past,
present, or future events

D. In face-to-face conversation,
understand native speakers
uho are speaking to me as
quickly as they would to
another native speaker

E. On the telephone, understand
a native speaker who is
speaking to me slowly, and
carefully, (i.e., deliberately
adapting his or her speech to
suit me)

F. On the telephone, understand
a native speaker who is talking
as quickly and as colloquially
as he or she would to a native
speaker of the language

G. Understand two native speakers
when they are talking rapidly
with one another

F. Understand movies without
subtitles

I. Understand news broadcasts on
the radio

81
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J. Understand train departure
announcements and similar
kinds of "public address
system" announcements

K. Understand the words of
popaar songs on the radio

1 2 3 4

Quite With Some With Great
Easily Difficulty Difficulty Not at All

82
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If you DO NOT speak any Spanish, please check here and then ed.; to
Question 35.

32. This question asks you to judge your own level of speaking alaity
Spanish. Please read each one of the six paragraphs below and decide which
paragraph best describes your ability to speak and to v-Warstand spoken
Spanish. Please be as honest and as accurate as possible. Lelow paragraph
6, in the space provided, write the number preceding only the one paragraph
that best describes your speaking ability in Spanish. If you believe that
your speaking ability in Spanish is between levels, choose the lower level
(e,g., the lower numbered paragraph).

1. My speech in Spanish is limited to a few words and I have great difficulty
understanding Spanish, even when it is spoken very slowly. I cannot
really communicate any information in the language.

2. I car ask and enswer questions about very familiar subjects and can
understand simple questions and statements if they Pre spoken slowly,
and sometimes repeated. my vocabulary is limited ca basic needs
(food, asking directions, greeting people, and y forth). I make many
grammatical mistakes but can usually be understood by Spanish-speakers
who deal with foreigners. can order food in a restaurant, get a
.-o'" in a ho:al, ask directions on the street, and introduce myself ,

to reople.

3. I can talk with native speakers of Spanish about myself and my family,
my job, --ldies, or hobbies. I can recr'int a story and describe an
event. I can understand most converse AS in Spanish except when the
speech is very fast. My grammar is fairly wood but I make mistakes uith
comvlicated constructions. If I do not knew the word for a particular
thought or object, I can usually describe it by using other, e-_iar
words.

4. I Cars talk about professional topics with ease, and am able to state
and support my opinionG. I cr.I understand almost everything spoken
t'-j native Spanish users. My voce%ole-y is good enough so that I usually
know most or pll of the words for hat I want to say. My grammar is
good ani any mistakes I make are usually with the mere complicated
constructions. My pronunciation is good but may not be compietely
native.

5. I can talk fluently and accurately about almost any sOject with which
I am familiar, including professional, abstract, or controversial topics.
I can always understand native Spanish speakers, even when they are
speaking quiC.ly and using sophisticated or colloquial expressions.

vocabulary is very extensive, and I make only a very few grammatical
erraza. My pronunciation is very good bit may not be comr tely native.

6. My speech is exactly like that of an educated native speaker of Spanish.

Paragraph # best describes my speaking ability in Spanish.



33. Listed below are a number of "can do" statements about a ,arson's
speaking ability in Spanish. Read each description carefully and indf-ate
by placi'; a check in one of the four columns, whener you would be able- -
at the present time--to carry out this task "quite easily," "with some
difficulty," "with great difficulty," or "not at all." Assume in each
case that you have the necessary facts. Base your response on whether you
can perform the linguistic task indit.ated.

A. Say the days of the week

B. Count to 10

C. Give the current date in-
cluding the month, day,
and year

E Order a meal in a restaurant

E. Ask directions on the street

F. Buy clothes in a department
store

G. Tell a cab driver how to get
to at: address

H. Introduce myself in social
situations an"! use air,ro-

priate greetings and leave-
taking expressions

1 2 3 4

Quite With Some With Great
EaPily Difficulty Difficulty Not at All

I. Give simple, biographical
information about myself
(place of birth, composition -
of family, early schooling,
etc.)

J. Talk about my favorite hobby
at some length, using
appropriate vocabulary

K. Give directions to someone
driving from the center of
town to my home

L. Describe everything I did
yesterday

M. Describe my academic training

N. Describe my present job,
studies, or other major life
activities accurately and
in detail
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0. Destril,e my daily activities

during a summer vacation or
trip abroad

P. Tell what I plan to be
doing 5 years from now,
using appropriate future
tenses

Q. Explain what an overhead
projector is and how it is
used in the classroom

R. Describe the U. S. educa-
tional sys em in some
detail

S. Describe the rota played by
Congress in'the U. S.
gowrnment sr stem

T. Ar!' your c twin the
principal for having a
student suspended from
school

U. Give prepared half-hour
formal presenta'..ion on a

professional topic of
interest (e.g., individual-
ized instruction, teaching
multi-level classes,
organizing s Foreign lan-
guage Week program). You
may use notes but may not
road from a prepared text.

V. State and support with
examples and reasons, a
position on a controversial
topic (for example, birth
ccatrol, nuclear safety,
environmental pollution)

W. Conduct a delicate negotia-
tion in an appropriate area
(e.g., shortening a rela-
tive's visit at your home
without giving offense;
give constructive critic%em
to a student teacher after

observing a disastrous class)

1 2 3 4

Quite With Some With Great
Easily Difficulty Difficulty Not at All

85
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34. Regardless how well you currently speak Spanish, please answer each
of following CA-K) in terms of your present level of listening com-
prehension in Spanish. Mace a check in the column that best describes
your lc el of listening comprehension of each of the following:

1 2 3 4

Quite With Some With Great
Easily Difficulty Difficulty Not at All

A. Understand very simple state-
ments or questions in the
language ("Hello," "How are
you?" "What is your name?"
"Whe,.e do you live?" etc.)

8. In face -t6 -face conversation,

understand a nativl speaker
who is speaking slowly, and
carefully, (i.e., delibe-
rately adapting his or her
speech to suit me)

C In face-to-face conversation
with a native speaker who is
speaking slowly and care-
fully to me, tell whether the
speaker is referring to past,
present, or future events

D. In face-to-face conversation,
understand native speakers
who are speaking to me as
quickly as they would to
another native speaker

E. On the telerhone, understand
a native speaker who is
speaking to me slowly and
carefully, (i.e., deliberately
adapting his or her speech to
suit me)

F. On the te:ephone, understand
a native speaker who is talking
as quickly and as colloquially
as he or she would to a native
ereaker of the language

G. Understand two native sneakers
when they are talking rapidly
with one another

H. Understand movies withoot
subtitles

I. Understand news broadcasts on
the radio

rime.ommilimwommImi.-
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3. Understand train departure
announcements and similar
kinds of "public Lidress
system" announcements

K. Understand the words of
popular songs on the radio

1 2 3 4

Quite With Some With Great
Easily Difficulty Difficulty Not at All

35. Have you ever had a job, other than teaching, in which you relied on your
knowledge of a foreign language? (e,g., bilingual secretary, professional
interpreter, translator)

YES

NO specify

36. Have you ever had, or do you currently have, a close friend(s) whose native
language was/is not English?

_,YES Language(s) of close friend(s)

NO

37, Do you currently have the opportunity to speak a language(s) other than
English outside the classroom?

YES Language(s)

NO

38. Besides your students, with whom do you speak in a language(s) other than
English? (Check all that apply)

No one

Spovse

friend (s)

Relative(s)

Other: Specify
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39. Do'you ever speak a language(s) other than English in your home?

YES Language(s)

NO

40. What language do you typically speak in your home? (Check one)

1 English

2 French

3 Spanish

4 Other: Specify

41. In your school studies, how enjoyable did you find your foreign language
classes by comparison to your other academic subjects? (Check one)

1 I enjoyed the foreign language classes more than the classes in
other subjects.

2 I enjoyed the foreign language classes about as much as the classes
in other subjects.

3 I enjoyed the foreign language classes less than the classes in
other subjects.

42. How important do you consider it to be for U.S. citizens to learn foreign
languages? (Check one)

1 Very important

2 Somewhat important

3 Somewhat unimportant

4 Unimportant

43. If you had to stay for an extended period of time in anothe: country whose
language you did not know at all, would you make an effort to learn that
language even though you could get along in that country by using English?
(Check one)

1 Definitely

2 Probably

3 Possibly

4 Probably not

5 Definitely not
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44. If you had the opportunity to study another foreign language in the
future, how would you react to this opportunity? (Check ones

1 I would definitely take the opportunity

2 I don't know whether I would take the opportunity

3 I would not take the opportunity

45. If you had the opportunity to continue the study o foreign language
you have already studied. how would you react to this opportunity?
(Check one)

1 I would definitely take the opportunity

2 I don't know wtether I would take the opportunity

3 I would not f' ke the opportunity

Below are a number of statements with which some foreign language teachers
agree and 'there disagree. Please indicate your own opinion about each
statement by placing a check in the column that best indicates the extent
to which you agree or disagree with each statement.

1 2 3 4 5

Strongly Strongly

Agree Agree Neutral Disagree Disagree

46. I enjoy teaching a foreign
language

47. I most enjoy teaching oral
communication skills
(listening and speaking)

48. I most enjoy teaching reading
and writing.

49, I most enjoy teaching about
the culture tF the country(ieb)
whose language(s) I teach.

50. I moi.t enjoy teaching, foreign

language literature.

51. I most enjoy teaching grammar.

52. I prefer teaching beginning
level courses.

53. I prefer teaching inter-
mediate level courses.
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1 2 3 4 5

Strongly Strongly
_Agree Agree Neutral Disagree Disagree

54. I prefer teaching advaixed
level courses.

55. I prefer to teach in the
foreign language.

56. I adhere closely to the basic
text.

57. I often give written assign-

ments for students to work
on during class.

58. I prefer to allow students to
work independently during
class.

59. Most of my students appreciate
the importance of learning a
foreign language.

60. Foreign languages are so impor-
tant to general education that
all students should be required
to study one for a specified
minimum length of time in
grades 7-12.

61. All people should know at
least two languages.

62. It is impossible to become
fluent in a foreign language
by studying it only in
grades 7-12.

63. I enjoy meeting people who
speak other languages.

64. I enjoy learning languages.

65. I would like to speak other
languages "like a native."

66. Knowing a foreign language
enables me to understand and

appreciate better the art
and literature of another
country.
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Information letter to interviewers forwarding a copy cf Inw:ruc sns

for Chlosing Teacher/Subjects, December 22, 1982



EDUCATIONAL TESTING SERVICE

609-921-9000
CABLE-EDUCTESTSVC

DIVISION OF EDUCATIONAL

RESEARCH AND EVALUATION

PRINCETON. N.J. 08541
December 22, 1982

Thank you for agreeing to participate in the field test of
the Self-assessment of Oral Language Proficiency research project
that is supported by the Tnternational Studies Division of the
U.S. Department of Education. Judith Liskin-Gasparro has told
me that you have agreed to conduct audiotaped Language Proficiency
Interviews and to administer questionnaires to it high school
teachers of French and/Or Spanish. Dr. Thomas Hilton, project
director, Judy, and I are very pleased that you are able to make
such an important contribution to this research effort. For your
assistance we will pay you a $100.00 honorarium and will provide
you with a written commentary on your elicitation technique in
the 11 interviews.

As Judy explained during a recent telephone conversation,
we need to have you conduct the tapAd interviews and administer
the questionnaires between mid-January and mid-February, 1983.
To be more specific, I am planning to mail the questionnaires an4
associated forms (i.e., honorarium farms and release forms for the
teacher/subjects and for you) during the week of January 10, 1983.
I will have to receive the completed quostiontaires and interview
tapes no later than February 15, 1983.

Since the time period is relatively short, we thought you
might want to begin contacting prospective teacher /subjects before
you receive the materials. Attached to this letter are instructions
f2r choosing your 11 teachers. If you have any questions about
selecting the teachers, plena* feel free to call us. Our names
and telephone aumbers are shown at the end of this letter. Each
teacher/subject will be paid a $25.00 honorarium and will receive
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an off' ial ora' proficiency rating for participating in the research
project.. Those honoraria will be paid by Educational Testing Service
directly to the teachers after I receive the questionnaires and inter-
view tapes from you.

Since we are assessing the oral proficiency of professional
adults, the interviews will be rated us:Ing the full ILR scale (Levels
0-5). In preparing for your interviews, therefore, you uill need to
plan Co probe beyond Level 3 if necessary. If you would like to

consult with audy about question types and topics for the higher
levels, please feel free to call her.

I will assume that you can supply the tapes and the tape recording
equipment: I will reimburse you for the cost of the tales and for
telephone charges you nay incur on behalf of this project. You will

have to submit receipts for these expenses. I will supply you with
mailing envelope.; in which to return the tapes and questionnaires to
me.

Have a happy holiday season.

RGK:is
Enclosure: Instructions for

Choosing Teacher/Subjects

Thomas L. Hilton 609-734-5784
Roberta G. Kline 609-734-5782
Judith Liskin-Gasparro 609-734-1487
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Roberta G. Kline
Senior Research Assistant



Instructions for Choosing Teacher/Subjects

In selecting the high school teachers for the study please attempt
to secure a rrnge of teachers in respect to:

(1) level of courses taught (e.g., some who
teach primarily levels 1 and 2 and some
who teach primarily levels 3, 4, and 5)

(2) length of teaching experience (e.g., some
relatively new teachers --1 to 5 years - -and

some relatively experienced teachers - -6 or
more years)

(3) number of languages taught (e.g., some who
teach only French or only Spanish and some
who may teach more than one language)

(4) affluence of school in which they teach
(as reflected by income level of typical
families in school sending area)

In addition there are criteria which will vary for each interviewer.
I have checked below the ones that you should fulfill in choosing you:.
teacher/subiects.

(5) School location:

Urban/inner city

Small/medium city

Suburban

Small town/rural

(6) Teacher's best language:

Native speaker of 7%nguage of interview

Non-native speaker of ...anguage of interview
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Second mailing to interviewers forwarding required forms,
suggestions, etc., January 11, 1983
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EDU CATIONAL TESTING SERVICE

609-922-9000
CABLE-EDUCTESTSVC

DIVISION OF EDUCATIONAL

RESEARCH AND EVALUATION

PRINCETON, N.J. 08541

January 11, 1983

Enclosed please find the Self-Assessment of Oral Language
Proficiency Survey questionnaires to be completed by the 11
teacher/subjects you recruit to participate in the field study.
I have enclosed a few extra copies of the questionnaire, one of
which you may use for your own reference.

Also enclosed are Respondent (teacher/subject) Release and
Payment Forms. Each teacher /subject must complete and sign one
form in order that I can process each $25.00 payment. You will
also find a Release and Payment Form for you--the Interviewer
Release and Payment Form. Please complete this one yourself so
I can process your $100.00 payment.

Attached to this letter are Instructions for the Question-
naire and Interview Sessions: Please adhere to these instructions
so that continuity across subjects and interviewers is maiutained.
You will also find Suggestions for Successful Recorded Interviews
enclosed in this package.

Under separate cover you will receive materials with which
to return tl completed questionnaires, the audiotapes containing
the interviews and the completed release forms. The return
envelopes will be preaddressed and will not require poetage.
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If you have any questions, please call collect at (609)

91.-9000 extension 5782. Please remember that I have to
receive the completed questionnaires, interview tapes and forms
no later than February 15, 1983.

Respectfully,

Roberta G. Kline
Senior Research Assistant

Enclosures:

Survey questionnaires (14)
Respondent (teacher/subject)

Release and Payment Form (14)
Interviewer. Release and Payment Form (1)
Instructions for the Questionnaire and

Interview Sessions (1)
Suggestions for Successful Recorded

Interviews (1)

9 7



Respondent (Teacher/Subject) Release and Payment Form

98



EDUCATIONAL TESTING SERVICE

609-921-9000
CABLE-EDUCTESTSVC

DIVISION OF EDUCATIONAL

RESEARCH AND EVALUATION

PRINCETON. N.J. 08541

RESPONDENT (TEACHER/SUBJECT) RELEASE AND PAYMENT FORM

I hereby authorize Educational Testing Service (ETS) to administer

to me a Language Proficiency Interview in
(Language)

and to record my voice and performance on audiotape. I understand that

Ers plans to score the resulting audiotape for the Self-assessment of

Oral Language Proficiency research project. This research project is

supported by the International Studies Division of the U.S. Department

of Education. I understand that I will not be identified on the tape or

in project reports to anyone other than the research project staff. I

understand that ETS may use the resulting audiotape for purposes of

Language Proficiency Interview Training.

As full and complete compensation for my services rendered hereunder,

ETS will pay me by check $25.00 and will provide me with an official

Language Proficiency Interview rating for one language and one interview at

no cost to me. I am are that it may take as long as one month to process

my payment of S25.J0.

Date Name
;please print)

Social Security Number

Address
(please print)

Telephone

Signature



Appendix G

Interviewer Release and Payment Form
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EDUCATIONAL TESTING SERVICE

bog-gal-9mo
CABLE-EDUCTESTSVC

DIVISION OF EDUCATIONAL

RESEARCH AND EVALUATION

PRINCETON, N.J. 08541

INTERVIEWER RELEASE AND PAYMENT FORM

I hereby release to Educational Testing Service all rights with

respect to the 11 audiotaped interviews conducted by me in conjunction

with the Self-assessment of Oral Language Proficiency research project

that is supported by the International Studies Division of the U.S.

Department of Education. I understand that I will receive a written

commentary on my elicitation technique in the 11 interviews.

I also understand that I will receive $100.00 for my services as

an interviewer.

Date Name
(please print)

Social Security Number

Address
(please print)

Telephone

Signature
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Instructions for the Questionnaire and Interview Sessions

1. First: Have each respondent (teacher/subject; complete the Respondent

(teacher /subject) Release and Payment Form. The form must

be completed in order that an honoraeum payment can be made

and to ensure that each respondent receives an official Oral

Proficiency Rating.

2. Second: Have each respondent complete the Self-assessment of Oral

Language Proficiency Survey questionnaire. Please be sure

the respondent prints his/her name and the name of his/her

school on the questionnaire cover sheet. The questionnaire

was designed to be self-explanatory. Please provide the

respondent with a suitable situation in which to complete a

questionnaire. The questionnaire is not a timed instrument,

however, our pilot study results indicate that it should not

take more than 45 minutes to complete and in many cases will

probably take only about 30 minutes. Please let we know if

the questionnaire turns out not to be self-explanatory.

3. Third: Conduct your audiotaped Language Proficiency Interview.

(Enclosed are Suggestions for Successful Reworded Interviews

to which you may wish to refer.) Please record only one

interview on each side of each tape. Be sure to identify

each interview by placing the name of the teacher/subject

and the name of the school in which the teacher/subject

teaches on the appropriate side of the tape. Please al no

indicate your name on the tape.
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Instructions for the Questionnaire and Interview Sessions (continued)

4. Fourth: When you have completed all 11 questionnaire/interview

sessions please return the completed questionnaires, tapes

and forms to me by using the postage paid mailers I've

provided. Be sure to complete your Interviewer Release and

Payment Form and return it with those of the teachers. I

suggest you return the completed questionnaires (11), the

Respondent (teacher/subject) Release and Payment Forms (11)

and your Interviewer Release and Payment Form (1) together

in one return mailer. Also, please enclose your receipts

for tapes and telephone charges incurred on behalf of

this project in this mailer. Return the tapes in one or two

separate mailers as necessary.

Roberta G. Kline
609-921-9000
Extension 5782

January, 1983
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SUGGESTIONS FOR SUCCESSFUL RECORDED INTERVIEWS

In testing situations in which the interview is to be recorded for

rating et a future time or for record-keeping purposes, it is of utmost

importance that the recording be as clear and audiule as possible. The

following suggestions are offered as aids in producing technically

successful recordings.

1. The first, and most important, suggestion is to check your

muipment and procedures before bedmILlumsmIELth11221. In this

way, if there are difficulties with microphone placement, volume, static,

etc., the problem will be detected before the interview begins.

2. Usting Room. It is often difficult to find a completely quiet

and isolated interviewing room. However, it is important to minimize as

much as possible any adjacent noises such as talking in the hall, radios,

heavy traffic, or other activities nearby, as well as interruptions

within the room itself, such as ringing telephones, other people coming

into the room, etc. It is of course impossible to completely'eliminate

problems of this type, but it is important, both for the quality of the

tape recording and to put and keep the interviewee at ease, to avoid

noise and other distractions in the course of the interview.

3. Noise generated bz_interviewer and/or examinee. It is a good

idea to check for possible noise problems in the immediate vicinity of

the interview. These could include such things as a squeaky chair (either

the examinee's or the tester's); nervous gestures by the cand/dace such

at. tapping fingers on the table, playing with the microphone cord (which
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makes a noise du, the tape); and jangling bracelets or.oter noisy jewelry

(which should be removed during the interview). Other suggestions are:

a) if you use a microphone, keep the tape recorder as far as (conve-

niently) possible from the microphone so it does not pick up mechanical

noise from the recorder; b) keep the cassette lid on the recorder closed

during the interview; and c) place some sort of soft material under the

recorder, which will cut down recorder noise considerably.

4. Decision about use of microphones. An important decision that

each tester will have to make is how to amplify the candidata's voice.

Most cassette recorders have built-in condenser microphones. These

generally are not as effective as lapel microphones, which are attached

to the jacket lapel or shirt front of both the examinee and the tester

and are attached to the recorder by means of a Y-connector. The tope

recorder can also be connected to a microphone that rests on a table near

the examinee.

Each tester should try out all of the alternatives at his or her

disposal before making a decision. The quality of the tape is of crucial

importance, since an inaudible recording will mean that the examinee will

have to be re-interviewed. This is costly in terms of time and may also

cause undue stress for the examinee. If you decide to use the lapel

microphones, the following suggestions will be helpful:

a) The battery inside each microphone should be checked periodically

by recording a small portion of conversation and making sure that the

recorded volume and sound quality are acceptable. The batteries should

be repined whenever the volume starts to drop off or the sound becomes

somewhat unnatural. Always remove batteries from the microphones after
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use, since t4, batteries are always "on" whenever they are in the micro

phones. If the batteries are removed, the microphone barrel, can be left

unscrewed as a reminder.

b) Microphone placement is quite important. About six inches below

the chin is a good distance except Zor the very loudest and "homiest"

candidates (of which there are usually very few), in which case the

distance can be increased by an inch or two. For most situations, a

rather close (sixinch) placement is best, and the microphone should hang

vertically rather than off to one side. If the microphone cannot be

clipped to a tie or shirt front, it may be hung around the neck using the

nylon cord provided.
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Third mailing to interviewers forwarding situation cards and
information on an additional request, January 12, 1983
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EDUCATIONAL TESTING SERVICE

609-922-9000
C AB LE-EDUCTESTSVC

DIVISION OF Er% CATIONAL

RESEARCH AND EVALUATION

PRINCETON. N.J. 08541

January 12, 1983

Several requests for help with situations at Level 3 and above
prompted us to duplicate the enclosed situation cards for you: use in the
Se;f-Assessment of f;ral Language Proficiency research project. The

yellow cards are mostly "unfamiliar situations" for use at Level 3 to see
whether candidates can maintain flucti:y and accuracy in situations in
which they lack precise vocabulLcy. The gray cards are for use at Level

4 to check on tailoring language to suit the audience and knowledge
of precise vocabulary.

If you have any questions or would like some additional assistance,
please feel free to call Judy Liskin-Gasparro (collect) at (609) 921-9000,
extension 1487. Judy also asked me '4:o suggest that you refer to the

manual for question types and test formats appropriate to the higher
levels.

Alv, 4i:closed with this lelter is an Additional Request in which I
ask for your assistance in gathering information about the location of
the schools in which your teacher/subjects teach.

rIK:f1

Enclosures:

Yellow and gray cards
Additional Request

Sincerely yours,

Roberta G. Kline
Senior Research Assistant
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Additional Request

I inadvertently did not include a question in the Seli-Assessment of

Oral Language Proficiency Survey questionnaire to gather data about the

location of the school in which each teacher/subject teaches. I am

therefore asking you to provide this information.

On the front sheet of the survey questionnaire all teacher/subjects

are asked to report their name and the name of their school. Next,

I would appreciate your reporting the type of location of the school by

means of the following categories:

1) Urban or inner city

2) Small or medium city

3) Suburban

4) Small town or rural

We will need this information to describe fully the field study

sample in reports. Please feel free tG consult with the teacher/subject

in choosing the category. Thank you.

Roberta G. Kline

Senior Research Assistant

(609) 921-9000

extension 5782

111



Appendix K

Tape Rating Log
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Interviewer

TAPE RATING LOG

Tape
Date
Out

To

(Rater)

1st
Rating

Date
Rec'd

Date
Out

To

(Rater)

2nd

Rating
Date
Rec'd

Date
Out

To
(Rater)

3rd
Rating

Date
Recd

Final

*Rating

01

02

03

04

A

05

06

07

OR

09

10

11
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Interview Rating Form
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OM MOM/ MINIMS

Tape ID #

Rating

Rater

Self-assessment of Oral Language Proficiency Project

Interview Rating Form

Language of Interview (circle one): French

Spanish

(Name)

Report on elicitation technique to interviewer: Tape ID #

(Please print or write clearly.)
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Master Interview Rating Form
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Self-assessment of Oral Language Proficiency Project

Interview ID #

Master Rating

Master Rater

Master IC:erview Rating Form

Language of Interview (circle one): French

(Name)

Spanish

Explanation of Master Rating: Interview ID #

(Please print or write clearly)
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Certificate of Oral Language Proficiency
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Educational Testing Service

SELF-ASSESSMENT OF ORAL LANGUAGE PROFICIENCY RESEARCH PROJECT

Certificate of Oral Language Proficiency

This is to certify that

received a rating of

LJ

Thomas L. Hilton
Project Director

on

Judith E. Liskin-Gasparro
Coordinator

Language Proficiency Programs
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Appendix 0

Revised questionnaires, National Language Teachers' Survey, 1984
(one for Spanish teachers and one for French teachers)
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NATIONAL
LANGUAGE TEACHERS' SURVEY

1984

A study of the background, education, and foreign
language experiences of French and Spanish
teachers throughout the United States

EDUCATIONAL TESTING SERVICE

PRINCETON. N.J.
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1. Please indicate your sex.

(1) Male

(2) Female

1

2. What is the official language of the place where you were born?
(Not necessarily your native language)

(1) gnglish

(2) spar -fah

(3) Other

3. If you were NOT born in the United States, what was your age when you
came to live permanently in this country?

(age in years)

4. Please indicate your native language.

(1) English

(2) Spanish

(3) Other language

5. Please indicate your mother's native language.

(1) English

(2) Spanish

(3) Other language

6. Please indicate your father's native language.

(1) English

(2) Spanish

(3) Other language

TWA Questignumine44congdentiat and tuitt be used only tion nemanch punpo.sea.
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7. How many semesters (or equivalent) did you study Spanish language or
literature?

(semesters)

8. Including this year, how many years have you taught Spanish?

(years)

9. In what grades have you taught Spanish within the past 5 years?
(Check all that Indly)

(1) Grades 1 to 6

(2) Grades 7 to 9

(3) Grades 10 to 12

(4) College level

10. Have you ever been abroad for more than. one month under the followingconditions?

a. With friends: yes no

b. With family: yes no

c. On your own: yes no

11. Altogether, how many MONTHS have you spent in Spanish-speaking countries?
Please try to be as accurate as possible, adding together all of your
visits or periods of r'sidence.

(months)

1?, 4
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Which of the following statements best describes the .xtent to which
you spoke Spanish during your stay(s) in Spanish-speaking countries.

(1) I was never in a Spanish-speaking country.

(2) I spoke only English.

(3) 1: used a few words of Spanish.

(4) I spoke Spanish occasionally in social situations (greeting
people, ordering a "eal, asking directions, etc.) but otherwise
used English.

(5) I spoke Spanish consistently in social situations, but not
in situations requiring complicated, abstract, or specialized
language usage.

(6) I spoke Spanish consistently in all situations, including work
and study.

13. How frequently do you speak Spanish in your home?

(1) Never

(2) Rarely, or only a few words

(3) Occasionally

(4) About half the time

(5) More than half the time

14. Which statement best describes your use of Spanish with friends
or acquaintances?

(1) I never speak Spanish with friends or acquaintances.

(2) I occasionally exchange a few words or short sentences in
Spanish with friends or acquaintances.

(3) I have occasional short conversations in Spanish with friends
or acquaintances.

(4) I speak Spanish regularly with one or more friends or
acquaintances.

Tki.eque4titonnoZte ids coniidentia and will be wed only ifoit aeaeanc.h pu.npooea.
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15. This question asks you to judge your own level of speaking ability

in Spanish. Please read each one of the six paragraphs below and
decide which paragraph best describes your ability to speak and to

understand spoken Spanish. Check the space next to the number

preceding the one paragraph that best describes your speaking ability

in Spanish. Please be as honest and as accurate as possible. If you

believe that your speaking ability in Spanish is between levels, choose

the lower level (e.g., the lower numbered paragraph).

(1) My speech in Spanish is very limited, and I have great difficulty

understanding the spoken language, even when it is spoken slowly

and clearly. I cannot really communicate much information in the

language.

(2) I can ask and answer questions about very familiar subjects and
can understand simple questions and statements if they are spoken

slowly, and sometimes repeated or paraphrased. My vocabulary

is limited to basic needs (food, asking directions, greeting
people, and so forth). I make many grammatical mistakes but can
usually be understood by Spanish-speakers who are used to dealing

with foreigners. I can order food in a restaurant, get a room

.
in a hotel, introduce myself to people, ask directions on the
street, and understand the reply, if it is not too complicated.

(3) I can talk with native speakers of Spanish about myself and my

family, my job, studies, or hobbies. I can narrate and describe

with grammatical accuracy simple conversations about concrete

topics. Though I may occasionally need help, I can handle limited

work requirements. My grammar is fairly good but I make mistakes

with complicated constructions. If I do not know the word for a

particular thought or object, I can usually describe it by using

other, easier words. My accent, though far from native, is

understandable.

(4) I can talk about professional topics with ease, and am able to state

and support my opinions. I can understand almost everything spoken

at a normal rate of speech by native Spanish speakers. My vocabulary

is good enough so that I usually know most or all of the words for

what I want to say. My control of grammar is good and any mistakes

I make are usually with the more complicated constructions.

(5) I can speak fluently and accurately about almost any subject with

which I am familiar, including professional, abstract, or contro -

versial topics. I can always understand native Spanish speakers,

even when they are speaking quickly and using sophisticated or

colloquial expressions. My vocabulary is very extensive and I

make very few grammatical errors.

(6) I have complete fluency in Spanish. My speech on all levels is

fully accepted, in all of its features, by educated native speakers.

This includes vocabular and idiom, colloquialisms, and cultural

references.

1 ?, 6
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16. Listed below are a number of "can do" statements about a person's
speaking ability in Spanish. Read each descriptiln carefully and
indicate by circling a number in one of the four columns, whether
you would be able--at the present time--to carry out this task
"quite easily," "with some difficulty," "with great difficulty,"
or "not at all." Assume in each case that you have the necessary
facts. Base your response on whether you can perform the linguistic
task indicated.

A. Talk about my favorite
hobby at some length,
using appropriate
vocabulary

B. Tell what I plan to be
doing 5 years from now,
using appropriate future
tenses

C. Argue your case with the
principal for having a
student suspended from
school

D. Give a prepared half-hour
formal presentation on a
professional topic of
interest (e.g., individual-
ized instruction, teaching
multi-level lasses,
organizing a Foreign Lan-
guage Week program). You
may use notes but may not
read from a prepared text. .

E. State and support with
examples and reasons, a
position on a controversial
topic (for example, birth
control, nuclear safety,
environmental pollution). . .

Quite
Easily

With Some
Difficulty

With Great
Difficulty Not at All

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

. 1 2 3 4

1 2 3 4

Thu queAtionnaine 44 confidential and wat be used onty bon ne4eanch puhpo466.
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17. Regardless of how well you currently speak Spanish, please answer
each of the following in terms of your present level of listening
comprehension in Spanish. Circle the number that best describes
your level of listening comprehension of each of the following:

Quite With Some With Great
Easily Difficulty Difficulty Not at All

A. In face-to-face conversa-
tion, understand native
speakers who are speaking to
me as quickly as they would
to another native speaker. . .

B. On the telephone, understand
a native speaker who is talk-
ing as quickly and as collo-
quially as he or she would
to a native speaker of the
language

C. Understand two native speakers
when they are talking rapidly
with one another

D. Understand movies without
subtitles

E. Understand news broadcasts
on the radio.

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

Thank you for completing the questionnaire.
Please return it in the envelope provided, or
mail it to:

Mrs. Christina Taylor
14-R
Educational Testing Service
Princeton, NJ 08541

.,?8
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NATIONAL

LANGUAGE TEACHERS' SURVEY

1984

A study of the background, education, and foreign
language experiences of French and Spanish
teachers throughout the United States

0
EDUCATIONAL TESTING SERVICE
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1. Please indicate your sex.

(1) Male

(2) Female

2. What is the official language of the place where you were born?
(Not necessarily your native language)

(1) English

(2) French

(3) Other

3. If you were NOT born in the United States, what was your age when you
came to live permanently in this country?

Ti
(age in years)

4. Please indicate your native language.

(1) English

(2) French

(3) Other language

5. Please indicate your mother's native language.

(1) English

(2) French

(3) Other language

6. Please indicate your father's native language.

(1) English

(2) French

(3) Other language

Thio qu.eattonnzine conAdentiat and oat be toed ontv 6oa /cue/lack putpoeede.
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7. How many semesters (or equivalent) did you study French language orliterature?

(semesters)

8. Including this year, how many years have you taught French?

(years)

9. In what grades have you taught
French within the past 5 years?(Check all that apply)

(1) Grades 1 to 6

(2) Grades 7 to 9

(3) Grades 10 to 12

(4) College level

10. Have you ever been abroad for more than one month under the followingconditions?

a. With friends: yes no

b. With family: yes no

c. On your oun: yes no

11. Altogether, how many MONTHS have you spent in
French-speaking countries?Please try to be as accurate as possible, adding together all of yourvisits or pericds of residence.

(months)

This questionnaine ct ennitidentiat and will be used only
lobsealtelt pimp000s.
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12. Which of the following statements best describes the extent to which you
spoke French during your stay(s) it French-speaking countries.

(1) I was never in a French-speaking country.

(2) I spoke only in English.

(3) I used a few words of French.

(4) I spoke French occasionally in social situations (greeting
people, ordering a meal, asking directions, etc.) but otherwise
used English.

(5) I spoke French consistently in social situations, but not
in situations requiring complicated, abstract, or specialized
language usage.

(6) I spoke French consistently in all situations, including work
and study.

13. How frequently do you speak French in your home?

(1) Never

(2) Rarely, or only a few words

(3) Occasionally

(4) About half the time

(5) More than half the time

14. Which statement best describes your use of French with friends
or acquaintances?

(1) I never speak French with friends or acquaintances.

(2, 1 occasionally exchange a few words or short sentences in
French with friends or acquaintances.

(3) I have occasional short conversations in French with friends or
acquaintances.

(4) I speak French regularly with one or more friends or
acquaintances.

1 2
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15. This question asks you to judge your own level of speaking ability in
French. Please read each one of the six paragraphs below and decide
which paragraph best describes your ability to speak and to understand
spoken Fianch. Check the space next to the number preceding the
one paragraph that best describes your speaking ability in French.
Please be as honest and as accurate as possible. If you believe that
your speaking ability in French is between levels, choose the lower
level (e.g., the lower numbered paragraph).

(1) W speech in French is very limited, and I haw: great difficulty
understanding the spoken language, even when it is spoken slowly
and clearly. I cannot really communicate much infurmation in the
language.

(2) I can ask and answer questions about very familiar suLjects and
can understand simple questions and statements if they are spoken
slowly, and sometimes repeated or paraphrased. My vocabulary
is limited to basic needs (food, asking directions, greeting
people, and so forth). I make many grammatical mistakes but can
usually be understood by French- speakers who are used to dealing
with foreigners. I can order food in a restaurant, get a room
in a hotel, introduce myself to people, ask directions on the
street, and understand the reply, if it is not too complicated.

(3) I can talk with native speakers of French about myself and my
family, my job, studies, or hobbit . I can narrate and describe
with grammatical accuracy events i the past, present, and future.
I can understand most simple conversations about concrete topics.
Though I may occasionally need help, t can handle limited work
requirements. My grammar is fairly good but I make mistakes with
complicated constructions. If I do not know the word for a
particular thought or object, I can usually describe it by using
other, easier words. My accent, though far from native, is
understandable.

(4) I can talk about professional topics with ease, and am able to state
and support my opinions. I can understand almost everything spoken
at a normal rate of speech by native French speakers. My vocabulary
is good enough so that I usually know most or all of the words for
what I want to say. My control of grammar is good and any mistakes
I make are usually with the more complicated constructions.

(5) I can speak fluently and accurately about almost any subject with
which I am familiar, including professional, abstract, or contro-
versial topics. I can always understand native French speakers,
even when they are speaking quickly and using sophisticated or
colloquial expressions. My vocabulary is very extensive and I
make very few grammatical errors.

(6) I have complete fluency in French. My speech on all levels is
fully accepted, in all of its features, by educated native speakers.
This includes vocabulary and idiom, colloquialisms, and cultural
references.

1.33
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16. Listed below are a number of "can do" statements about a person's
speaking ability in French. Read each description carefully and
indicate by circling a lumber in one of the four columns, whether
you would be able--at the present time--to carry out this task
"quite easily," "with some difficulty," "with great difficulty,"
or "not at all." Assume in each case that you have the necessary
facts. Base your response on whether you can perform the linguistic
task indicated.

A. Talk about my favorite
hobby at some length,
using appropriate
vocabulary

B. Tell what I plan to be
doing 5 years from now,
using appropriate future
tenses

C. Argue your case with the
principal for having a
student suspended from
school

Quite
Easily

With Some
Difficulty

With Great
Difficulty Not at All

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

D. Give a prepared half-hour
formal presentation on a
professional topic of
interest (e.g., individual-
ized instruction, teaching
multi-level classes,
organizing a Foreign Lan-
guage Week prograr') You
may use notes but may not
read from a prepared text. . .

E. State and support with
examples and reasons, a
position on a controversial
topic (for example, birth
control, nuclear safety,
environmental pollution). . .

1 2 3 4

1 2 3 4

I:44
This gelfAtiOnitaiJUL 4:4 c,ongdential and wi,lC be used only ion. neseakeit purposed.



17. Regardless of how well you currently speak French, please answer
each of the following in terms of your present level of listening
comprehension in French. Circle the number that best describes
your level of listening comprehension of each of the following:

Quite With Some With Great
Easily Difficulty Difficulty Not at All

A. In face-to-face conversa-
tion, understand native
speakers who are speaking to
me as quickly as they would
to another native speaker. . .

B. On the telephone, understand

a native speaker who is talk-
ing as quickly and as collo-
quially as he or she would
to a native speaker of the
language

C. Understand two native speakers
when they are talking rapidly
with one another

D. Understand movies without
subtitles

E. Understand news broadcasts
on the radio

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4

Thank you for completing the questionnaire.
Please return it in the envelope provided, or
mail it to:

Mrs. Christina Taylor
14-R

Educational Testing Service
Princeton, NJ 08541

7111.4 queAtionr.:Au confridentia andwitt be cued only gon tmanth papotieos.



Appendix P

Initial cover letter to language teachers explaining the purpose of the
study, forwarding questionnaire, etc., February 15, 1984
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EDUCATIONAL TESTING SERVICE

609-921-9000

CABLE MUCTESTSVC

DIVISION or :AEASURNENT

RESEARCH AND SERVICES

Dear Language Teacher:

PRINCETON. N.J. 08541

February 15, 1984

Under a grant from the U.S. Department of Education, Educational
Testing Service is conducting a study that could be very important for
foreign language instruction in this country. The purpose of the
research is to determine the needs of language teachers and to specify
the areas in which their teaching can be made even more effective.
Thus, we have randomly selected 500 French teachers and 500 Spanish
tea& s and are asking you, as a member of this nati.nal sample, to
complete the enclosed short questionnaire about your background,
education, and oral proficiency in the language you teach.

Your responses will, of course, be held in the strictest confidence
and will never be reported in any way that could associate the responses
with any individual. A ch,:k for $5.00 is enclosed as a small token
of our appreciation for your valued cooperation. A postage-paid envelope
is provided also for returning your completed questionnaire. Should you
have any questions or concerns, about this study, please do not hesitate
to call me collect (609-734-5784).

Since the sample is small, a high response rate is critical fol.
the success of the research. We shell, therefore, be very grateful
if you will complete the questionnaire and return it to us very soon.

Sino..erely yours,

Thomas L. Hilton
Project Director
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Appendix Q

Postcard reminder to language teachers
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Dear Language Teacher:

If you have not returned your National Language

Teachers' Survey questionnaire, please comrlete it as
soon as possible and return it in the envelope provided
or mail it to:

Ms. Christina Taylor
14R Educational Testing Service
Princeton, N.J. 08541

If you have already returned it, please ignore this
reminder. Thank you for your participation.

Sincerely yours,

-7/144444,441,61-:,.
Thomas L. Hilton
Project Director
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Appendix R

Revised cover letter to language teachers who had not responded to
previous correspondence and forwarding another questionnaire,

April 9, 1984
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EDUCATIONAL TESTING SERVICE

609. 921 -9000

CABLE-EDUCTESTSVC

DIVISION OF MEASUREMENT

RESEARCH AND SERVICES

Dear Language Teacher:

PRINCETON. N.J. 08541

April 9, 1984

In late February we sent you a questionnaire entitled National
Language Teachers' Survey, 1984. As of today, we have not yet re-
ceived your response.

Results of this study could have important implications for
foreign language instruction in the United States. The survey is
being conducted by Educational Testing Service, under a grant from
the U.S. Department of Education. Its purpose is to determine the
needs of 1,anguage teachers and to specify the areas in which their
teaching can be made even more effective. In order for the study
to be successful, we need information from all of the teachers we
have surveyed.

In the event that you misplaced the questionnaire, we have
enclosed another copy along with a postage paid envelope. If you
have lost the $5 check attached to the first questionnaire, let us
know when you return this one. Your participation is an opportunity
to provide information to the Department of Education--information
that could affect federal funding and the future education of foreign
language teachers.

If you have any questions or concerns about the study, please
do not hesitate to call me collect (609-734-5784).

'Thank you for your assistance.

Sincerely yours,

Thomas L. Hilton
Project Director

JG:is
Enclosures: Questionnaire

Postage paid envelope
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C0KkELATILAS FUR NATIONAL LANLUAGE TEACHERS SURVEY

INTERCORRELATIONS OF RATINGS AND PERSONAL CHARACTERISTICS
FRENCH TEACHERS

X VS. Y RATING S-SCALE L-SCALE SEX(M) 2-PLACE 3-AGE 4-N.LANG 5 -M.LANG 6-F.LANG 7 -SEMEST

N RATING 436. 436. 435. 436. 434. 43. 435. 434. 432. 428.
AVG X 3.6078 3.6078 3.6069 3.6078 3.603/ 4.6047 3.6138 3.5968 3.5926 3.5888
AVG Y 3.6078 3.2578 3.0190 0.2248 0.L221 17.8140 0.1310 0.2396 0.2269 13.2336
SIG X 1.0933 1.0933 1.0944 1.093.-, 1.0936 1.2177 1.0873 1.0836 1.0838 1.0860
SIG Y 1.0933 0.6655 0.7052 0.4179 0.4418 10.1119 0.4542 0.5627 0.5271 9.3564
RXY 1.0000 0.7597 0.8141 0.0424 0.3442 0.4444 0.4060 0.4354 0.4017 0.2637

N S-SCALE 436. 441. 440. 441. 439. 43. 440. 439. 437. 433.AVG X 3.2578 3.2621 3.2609 3.2621 3.2597 3.6047 3.2659 3.2588 3.2590 3.2550
AVG Y 3.6076 3.2621 3.0243 0.2222 0.1207 17.8140 0.1295 0.2392 0.2243 13.2079
SIG X 0.6655 0.6630 0.6632 0.6630 0.6635 0.5389 0.6590 0.6626 0.6648 0.6653
SIG Y 1.0933 0.6630 0.7038 0.4162 0.4395 10.1119 0.4518 0.5611 0.5247 9.3241
AXY 0./597 1.0000 0.8215 -0.0337 0.2039 0.4676 0.2191 0.2470 0.2237 0.2724

N L-SCALE 435. 440. 440. 440. 438. 43. 439. 438. 436. 432.
AVG X 3.0190 3.0243 3.0243 3.0243 3.0207 3.6651 3.0271 3.0198 3.0167 3.0150
AVG Y 3.6069 3.2609 3.0243 0.2227 0.1210 17.8140 0.1298 0.2397 0.2248 13.1829
SIG X 0.1052 0.1038 0.7038 0.7038 0./333 0.6214 0.7022 0.7023 0.7024 0.7038
SIG Y 1.0944 0.6632 0.7038 0.4166 0.4400 10.1119 0.4523 0.5616 0.5252 9.3204
KXY 0.8141 0.8215 1.0000 -0.0263 0.5217 0.4597 0.3239 0.3917 0.3587 0.2502

N SEXIMI 436. 441. 440. 441. 439. 43. 440. 439. 437. 433.
AVG X 0.2248 0.2222 0.2221 0.2222 0.2232 0.2550 0.2205 0.2210 0.2197 0.2240
AVG Y 3.6078 3.2621 3.0243 0.2222 0.1207 17.8140 0.1295 0.2392 0.2243 13.2079
SIG X 0.4179 0.4162 0.4166 0.4162 0.4169 0.4415 0.4150 0.4154 0.4145 0.4174
SIG Y 1.0933 0.6630 0.7038 0.4162 0.4315 10.1119 0.45/8 G.-611 0.5247 9.3241
RXY 0.0424 -0.0337 -0.0263 1.0000 0.06 4 -0.0638 0.0782 0.1254 0.1421 0.0392

N 2-PLACE 434. 439. 438. 439. 439. 41. 438. 431., 435. 432.
AVG X 0.1221 0.1207 0.1210 0.1207 0.1207 1.2439 0.1210 0.1190 0.1218 0.1134
AVG V 3.6031 3.2597 3.0207 0.2232 0.1207 17.3659 0.1256 0.2357 0.2207 13.1412
SIG X 0.4418 0.4395 0.4400 0.4395 0.4395 1.7675 0.4400 0.4384 0.4414 0.4239
SIG Y 1.0936 0.6635 0.7033 0.4169 0.4395 11).1063 0.4490 0.5600 0.5232 9.2310
kocy 0.3442 0.2039 0.3217 0.0644 1.0000 J.0752 0.7802 0.5861 0.5817 0.0576

N 3-AGE 43. 43. 43. 43. 41. 43. 43. 42. 43. 39.
AVG X 17.8140 17.81140 17.8140 17.8140 17.3659 17.8140 17.8140 17.7857 17.8140 16.9487,
AVG V 4.6047 3.6047 3.6651 0.2558 1.2439 17.8140 1.0930 1.0952 1.0698 15, 6923
SIG X 10.1119 10.1119 10.1119 10.1119 10.1063 10.1119 10.1119 10.2327 10.1119 10.1850
SIG Y 1.2177 0.5389 0.6214 0.4415 0.7675 10.1119 0.8111 0.7590 0.7366 10.1155
RXY 0.4444 0.4676 0.4591 -0.0638 0.0752 1.0003 0.2722 0.1911 0.2447 0.4226

N 4- N.LANO 435. . 440. 439. 440. 438. 43. 440. 438. 436. 432.
AVG X 0.1310 0.1295 0.1298 0.1295 0.1256 1.0930 0.1'95 0.1279 0.1307 0.1157
AVG Y 3.6138 1.2659 3.0211 0.2205 0.1210 17.8140 0.1295 0.2397 0.2248 13.2292
SIG X 0.4542 0.4518 0.4523 0.4518 0.4490 0.8111 0.4518 0.4509 0.4537 0.4260
SIG Y 1.0873 0.6590 0.7022 0.4150 0.4400 10.111. 0.4518 0.5616 0.5252 9.3243
KAY 0.4060 0.2191 0.3239 0.0782 0.7802 0.2722 1.0000 0.6920 0.6965 0.0722
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CURRELATIGNS FUR NATII,NAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY

FRENCH TEACHERS

X VS. Y RATING S-SCALE L-SCALE SEXIMI 2-PLACE 3-AGE 4 -N.LANG 5 -M.LANG 6 -F.LANG

N 5-R.LANb 434. 439. 438. 439. 437. 42. 438. 439. 436.
AVG X 0.2396 0.2392 0.2397 0.2392 0.2351 1.0952 0.2397 0.2392 0.2362
AVG Y 3.5968 3.2588 3.0198 0.2210 0.1190 17.7857 0.1279 0.2397 0.2225
SIG X 0.5617 0.5611 0.5616 0.5611 0.5600 0.7590 0.5616 0.5611 0.5564
SIG Y 1.0836 0.6626 0.?023 0.4154 0.4384 10.2327 0.4509 0.5611 0.5240

I RXY 0.4354 0.2410 0.3917 0.1254 0.5861 b.1911 0.6920 1.0000 0.8208

N 6-F.LANG 432. 437. 436. 437. 435. 43. 436. 436. 437.
I AVG X 0.2269 0.2143 0.2248 0.2243 0.2207 1.0698 0.2248 0.2225 0.2243

AVG Y 3.5926 3.2590 3.0167 0.2197 0.1218 17.8140 0.1307 0.2362 0.2243
SIG X 0.5271. 0.5247 0.5252 0.5247 0.5232 0.7366 0.5252 0.5240 0.5247

6 $IG Y 1.0038 0.66*8 0.7024 0.4145 0.4414 10.1119 0.4537 0.5564 0.5247
RAY 0.4017 0.2237 0.3587 0.1421 0.5817 0.2447 0.6965 0.8208 1.0000

W N 7-SEREST 428. 433. 432. 433. 432. 39. 432. 431. 429.
AIR, X 13.2336 13.2079 13.1829 13.2079 13.1412 15.6923 13.2292 13.1671 13.1865
AVG V 3.5088 3.2550 3.0150 0.2240 0.1134 16.9487 0.1157 0.2251 0.2075

0 SIG X 9.3564 9.3241 9.3204 9.3241 9.2310 10.1155 9.3243 9.3224 9.3375
SIb V 1.0860 0.6653 0.71138 11.4174 0.4239 10.1850 0.4260 0.5438 0.4989
RXY 0.2637 0.2724 0.2502 0.0392 0.0576 0.4226 0.0722 0.0311 0.0524

...

N 8-TAUGHT 429. 434. 433. 434. 432. 43. 433. 432. 430.
AVG X 12.6503 12.6382 12.6397 12.6382 12.6296 12.2558 12.6536 12.6296 12.6164
AIR. V 3.5991 3.2604 3.0219 0.2212 0.1227 17.8140 0.1270 0.2384 0.2256
SIG X 6.9167 6.8885 6.8964 6.8885 6.8964 6.5469 6.8890 6.9011 6.8778
$10 V 1.0948 0.6626 0.7065 0.4155 0.4428 10.1119 0.4462 0.5585 0.5269

0 RXY 0.2832 0.3117 0.2678 0.1337 0.0073 0.1158 0.0897 0.2276 0.2027

N 10-TKAVL 436. 441. 440. 441. 439. 43. 440. 439. 437.
I AVG X 1.1950 1.1973 1.1955 1.1973 1.1959 1.7907 1.1955 1.1891 1.1899

AVG V 3.6013 3.2621 3.0243 0.2222 0.1207 17.8140 0.1295 0.2392 0.2243
SIG X 0.9924 0.9930 0.9934 0.9930 0.9945 1.0364 0.9934 0.9877 0.9876

I SIG V 1.0933 0.6630 0.7038 0.4162 0.4395 10.1119 0.4518 0.5611 0.5247
RXY 0.4584 0.3530 0.4363 0.0367 0.1652 0.2893 0.1769 0.2313 0.1920

N 11-MUS 433. 438. 431. 438. 436. 43. 437. 436. 434.
AVG X 17.0231 16.8721 16.9016 16.8721 16.0849 108.7209 16.9062 16.8096 16.8618
AVG V 3.61/0 3.2662 3.0263 0.2215 0.1216 17.8140 0.1259 0.2362 0.2212
SIG X 54.9111 54.6153 54.6144 54.6153 52.0161 142.5458 54.67.4 54.7311 54.8511
SIG V 1.0874 0.6559 0.6979 0.4157 0.4409 10.1119 0.4443 0.5564 0.5193
RXY U.41100 0.2396 0.3278 - 0.0116 0.6581 0.4853 0.6656 0.4565 0.4940

N 12-SP0ra 415. 418. 417. 418. 416. 42. 417. 416. 414.
AVG X 4.7181 4.1225 4.7218 4.7225 4.7212 5.3333 4.7266 4.7163 4.7101
AVG V 3.0361 3.2679 3.0309 0.2249 0.1178 17.8571 0.1319 0.2380 0.2271
SIG X 1.5323 1.5282 1.5299 1.5282 1.5317 1.0745 1.5217 1.5293 1.5303
SIG V 1.1012 0.6663 0.7071 0.4180 0.4314 10.2304 0.454b 0.5585 0.5269

L RXY 0.5618 0.51,31 0.5903 0.0867 0.1483 0.5325 0.1838 0.2231 0.1869

7 -SEMEST

431.
0.2251
13.1671

41.:42;!

0.0311

429.
0.2075
13.1865
0.4989
9.3375
0.0524

433.
13.2079
13.2079
9.3241
9.3241
1.0000

427.
12.6393
13.1241
6.8595
9.2493
0.1339

433.
1.1963

13.2079
0.9911
9.3241
0.1639

430.
13.9093
13.2070
44.6941
9.3351
0.1662

410.
4.7098
13.2659
1.5312
9.4855
0.2838



CORRELATIONS FUR NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY

FRENCH TEACHERS

X VS. V RATING S-SCALE L-SCALE SEXIMI 2-PLACE 3 -AGE 4-N.LANG 5 -M.LANG 6-F.LANG 7-SEMEST

N 13-HOME 436. 439. 438. 439. 431. 43. 438. 437. 435. 431.AVG X 2.2615 2.2642 2.2626 2.2642 2.2609 2.8372 2.2648 2.2609 2.2598 2.2529
AVG Y 3.40/8 3.2606 3.0221 0.2232 0.1213 1/.8140 0.1301 0.2380 0.2253 13.2274
SIG X 0.8444 0.8431 0.8433 0.8431 0.8436 0.8710 0.8440 0.8436 0.8419 0.8204
SIG Y 1.u933 0.6641 0.7039 0.4169 0.4404 10.1119 0.4528 0.5611 0.525/ 9.3351RAY 0.4052 0.3730 0.4148 0.0851 0.2418 0.3182 0.2749 0.2756 0.2215 0.0845

N 14-FRNOS 443. 438. 435. 436. 434. 43. 435. 434. 432. 428..AVG X 2.5427 2.5459 2.5471 2.5459 2.5484 2.9535 2.5471 2.5392 2.5370 2.5374AVG Y 3.6028 3.2573 3.0190 0.2225 0.1221 17.8140 0.1310 0.2396 0.2269 13.2523
SIG X 0.8891 0.8868 0.8874 0.8868 0.8855 0.8151 0.8874 0.8833 0.8822 0.8823
SIG Y 1.0904 0.6645 0.7041 0.4164 0.4418 10.1119 0.4542 0.5627 0.5271 9.3619
KXY 0.578/ 0.5/39 0.5869 0.0003 0.1885 0.2762 0.1933 0.2134 0.1815 0.2177

N 16-S-A 434. 439. 438. 437. 43. 438. 437. 435. 431.
AVG X 3.5853 3.5900 3.5890 3.5900 3.5881 ;.8342 3.5936 3.5881 3.5862 3.5870
AVG Y 3.6083 3.2628 3.0244 0.2210 0.1213 17.8140 0.1301 0.2403 0.2253 13.2297
SIG X 0.6507 0.6485 0.6489, 0.6485 0.6494 0.4326 0.6448 0.6494 0.6503 0.6515
SIG Y 1.0952 0.6640 0.7053 0.4154 0.4404 10.1119 0.4528 0.5621 0.5257 9.3401
KXY 0.5687 0.8288 0.6619 -0.0782 0.12/0 0.4610 0.1424 0.1398 0.1318 '0.1635

N 16-5-0 435. 440. 439. 440. 438. 43. 439. 438. 436. 432.
AVG X 3.6667 3.6705 3.6697 3.6705 3.6689 3.7907 3.6743 3.6689 3.6674 3.6644
AVG Y 3.6069 3.2627 3.0248 0.2227 0.1210 17.8140 0.1298 0.2397 0.2?48 13.2014
SiG X 0.6380 0.6354 0.6359 0.6354 0.6364 0.5588 0.0 310 0.6364 0.6375 0.6396
SIG Y 1.0944 0.6636 0 '046 0.4166 0.4400 10.11i.9 0.4523 0.5616 0.5252 9.3339
KXY 0.5742 0.8328 0.4,591 -0.0749 0.1025 0.3890 1.1005 0.1521 0.1414 0.2360

N 16-S-L 435. 440. 439. 440. 438. 43. 439. 438. 436. 432.
AVG X 3.2483 3.2568 3.2551 3.2568 3.2534 3.6047 3.2620 3.2534 3.2546 3.2477
.AVG Y 3.6092 3.2816 3.0252 0.2205 0.1210 11.8140 0.1298 0.2397 0 2248 13.2153
SIG X 0.8709 0.8696 0.8699 0.8696 0.8701 0.7910 0.8639 0.8701 0 8720 0.8730
SIG Y 1.u941 0.6636 0.7043 0.4150 0.4400 10.1119 0.4523 0.5616 0.5252 9.3336
KXY 0.6848 0.9096 0.7465 -0.0247 0.1767 0.4609 0.2049 0.2172 0.2111 0.2474

N 16-S-0 436. 441. 440. 441. 439. 43. 440. 439. 437. 433.
AVG X 3.05,46 3.0590 3.0568 3.0590 3.0547 3.5116 3.0614 3.0547 3.0572 3.0508
AVG Y 3.60/8 3.2621 3.0243 0.2222 0.120; 17.8140 0.1295 0.2392 0.2243 13.2079
SIG X 0.8610 0.8561 0.8559 0.8561 0.8557 0.6680 0.8556 0.8557 0.8588 0.8565
SIG Y 1.0933 0.6630 0.7038 0.4162 0.4395 10.1119 0.4518 0.5611 0.5247 9.3241
KXY 0.6794 0.8541 C.7087 0.0142 0.2131 0.4092 0.2210 0.2533 0.2260 0.2593

N 16 -S-E 434. 439. 438. 439. 437. 43. 438. 437. 435. 431.AVG X 2.7281 2.7335 2.7329 2.1335 2.7323 3.2791 2.7374 2.7277 2.7207 2.7239
AVG Y 3.608.3 3.2605 3.0235 0.2210 0.1213 17.8140 0.1301 0.2403 0.2253 13.2413
SIG X 0.8542 0.8518 0.8527 0.8518 0.8536 0.7344 0.8488 0.8494 0.8533 0.8547SW V 1.0952 0.6636 0.7052 0.4154 0.4404 10.1119 0,4528 0.5421 0.5257 9.3317
RXY 0./203 0e8534 0.7302 -0.0139 0.2269 0.2797 0.2380 0.2670 0.2239 0.2521
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CURRELAIIONS 1-OR NATIONAL LAN6UAGE TEACHERS SURVEY

FRENCH TEACHERS
II

6

r

6

X VS. Y RAYING S-SCALE L -SCALE SEX1M1 2-PLACE 3-AGE 4-N.LANG 5-M.LANG 6 -F.LANG 7- SEREST

N 17-L-A 434. 439. 439. 439. 437. 43. 438. 437. 435. 431.
AVG X 3.3134 3.3166 3.3166 3.3166 3.3135 3.7442 3.3196 3.3135 3.3103 3.3086
AVG Y 3.6083 3.2615 3.0251 0.2232 0.1213 17.8140 0.1301 0.2403 0.2253 13.1787
SIG X 0.7650 0.7630 0./630 0.7630 0.7633 0.6580 0.7613 0.7633 0.7637 0.7655
SIG Y 1.0952 0.6639 0.7044 0.4169 0.4404 10.1119 0.4528 0.5621 0.5257 9.3308
RXY 0.6899 0.7649 0.8691 -0.0217 0.2005 0.4221 0.2110 0.2677 0.2502 0.2557

N 17-L-8 434. 439. 439. 439. 437. 43. 438. 437. 435. 431.
AVG X 2.801 2.8929 2.8929 2.8929 2.8902 3.5814 2.8v73 2.8879 2.8828 2.8794
AVG Y 3.6106 3.2638 3.0274 0.2232 0.1213 17.8140 0.1301 0.2403 0.2253 13.1903
SIG X 0.8233 0.8220 0.8220 0.8220 0.8222 0.8233 0.8180 0.c..4u., 0.8189 0.8208
SIG Y 1.0929 0.6613 0.7016 0.4169 0.4404 10.1119 0.4528 0.5621 0.5257 9.3299
RXY 0.7442 0.7333 0.b915 U.0033 0.3092 0.4652 0.297 0.3718 0.3506 0.1885

N 17-1-C 433. 438. 438. 438. 436. 43. 437. 436. 434. 430.
AVG X 2.9446 2.9521 2.9521 2.9521 2.9495 3.6047 2.954? 2.9472 2.9424 2.9419
AVG Y 3.6120 3.2644 3.0282 0.2237 0.1216 17.8140 0.1304 0.2408 0.2258 13.1860
SIG X 0.6343 0.8340 0.8340 0.8340 0.8344 0.7603 0.8338 0.8329 0.8318 0.8356
SIG Y 1.0938 0.6619 0.7022 0.4172 0.4409 10.1119 0.4532 0.5627 0.5262 9.3404
UT 0.7501 0.7262 0.8937 -0.0086 0.2979 0.3185 0.2950 0.3607 0.3148 0.2200

N 17-L-0 434. 439. 439. 439. 437. 43. 438. 437. 435. 431.
AVG X 2.9931 3.0000 3.0000 3.0000 2.9954 3.7209 3.0023 2.9954 2.9954 2.9930
AVG Y 3.6060 3.2592 3.0226 0.2232 0.1213 17.8140 0.1301 0.2403 0.2253 13.4.740
SIG X 0.7764 0.7764 0.7764 0.7764 0.7752 0.5906 0.7758 0.7752 0.7770 0.7761
SIG Y 1.0955 0.6631 0.7038 0.4169 0.4404 10.1119 0.4528 0.5621 0.5257 9.3294
RXY 0.6838 0.6792 0.8661 -0.07/6 0.2972 0.5413 0.3119 0.3552 0.3241 0.1916

N 17-L-E 435. 440. 440. 440. 438. 43. 439. 438. 436. 432.
AVG X 2.9632 2.9659 2.9659 2.9659 2.9612 3.6744 2.9681 2.9612 2.9587 2.9583
AVG Y 3.6069 3.2609 3.0243 0.2227 0.1210 17.8140 0.1298 0.2397 0.2248 13.1829
SIG X 0.d081 0.8050 0.8050 0.8050 0.8038 0.6064 0.8046 0.8038 0.8041 0.8049
SIG Y 1.0944 0.6632 0./038 0.4166 0.4400 10.1119 0.4523 0.5616 0.5252 9.3204
RXY 0./053 0.7044 0.8734 -0.0181 0.3045 U.3394 0.3063 0.3603 0.3323 0.2438

N URBAN 423. 427. 426. 427. 425. 42. 426. 425. 423. 419.
AVG X 1.7920 1.7916 1.7934 1.7916 1.7906 2.0000 1.7911 1.7953 1.7896 1.7876
AVG Y 3.6028 3.2581 3.0162 0.2295 0.1224 18.0238 0.1315 0.2400 0.2270 13.2673
SIG X 0.7723 0.7729 0.7/28 0.7729 0.7715 0.6984 0.7737 0.1728 0.7732 0.7735
SIG Y 1.0942 0.6641 0./061 0.4210 0.4441 10.1392 0.450 0.5654 0.5293 9.4578
RXY 0.1936 0.1817 0.2137 0.01/5 0.0474 0.1757 0.0113 0.0803 0.0591 0.0513

N ENROLL 434. 439. 438. 439. 437. 42. 438. 437. 435. 431.
AVG X 10i6.9793 1035.9066 103',9406 1035.9066 1034.1922 1293.6667 1036.7603 1035.2563 1034.5264 1034.5151
AVG Y 3.6083 3.2606 3.0221 0.2232 0.1190 18.0238 0.1279 0.2380 0.2230 13.2135
SIG X 575./906 5/6.8351 577.4943 5/6.8351 577.3655 804.5697 577.2171 577.3214 577.6744 579.1084
SIG Y 1.0952 0.6641 0.7039 0.4169 0.4384 10.1392 0.4509 0.5611 0.5244 9.3414
RXY 0.2092 0.2305 0.2089 0.02/4 0.1374 0.1883 0.1274 0.1801 0.1964 0.0268
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CORRELATIONS tUR NATIUNA1 LANGUAGE TEACHERS SURVEY

1-RalLH TEACHERS

X VS. Y 8-TAUGHT 10-TRAVL 11-MOS 12-SPOKE 13-HOME 14-FRNDS 16-S-A 16-S-8 16-S-C 16-S-0

N RATING 429. 436. 433. 415. 4)6. 433. 434. 435. 435. 436.
AVG X 3.5991 3.608 3.6361 3.6078 3.6028 3.6083 3.6069 3.o092 3.607e
AVG Y 12.u5G3 1.1950 17.0231 4.7181 2.2615 2.5427 3.5853 3.6667 3.2483 3.0596
SIG X 1.0948 1.0Q33 1.0874 1.1012 1.0933 1.0904 1.0952 1.0944 1.0941 1.0933
SIG Y 6.9161 0.9924 54.9111 1.5323 0.8444 0.8891 0.6507 0.63d0 0.8709 0.8610
RXY 0.2832 0.4584 0.4000 0.5618 0.4052 0.5787 0.5687 0.5742 0.6848 0.6791,

N S-SCALE 434. 441. 438. 418. 439. 436. 439. 440. 440. 441.
AVG X 3.2o04 3.2621 3.2662 3.2619 3.2606 3.2573 3.2628 3.2627 3.2616 3.2621
AVG Y 12.6382 1.1973 16.8/21 4.7225 2.2642 2.5459 3.5900 3.6705 3.2568 3.0590
SIG X 0.6626 0.6630 U 559 0.6663 0.6641 0.6645 0.6640 0.6636 0.6636 0.6630
SIG Y 6.8885 0.9930 54.6153 1.5282 0.8431 0.8868 0.6485 0.6354 0.8696 0.8561
RXY 0.3117 0.3.30 0.2396 0.5631 0.3730 0.5739 0.8288 0.8328 0.9096 0.8541

N Z.-SCALE 433. 440. 437. 411. 438. 435. 438. 439. 439. 440.
AVG X 3.0219 3.0243 3.0263 3.0221 3.0190 3.0244 3.0248 3.0252 3.0243
AVG Y 12,6397 1.1955 16.9016 4.7218 2.2626 2.5471 3.5890 3.6697 3.2551 3.0568
SIG X 0.7065 0.7038 0.6979 0.7071 0.7039 0.i041 0.?053 0.7046 0.7043 0.7030
SIG Y 6.8964 0.9934 54.6/44 1.5299 0.8433 0.8874 6,6489 0.6359 0.8699 0.8559
RXY 0.26:8 0.4363 0.3278 0.5903 0.4148 0.5869 0.6619 0.6591 0.7465 fl C67

N SEXIMI 434. 441. 438. 418. 439. 436. 439. 440. 440. 441.
AVG X 0.2212 0.2222 0.2215 0.2249 0.2232 0.2225 0.2210 0.2227 0.2205 0.2222
AVG Y 12.6382 1.1973 16.8721 4.7225 2.2642 2.5459 3.5900 3.6705 3.2568 3.0590
SIG X 0.4155 0.4162 0.4157 0.4180 0.4169 0.4164 0.4154 0.4166 0.4150 41.4167
SIG Y 6.8885 0.9930 54.6153 1.5282 0.8431 0.8868 0.6485 0.6354 0.8696 0.9561
RP( 0.1.311 0.0367 -0.0176 0.0867 0.0851 0.0003 -0.0782 -0.0749 -0.0247 0.0142

N 2-PLACE 432. 439. 4.36. 416. 437. 434. 437. 438. 438. 439.
AVG X 0.1227 0.1201 0.1216 0.1178 C.1213 0.122i 0.1213 0.1210 0.1210 0.1207
AVG Y 12.6296 1.1959 16.0849 4.7,-2 2.2609 2.5484 3.5881 3.6689 3.2534 3.0547
Si, X 0.4428 0.4395 r.4409 0.4314 0.4404 0.4108 0.4404 0.4400 0.4400 0.4395
SIG Y 6.8964 0.9945 52.0161 1.5317 0.8436 0.8855 0.6494 0.6364 0.8701 0.8557
RXY 0.0013 C.1652 0.6581 0.1483 0.2418 0.1885 0.1270 0.1025 0.1767 0.2131

N 3-AGE 43. 43. 43. 42. 43. 43. 43. 43. 43. 43.
AVG X 17.8140 17.8140 17.8140 17.8511 17.8140 17.8140 17.8140 17.8140 17.8140 17.8140
AVG Y 12.2558 1.190 108.7209 5..t333 2.8312 2.9535 3.8372 3.7907 3.6047 3.5116
SIG 10.1119 10.1119 10.1119 10.2304 10.1119 10.1119 10.1119 10.1/19 10.1119 10.1119
SIG V 6.5469 I .1364 142.5458 1.0745 0.8710 0.8151 0.4326 0.5588 0,7910 0.6680
RXY 0.1158 0.2893 0.4853 0.5325 0.3182 0.2762 0.4610 0.38(10 0.4609 0.4092

4-N.LANG 433. 440. 431. 411. 438. 435. 438. 439. 439. 440.
AVG X 0.1270 0.1295 0.1259 0.1319 0.1301 0.1310 0.1301 0.1298 0.1298 0.1295
AVG V 12.6'36 1.1955 16.9062 4.7266 2.2648 2.5'71 3.5936 3.6743 :'.2620 3.0614
SIG X 0.44b1 U.4518 '4.4443 C .540 0.4528 0.4542 0.4528 0.4523 0.523 0.4518
SIG Y 6.8890 0.9934 5..6732 1.3277 0.8440 0.8874 0.6448 0.6310 0.8639 0.8556
RXY U.0897 0.1769 0.0656 0.183d 0.2749 0.1933 0.1424 0.1005 0.2049 0.2210
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CORRELATIONS FuR NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY

FRENCH TEACHERS

X VS. Y 8-TAUGHT 10-TRAVL 11-MOS 12-SPOKE 13 -HOME 14 -FRNDS 16-S-A 16-S-8 16-S-C 16 -S -0

N 5-R.LANG 432. 439. 436. 416. 437. 434. 437. 438. 438. 439.
AVG X 0.2384 0.2392 0.2362 0.2380 0.2380 0.2396 0.2403 0.2397 0.2397 0.2392
AVG Y 12.6296 1.1891 16.8096 4.7163 ;._2609 2.5392 3.5881 3.6689 3.2534 3.0547
SIG X 0.5585 0.5611 0.5564 0.5585 0.5611 0.5627 0.5621 0.5616 0.5616 0.5611
SIG Y 6.9011 0.98:i 54./311 1.5293 0.8436 0,8833 0.6494 0.6364 0.8701 0.8557
RXY 0.2276 0.2313 0.4565 0.2231 0.2756 0.2134 0.1398 0.1521 0.2172 0.2533

N 6-c.LANG ..30. 437. 434. 414. 435. 432. 435. 136. 436. 437.
AVG X 0.2256 0.2243 0.2212 0.2271 0.2253 0.2269 0.2253 0.2248 0.2248 0.2243
AVG Y 12.6163 1.1899 16.8618 4.7101 2.2598 2.5370 3.5862 3.6674 3.2546 3.0572
SIG X 0.5269 0.5247 0.5193 0.524.9 0.5257 0.5271 0.5257 0.5252 0.5252 0:5247
S1G Y 6.87/8 0.98l6 54.8511 1.5303 0.8419 0.8822 0.6503 0.6375 0.8720 0.8588
RAY 0.2027 0.1920 0.4940 0.1869 0.2215 0.1815 0.1318 0.1414 0.2111 0.2260

N 7-SENEST 427. 433. 430. 410. 431. 428. 431. 432. 432. 433.
AVG X 13.1241 13.2079 13.2070 13.2659 13.2274 13.2523 13.2297 13.2014 13.2153 13.2079
AVG Y 12.6393 1.1963 13.9093 4.7098 2.2529 2.5374 3.5870 3.6644 3.2477 3.0508
SIG X 9.2493 9.3241 9.3351 9.4855 9.3351 9.3619 9.3401 9.3339 9.3336 9.3241
Si., Y 6.8595 0.9911 44.6941 1.'1372 0.8204 0.8823 0.6515 0.6396 0.8730 0.8565
RAY 0.1339 0.1639 0.1662 0.2838 U.0845 0.2177 0.1635 0.2360 0.2474 0.2593

N 8-TAUGHT 434. 434. 431. 411. 432. 429. 432. 433. 433. 434.
AVG X 12.6382 12.6382 12.6520 12.5596 12.6481 12.6503 12.6713 12.6397 12.6605 12.6382
AVG Y 12.6382 1.1935 17.0162 4.7153 2.2616 2.5408 3.5903 3.6697 3.2540 3.0576
SIG X 6.8885 6.8885 6.8847 6.8459 6.9028 6.8858 6.8871 6.8964 6.8808 6.8885
SIG Y 6.8885 0.9939 55.0362 1.5363 0.8473 0.8841 0.64/1 0.6379 0.8714 0.8537
RXY 1.0000 0.1428 0.0348 0.2802 0.0642 0.1835 0.2347 0.2676 0.3043 0.2741

N 10-TRAVL 434. 441. 438. 418. 439. 436. 439. 440. 440. 441.
AVG X 1.1935 1.1973 1.1986 1.2177 1.2005 1.1927 1.1912 1.1977 1.1977 1.1973
AVG Y 12.6382 1.1973 16.8721 4.7225 2.2642 2.5459 3.59u0 3.6705 3.2568 3.0590
SIG X U. 9939 0.9930 0.9893 0.9882 0.9935 0.9917 0.9928 0.9941 0.9941 0.9930
SIG Y 6.8885 0.9930 54.6153 1.5282 0.8431 0.8868 0.6485 0.6354 0.8696 0.8561
RXY 0.1428 1.0000 0.1805 0.5451 0.2337 0.4265 0.2577 0.2441 0.2837 0.3445

N 11-MUS 431. 438. 438. 415. 436. 433. 436. 437. 437. 438.
AVG X 17.0162 16.8721 16.8721 17.1084 16.9427 16.9400 16.9358 16.9062 16.9039 16.8721
AVG Y 12.6520 1.1986 16.8721 4,7373 2.2638 2.5450 3.5940 3.6773 3.2609 3.0616
SIG X 55.0362 54.6153 54.6153 55.1187 54.7307 54.8995 54.7322 54.6732 54.6738 54.6153
SIG Y 6.8847 0.9893 54.6153 1.5103 0.8424 0.8837 0.6381 0.6235 0.8650 0.8522
RAY 0.0348 0.1805 1.00u0 0.1956 0.3104 0.2106 0.1625 0.1342 0.2024 0.2357

N 12-SPOKE 411. 418. 415. 418. 418. 415. 416. 417. 417. 418.
AVG X 4./153 4.7225 4.73/3 4.7225 4.7225 4.7157 4.7308 4.7218 4.7218 4.7225
AVG Y 12.5596 1.2177 17.1084 4.7225 2.2608 2.5687 3.5841 3.6739 3.2662 3.0694
SIG X 1.5363 1.5282 1.5103 1.5282 1.5282 1.5310 1.5208 1.5299 1.5299 1.5282
SIG Y 6.8459 0.9882 55.1187 1.5282 0.8462 0.8871 0.6532 0.6348 0.8680 0.8580
RAY 0.2802 0.5451 0.1956 1.0000 0.2824 0.4466 0.4401 0.5103 0.5211 0.4665
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CGRMLLAII6NS FOR NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY
40

FRENCH TEACHERS
IO

X VS. V 8-TAUGHT

N 13-HL:E 432.
AVG X 2.2616

0 AVG V 12.6481
SIG X 0.84/3
SIG V 6.9028

4, RXY 0.0642

N 14 -FKNOS 429.
4r AVG X 2.5408

AVG V 12.6503
SIG X 0.8841
SIG Y 6.8858
KXY 0.1835

IP N 16-S -A 432.
AVG X 3.5903
AVG Y 12.6713

0 SIG X 0.6411
SIG Y 6.8811
RXY 0.234/

N 16-S-8 433.
AVG X 3.6697
AVG Y 12.6391
SW X 0.6379
SIG Y 6.8964
RXY 0.2676

N 16-S-C 433.
AVG X 1.2540
AVG Y 12.6605
SIG X 0.8714
SIG Y 6.8808
KXY 0.3043

N
AVG x

16- S -0 434.
1.0576

AVG Y L2.6382
SIG
SIG

x
Y

0.8537
6.8NWI

RAY 0.28-.1

N 16-S-E 432.
AVG X 2.72(.2

IP AVG V 12.6435
SIG X 0.8526
SIG Y 6.9019
RXY 0.2485

155

1U-TRAVL 11-NUS 12-SPOKE 13-HOME 14 -I-RNOS 16-S-A 16-S-8

439. 436. 418. 439. 436. 437. 438.2.2642 2.2638 2.2608 2.2642 2.2569 2.2609 2.2671
1.2005 16.942/ 4.7225 2.2642 2.5459 3.5881 3.6689U.8431 0.8424 0.e462 0.8431 0.8349 0.8436 0.8419
0.9935 54.7307 1.5.82 0.8431 0.8868 0.6474 0.63640.2337 0.3104 0.2824 1.0000 0.5150 0.3264 0.2619

436. 433. 415. 436. 436. 434. 435.
2.5459 2.5450 2.5687 2.5459 2.5459 2.5415 2.5494
1.1927 16.9400 4.7157 2.2569 2.5459 3.5876 3.6690
0.8868 0.8837 0.8871 0.8868 0.8868 0.8858 0.88470.9917 54.8995 1.5310 0.8349 0.8868 0.6554 0.6374
0.4265 0.2106 0.4466 0.5150 1.0000 0.4446 0.4336

439. 436. 416. 437. 434. 439. 438.3.5900 3.5940 3.5841 3.5881 3.5876 3.5900 3.5913
1.1982 16.9358 4.7308 2.2609 2.5415 3.5900 3.67120.6485 0.6381 0.6532 0.6494 0.6504 0.6485 0.64860.99:8 54.7322 1.5208 0.8436 0.8858 0.6485 0.63580.2577 0.1625 0.4401 0.3264 0.4446 1.0000 0.744'

440. 437. 417. 438. 435. 438. 440.3.6705 3.6773 3.6739 3.6689 3.6690 3.6712 3.6705
1.19/1 16.9062 4.7218 2.2671 2.5494 3.5913 3.67050.6354 0.6235 0.6348 0.6364 0.6374 0.6358 0.63540.9941 54..332 1.5299 0.8419 0.8847 0.6486 0.63540.2441 0.1342 0.5103 0.26 9 0.4336 0.7444 L.0000

440. 437. 417. 438. 435. 438. 439.
3.2568 3.2609 3.2662 3.2534 3.2506 3.2580 3.25741.1977 16.9039 4.7218 2.2671 2.5448 3.5890 3.6697
0.8696 0.8650 0.8680 0.8/01 0.8716 0.8714 r.8705
0.9941 54.6738 1.5299 0.8419 0.88/5 0.6489 0.63590.2837 0.2024 0.5211 0.3509 0.5380 0.7261 0.7314

441. 438. 418. 439. 436. 439. 40.3.0590 3.0616 3.0694 3.0592 3.0528 3.0592 3.0591
1.1973 16.8721 4.7225 2.2642 2.5459 3.5900 3.6705
0.8561 0.8522 0.8580 0.8580 0.8574 0.8554 0.85710.9930 54.6153 1.5282 0.8431 0.8868 0.6485 0.63540.3445 0.2357 0.4b65 0.3160 .0.4881 0.5790 0.5922

439. 436. 416. 437. 434. 437. 438.2.1335 2.1362 2.7452 2.7323 2.7258 323 2.7329
1.1913 16.7569 4.7188 2.2654 2.5438 3.5881 3.66890.8518 0.8505 0.8545 0.8536 0.8521 0.8536 0.8527
0.9907 54.6710 1.5305 0.8421 0.8883 0.6494 0.6364
0.3554 0.2585 0.4794 0.3320 5.5361 0.5868 0.5873

16 -S -C 16-S-0

438. 439.
2.2671 2.2642
3.2534 3.0592
0.8419 0.8431
0.8701 0.8580
0.3509 0.3160

435. 436.
2.5448 2.5459
3.2506 3.0528
0.8875 0.8M68
0.8716 0.8574
0.5380 0.4881

438. 439.
3.5890 3.5900
..2580 3.0592

0.6489 0.6485
0.8714 0.8554
0.7261 0.5790

439. 440.
3.6697 3.6705
3.2574 3.0591
0.6359 0.6354
0.8705 0.8571
0.1314 0.5922

440. 440.
3.2568 3.2568
3 2568 3.0591
0.8696 0.8696
0.8696 0.8571
1.0000 0.7101

440. 441.
3.0591 3.0590
3.2568 3.0590
0.8571 0.8561
0.8696 0.8561
0.7101 1.0000

438. 439.
2.7329 2.7335
3.2557 3.0592
0.8527 .8518
0.8708 0.8554
0.7086 0.7142
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CUMULATIONS tuft NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY

FRENCH TEACHERS

X VS. Y d-TAUGHT 10-TRAVL II-MOS 12-SPOKE 13-HOME 14-FRNDS 16-S-A 16-S-B 16-S-C 16-S-0

N I7-L-A 432. 439. 436. 416. 437. 434. 437. 438. 438. 439.

AVG X 3.3171 3.3166 3.3188 3.3245 3.3158 3.3111 3.3181 3.3174 3.3174 3.3166

AVG Y 12.6213 1.1982 16.9404 4.7236 2.2632 2.5484 3.5927 3.6689 3.2534 3.0569

SIG X 0.1670 0.7630 9.7561 0.7686 0.7639 0.7644 0.7644 0.7637 0.7637 0.7630

SIG Y 6.13195 0.9928 54.7312 1.5314 0.8442 0.8881 0.6452 0.6364 0.8101 0.8569

RXY 0.2342 0.3600 0.2323 0.5575 0.3190 0.5442 0.6493 0.6686 0.694e 0.6324

N 17-L-d 432. 439. 436. 416. 437. 434. 437. 438. 438. 439.

AVG X 2.0889 2.8929 2.8945 2.9038 2.8902 2.8871 2.8947 2.8950 2.8950 2.8929

AVG Y 12.6111 1.1982 16.9381 4.1212 2.2632 2.5484 3.5904 3.6712 3.2580 3.0615

SIG X 0.0240 0.9220 0.8181 0.8246 0.8222 0.8233 0.8228 0.8219 0.8219 0.8220

SIG Y 6.8786 0.9928 54.7319 1.5311 0.8442 0.8881 0.6491 0.6358 0.8688 0.8512

RXY 0.2343 0.4093 0.3143 0.5282 0.3953 0.5492 0.6148 0.5907 0.6854 0.6066

N 17-L-C 401. 438. 435. 415. 431. 433. 436. 437. 437. 438.

AVG X 2.9536 2.9521 2.9540 2.9542 2.9495 2.9469 2.9495 2.9519 2.9542 2.9521

AVG Y 12.5986 1.2009 16.9770 4.7229 2.2638 2.5497 3.5940 3.6705 3.2563 3.0616

SIG X 0.836b 0.8340 0.8301 0.8311 0.8344 0.8330 0.8344 0.8350 0.8338 0.8340

SIG Y 6.0811 0.9923 54.7889 1.5332 0.8451 0.8887 0.6453 0.6363 0.8691 0.85i2

RAY 0.2346 0.3573 0.2947 0.5189 0.3710 0.5242 0.5638 0.5788 0.6841 0.6320

N 17-L-D 432. 439. 436. 416. 437: 434. 437. 438. 438. 439.

AVG Y. 2.9931 3.0000 3.002" 3.0048 2.9977 2.9954 3,0000 3.0003 3.0000 3.0000

AVG Y 12.6349 1.1936 16.9106 4.7188 2.2609 2.5438 3.5881 3.6689 3.2534 3.0547

SIG X (1.7102 0. 1764 0.1716 0.7761 0.7767 0.7149 0.7781 0.7773 0.7773 0.7764

SIG Y 6.9041 0.9938 54.7369 1.5305 0.8436 0.8857 0.6494 0.6364 0.8701 0.8557

KM( 0.2288 0.3936 0.2955 0.4860 0.3790 0.46C0 L.5492 0.5135 0.5955 0.6152

N I7-L-E 433. 440. 431. 411. 438. 435. 438. 439. 439. 440.

AVG X 2.9620 2.9659 2.9680 2.9736 2.9635 2.9609 2.9658 2.9658 2.9650 2.9659

AVG Y 12.6397 1.1944 16.9016 4.7218 2.2626 2.5471 3.5890 3.6697 3.2551 3.0568

SIG X 0.8071 0.8050 0.8007 0.8097 0.8053 0.8066 0.8068 0.8059 0.8059 0.8050

SIG Y 6.8964 0.9934 54.6744 1.5299 0.8433 0.8874 0.6489 0.6359 0.8699 0.8559

KAY 0.2646 0.3901 0.2967 0.5103 0.3545 0.4903 0.5368 0.5482 0.6215 0.6244

N URBAN %20. 427. 424. 405. 426. 423. 425. 426. 426. 427.

AVG X 1.785/ 1.7916 1.7972 1.8074 1.7911 1.7920 1.7929 1.7911 1.7887 1.7916

AVG Y 12.6714 1.1967 11.1122 4.1160 2.2582 2.5414 3.5882 3.6690 3.2512 3.0515

SIG X 0.7704 0.7129 0.7727 0.7755 0.7737 0.7723 0.7737 (1.7737 0.7715 0.7729

SIG Y 6.8799 0.9899 55.4600 1.5450 0.8368 0.8i:9 0.6496 0.6405 0.8733 0.8542

RXY 0.1456 0.1949 0.0506 0.2207 0.0254 0.1495 0.1256 0.1450 0.1907 0.1336

N ENROLL 432. 439. 436. 416. 437. 434. 437. 43e. 438. 439.

AVG X 1035.0472 1035.9066 1038.0642 1045.3101 1035.0526 1031.6820 1035.2380 1035.9292 1034.9612 1035.9066

AVG Y 12.6366 1.2005 16,9427 4.7212 2.2632 2.5484 3.5881 3.6689 3.2551 3.0539

SIG X 580.5793 576.8351 577./715 581.8?14 575.1404 573.9334 571.2853 577.4946 577.1541 576.8351

SIG Y 6.9040 0.9935 54.7307 1.5317 0.8442 0.4.81 0.6494 0.6364 0.8708 0.8569

RAY 0.2305 0.2161 0.0659 0.2220 -0.0133 0.2000 0.1353 0.1639 0.23:1 0.2210



1

CURALLATIONS Uk NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY

fktNCH TEACHERS

X VS. Y 16-S-t 17-L-A 17-1-11 17-1-C 17-L-0 17-1-E URBAN ENROLL

N RATING 434. 434. 434. 433. 434. 435. 423. 434.AVG X 3.6083 3.6083 3.6106 3.6120 3.6060 3.6069 3.6028 3.6083
AVG Y 2.7281 3.3134 2.8811 2.9446 2.9931 2.9632 1.7920 1036.9793SIG X 1.0952 1.0952 1.0929 1.0938 1.0955 1.0944 1.0942 1.0952
SIG 1' 0.8542 0.7650 0.8233 0.8343 0.7764 0.8081 0.7723 575.7908RXY 0.7203 0.6899 0.7..42 0.7501 0.6838 0.7053 0.1936 0.2092

N S-SCALE 439. 439. 439. 438. 439. 440. 427. 439.AVG X 3.2605 3.2615 3.2638 3.2644 3.2592 3.2609 3.2581 3.2606AVG V 2.7335 3.3166 2.8929 2.9521 3.0000 2.9659 1.7916 1035.9066
SIG X 0.6636 0.6639 0.6613 0.6619 0.6631 0.6632 0.664i 0.6641SIG Y 0.8518 0.7630 0.8220 0.8340 0.7764 0.8050 0.7729 576.8351RAY 0.8534 0.7649 0.7333 0.7262 0.6792 0.7044 0.18 7 0.2305

N L-SCALE 438. 439. 439. 438. 439. 440. 426. 438.AVG X 3.0235 3.0251 3.0274 3.0282 3.0226 3.0243 3.0162 3.0221AVG Y 2.7329 3.3166 2.8929 2.9521 3.0000 2.9659 1.7934 1035.9406SIG X 0.7052 0.7044 0.7016 0.7022 0.7038 0.7038 0.7061 0.7039
SIG Y 0.8527 0.7630 0.8220 0.8340 0.7764 0.8050 0.77.8 577.4943RXY 0.7302 0.8691 0.8915 0.8937 0.8661 0.8734 0.2137 0.2089

N SEXIM/ 439. 43S. 439. 438. 439. 440. 427. 439.AVG X 0.2210 0.2232 0.2232 0.2237 0.2232 0.2227 0.2295 0.2232
OP AVG Y 2.7335 3.3166 2.8929 2.9521 3.0000 2.9659 1.7916 1035.9066SW X 0.4154 0.416e 0.4169 0.4172 0.4169 0.4166 0.4210 0.4169

SIG Y 0.0",18 0.7630 0.8220 0.8340 0.7764 0.8050 0.7729 576.8351RXY -0.0139 -0.0217 0.0033 -0.0086 -0.0776 -0.0181 0.0175 0.C274

N 2-PLACE 437. 437. 437. 436. 437. 43P. 425. 437.AVG X 0.1213 0.1213 0.1213 0.1216 0.1213 0.1210 0.1224 0.1190AVG Y 2.7323 3.3135 2.8902 2.9495 2.9954 2.9612 1.7906 1034.1922SIG X 0.4404 0.4404 0.4404 0.4409 0.4404 0.4400 0.4441 0.4384SIG Y 0.8536 0.7633 0.8222 0.8344 0.7752 0.8038 0.7715 577.3655RXY 0.2269 0.2005 0.3092 U 2979 0.2972 0.3045 0.0474 0.1374

N 3-AU 43. 43. 43. 43. 43. 43. 42. 42.AVG X 17.8140 17.8140 17.8140 17.8140 17.8140 17.8140 18.0238 18.0238AVG Y 3.2791 3.7442 3.5814 3.6047 3.7209 3.6744 2.0000 1293.6667SIG X 10.111.9 10.1119 10.1119 10.1119 10.1119 10.1119 10.1392 10.1392SIG Y 0.7344 0 6580 0.8233 0.7603 0.5906 0.6064 0.6984 804.5697RXY 0.2197 0.4221 0.4652 0.3185 0.5413 0.3394 0.1757 0.1883

N 4-N.LANG 438. 438. 438. 437. 438. 439. 42( . 438.AVU X 0.1301 0.1301 0.1301 0.1304 0.1301 0.1298 0.131.. 0.1279AVG Y 2.1374 3.3196 2.8973 2.9542 3.0023 2.9681 1.7911 1036.7603SIG X 0.4528 0.4528 0.45;8 0.4532 0.4528 0.4523 0.4567 0.4509SIG Y 0.8488 0.7613 0.8180 0.8338 0.7758 0.8046 0.7737 577.2171RXY 0.2380 0.2110 0.2957 0.2950 0.3119 0.3063 0.0113 0.1274
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UKRILAT iNS RJR NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY

RENCH TEACHERS

X VS. Y 16-S-E 17 -1 -A 17-1-8 17-1-C 17-L-0 I7-L-E URBAN ENROLL

N 5-M.LANG 431. 437. 437. 436. 437. 438. 425. 437.

AVG X 0.2403 0.2403 0.2403 0.2408 0.2403 0.2397 0.2400 0.2380

AVG Y 2.7217 3.3135 2.8819 2.9412 2.9954 2.9612 1.7953 1035.2563

SIG X 0.5621 0.5621 0.5621 0.5627 0.5621 0.5616 0.5654 0.5611

SIG V 0.8494 0.7633 0.8205 0.8329 0.7152 0.8038 0.7728 577.3214

RXY 0.2670 0.2677 0.3718 0.3607 0.3552 0.3603 0.0803 0.1801

N 6-F.LANG 435. 435. 435. 434. 435. 436. 423. 435.

AVG X 0.4253 0.2253 9,1'?.53 0.2258 0.2253 0.2248 0.2270 0.2230

AVG V 2.1287 3.3103 -.d828 2.9424 2.9954 2.9587 1.7896 1034.5264

SIG X 0.5257 0.5251 0.5257 0.5262 0.5257 0.5Z52 0.5293 0.5244

SIG Y 0.8533 0.7637 0.8189 0.8318 0.7?70 0.8041 0.7732 577.6744

RXY 0.2239 0.2502 0.3506 0.3148 0.3241 0.3323 0.0591 0.1964

N 7-SEMESI 431. 431. 431. 430. 431. 432. 419. 431.

AVG X 13.2413 13.1787 13.1903 13.1860 13.1740 13.1829 13.2673 13.2135

AVG Y 2.1239 3.3086 2.8794 2.9419 2.9930 2.9583 1.7876 1034.5151

SIG X 9.3317 9.3308 9.3299 9.3404 9.3294 9.3204 9.4578 9.3414

SIG V 0.8541 0.7655 0.8208 0.8356 0.7761 0.8049 0.7735 579.1084

UV 0.2521 0.2551 0.1885 0.2200 0.1916 0.2438 0.0513 0.0264

N 8-TAUGHT 432. 432. 432. 431. 432. 433. 420. 432.

AVG X 12.6435 12.6273 12.6111 12.5986 12.6389 12.6397 12.6714 12.6366

AVG 7 2.1292 3.3171 2.8889 2.9536 2.9931 2.9630 1.7857 1335.8472

SIG X 6.9019 6.8995 6.8786 6.8817 6.9043 6.8964 6.8793 6.9040

SIG 7 0.8526 0.161U 0.8240 0.8368 0.7782 0.8071 0.7704 580.5793

XXI 0.2485 0.2342 0.2343 0.2346 0.2288 0.2646 0.1456 0.2305

N 10-TRAVL 439. 439. 439. 438. 439. 440. 427. 439.

AVG X 1.1913 1.1982 1.1982 1.2t,09 1.1936 1.1955 1.1967 1.2005

AVG V 2.7.335 3.3166 2.8929 2.9521 3.00u0 2.9659 1.7916 1035.9066

SIG X 0.9901 0.9928 0.9928 0.9923 0.9938 0.9934 0.9899 0.9935

SIG V 0.8518 0.7630 0.8220 0.8340 0.1764 0.8050 0.7(29 576.8351

RXY 0.3554 0.3600 0.4093 0.3573 0.3936 0.3901 0.1949 0.2167

N 11-NUS 436. 436. 436. 435. 436. 437. 424. 436.

AVG X 16.7569 16.9404 16.9381 16.9110 16.9106 16.9016 17.1722 16.9427

AVG Y 2.7362 3.3188 2.8945 2.9540 3.0023 2.9680 1.7972 1038.0642

Sib X 54.671u 54.7312 54.7319 54.7889 54.7369 54.6744 65.4600 54.7307

SIG Y 0.8505 0.1561 0.8181 0.8301 0.7716 0.8007 0.7727 511.7715

RXY G.2585 0.2323 0.3143 0.'947 0.2955 0.2967 0.0506 6.0659

N 12-SPUKE 416. 416. 416. 415. 416. 417. 405. 416.

AVG X 4.7188 4.1236 4.7212 4.7229 4.1188 4.7218 4.7160 4.7212

AVG V 2.7452 3.3245 2.9038 2.9542 '.0048 2.9736 1.8074 1045.3101

SIG X 1.5305 1.5314 1.5317 1.5332 1.5305 1.5299 1.5450 1.5317

SIG V 0.8545 0.1686 0.8246 0.8311 0.7761 0.80c7 0.7755 581.8216

RXY 0.4794 0.5575 0.5282 0.5189 1.4860 0.5103 0.2207 0.2220
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COW,aLATIONS PUk NATIONAL LANGUAGZ TEACHERS SURVEY

FkENCH TEALHEAS

X VS. Y 16-S-E

N
AVG X
AVG Y
SI6 X

111 SIG Y
RXY

13-HUME 437.
2.2654
2.1323
0.8421
0.8536
0.3320

N 14-PRNUS 434.
AVG X 2.5438
AVu V 2.1258
SIG X 0.8883
SIG Y 0.8511
RXY 0.5361

N 16-S-A 437.
AVG X 3.5881
AVG Y 2.7323
SIG X 0.6494
SIG If 0.8536
RXY 0.5868

N 16-S-8 438.
AVG X 3.6689
AVG If 2.7329
SIG X 0.6364
SIG If 0.8527
RXY 0.58/3

N 16-S-C 438.
AVG X 3.2557
AVu Y 2.7329
SIG X 0.8708
SIG Y 0.8527
RXY 0.70t'6

N 1L-S-0 439.
AVG X 3.0592
AVG II 2.7335
SIG X 0.8554
SIG Y 0.8518
RXY 0.7142

N 16-S-E 439.
AVG X 2.7335
AVG V 2.7335
SIG X 0.8518
SIG Y 0.851d
RXY 1.0000

17-L-A 17-L-8 17-L-C 17-L-0

437. 437. 436. 437.
2.2632 2.2632 2.4638 2.2609
3.3158 2.8902 2.9495 2.9977
0.8442 0.8442 0.8451 0.8436
0.7639 0.8222 0.8344 0.7767
0.3190 0.3953 0.3710 0.3790

434. 434. 433. 4'!4.
2.5484 2.5484 2.5497 2.5438
3.3111 2.8811 2.9469 2.9954
0.8881 0.8881 0.88d/ 0.8857
0.7644 0.8233 0.8330 0.7749
0.5442 0.5492 0.5242 0.4680

437. 437. 436. 437.
3.5927 3.5904 3.5940 3.5881
3.3181 2.8947 2.9495 3.0000
0.6452 0.6491 0.6453 0.6494
0.7644 0.8228 0.8344 0.7781
0.6493 0.6148 0.5638 0.5492

438. 438. 437. 438.
3.6689 3.6712 3.6705 3.6689
3.3174 2.8950 2.95'.9 3.0000
0.6364 0.6358 0.6363 0.u364
0.7637 0.8219 0.8350 0.1173
0.6686 0.5907 0.5788 0.5135

438. 438. 437. 438.
3.2534 3.2580 3.2563 3.2534
3.3174 2.8950 2.9542 3.0000
0.8701 0.8688 0.8691 0.8701
0.7637 0.8219 0.8338 0.7773
0.6948 0.6854 0.6841 0.5955

439. 439. 438. 439.
3.0569 3.0615 3.0616 3.0547
3.3166 2.8929 2.9521 3.0000
0.8569 0.8512 0.8522 0.8557
0.7030 0.8220 0.8340 0.7764
U.6324 0.6066 0.6320 0.6152

437. 437. 436. 437.
2.7346 2.7368 2.7385 2.7300
3.3135 2.8902 2.9518 3.0023
0.8530 0.8496 0.8499 0.8515
0.7633 0.8222 0.8360 0.7767
0.6424 U.6349 0.6423 0.6217

162

17-L-E URBAN ENROLL

438. 426. 437.
2.2626 2.2582 2.2632
2.9635 1.7911 1035.0526
0.8433 0.6368 0.8442
0.8053 0.7737 575.1404
0.3545 0.0254 -0.0133

435. 423. 434.
2.5471 2.5414 2.5484
2.9609 1.7920 1031.6820
0.8874 0.8749 0.8881
0.8066 0.7723 573.9334
0.4003 0.1495 0.2000

438. 425. 437.
3.5890 3.5882 3.5881
2.9658 '..7929 1035.2380
0.6489 0.6496 0.6494
0.8068 0.7737 577.2853
0.5368 0.1256 0.1353

439. 426. 438.
3.6697 3.6690 3.6689
2.9658 1.7911 1035.9292
0.6359 0.6405 0.6364
0.8059 0.7737 577.4946
0.5482 0.1450 0.1639

439. 426. 438.
3.2551 3.2512 3.2557
2.9658 1.7887 1034.9612
0.8699 0.8733 0.8708
U.8059 0.1715 577.1541
0.6215 0.1907 0.2322

440. 427. 439.
3.0568 3.0515 3.0569
2.9659 1.7916 1035.9066
0.8559 0.8542 0.8569
0.8050 0.7729 576.8351
0.6244 0.1336 0.2210

438. 425. 437.
2.7329 2.7294 2.7323
2.9658 1.7929 :034.9519
0.8527 0.8521 0.8536
0.8068 0.7737 576.6212
0.6652 0.1760 0.2138



CORRELATIONS hull NATIONAL LANGUAGE itACHERS SURVEY

FRENCH TLALHEKS

X VS. Y 16-S-E 17-L-A 17-L-B 17-L-C 17-L-D 17-L-E URBAN ENROLL

N 17-L-A 437. 439. 438. 438. 438. 439. 425. 437.
AVG X 3.3135 3.3166 3.3196 3.3196 3.3151 3.3166 3,3106 3.3158
AVG V 2.7346 3.3166 2.8950 2.9521 3.0000 2.9658 1.7953 1035.4645
SIG X 0.1633 0.7630 0.7613 0.7613 0.7632 0.7630 0.7663 0.7639
SIu V 0.8540 0.7640 0.8219 0.8340 0.7773 0.8059 0.7728 578.0701
RXY 0.6424 1.0000 0.7816 0.7486 0.6365 0.6600 0.1753 0.2007

N 17-L-B 437. 438. 439. 438. 438. 439. 425. 437.
AVG X 2.8902 2.8950 2.8929 2.8950 2.8927 2.8929 2.8847 2.8902
AVG 2.7368 3.3196 2.8929 2 .521 3.0046 2.9681 1.7906 1033.4760
SIG X 0.8222 0.8219 0.8220 0.6219 0.8229 0.8220 0.8232 0.8222
Si.., V 0.8496 0.7613 u:8220 0.8340 0.7713 0.8046 0.7715 575.8453
XXV 0.6349 0.7816 1.0000 0.7438 0.6821 0.7025 0.177; 0.1662

N 17-L-C 436. 438. 438. 438. 437. 438. 424. 436.
AVG X 2.9518 2.9521 2.9521 2.9521 2.9497 2.9521 2.9410 2.9495
AVG Y 2.7385 3.319L 2.d950 2.9521 3.0046 2.9680 1.7925 1032.9931
SIG X 0.8360 0.83170 U.8340 0.8340 0.8335 0.8340 0.8358 0.8344
SIG 0.8499 0. 13 0.8219 0.8340 0.7722 0.8055 0.7714 576.4182
RXY 0.6423 0.7486 0.7438 1.0000 0.7202 0.7028 0.2303 0.2181

N 17-L-0 437. 38. 438. 437. 439. 439. 425. 437.
AVG X 3.0023 3.0000 3.0046 3.0046 3.0000 3.0000 2.9929 2.995?
AVG Y 2.7300 3.3151 2.8927 2.9497 3.0000 2.9636 1.7906 1033.2014
SIG X 0.1761 0.7773 0.7713 0.7722 0.7764 0.7764 0.7815 0.7767
SIG 0.8515 0.7632 0.8229 0.8335 0.7764 0.8044 0.7715 575.3003
RAY 0.6217 0.6365 0.6821 0.7202 1.0000 0.7714 0.1736 0.1334

N 17-L-E 438. 439. 439. 438. 439. 440. 426. 438.
AVG X 2.9658 2.4658 2.9681 2.9680 2.9636 2.9659 2.9577 2.9635
AVG Y 2.7329 3.3166 2.8929 2.9521 3.0000 2.9659 1.7934 1035.9406
SIG X 0.8068 0.8059 0.8046 0.8055 0.8044 0.8050 0.8077 0.8053
SIG 0.d527 0.763U 0.8220 0.8 34U 0.7764 0.8050 0.7728 577.4943
RAY 0.6652 0.6600 0.7025 0.7028 0./714 1.0000 0.1895 0.2115

N URBAN 425. 425. 425. 424. 425. 426. 427. 427.
AVG X 1.7929 1.7953 1./906 1.7925 1.7906 1.7934 1.7916 1.7916
AVG Y 2.1294 3.3106 2.d841 2.9410 2.9929 2.9577 1.7916 1027.6909
SIG X 0.7137 0.7128 0.7715 0.7714 0.7115 0.7728 0.7729 0.7729
SIG V 0.8521 0.7663 0.8232 0.8358 0.7815 0.8077 0.7729 574.3909
AAY 0.1760 0.1753 0.1773 0.2303 0.1736 0.1895 1.0000 0.4738

N ENROLL 437. 437. 437. 436. 437. 438. 427. 439.
AVG X 1034.9519 1035.4645 1033.4760 1032.9931 1033.2014 1035.9406 1027.6909 1035.9066
AVG Y 2.1423 3.3158 2.8902 2.9495 2.9917 2.9635 1.7916 1035.9066
SIG X 576.6212 578.0701 575.8453 576.4i82 575.3003 577.4943 574.3909 576.8351
SIG Y 0.8536 0.7639 0.8222 0.8344 0.7767 0.8053 0.7729 576.8351
RXY 0.2138 0.2u07 0.1662 0.2181 0.1334 0.2115 0.4730 1.0000
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CuKKELATIONS tUK NATIONAL LANGUAGE TLACHEKS SU.,VEY

SPANISH ItALIILKS

X VS. Y RATING S -SCALE L-SCALE SEXIMI 2-PLACE 3-AGE 4 -N.LARG 5 -M.LANG 6 -1.LANG 7 -SEMEST

N RATING 442. 442. 442. 442. 441. 57. 438. 433. 438. 424.
AVG X 4.0204 4.0204 4.0204 4.0204 4.0181 5.3333 4.0046 4.0251 4.0274 3.9929I AVG Y 4.0204 3.4319 3.2523 0.3100 0.2313 20.7895 0.3037 0.4543 0.4429 13.3844
SIG X 1.1074 1.1074 1.1074 1.1074 1.1C 0.9698 1.0992 1.1103 1.1092 1.0969
SIG V 1.10/4 0.593' 0.6624 U.4630 0.6156 13.0065 0.6909 0.7692 0.7504 10.5237I KAY 1.0000 0.7404 0./706 0.4676 0.2308 0.5707 0.5707 0.5545 0.1370

N S-SCALE 442. 446. 446. 446. 445. 59. 442. 442. 442. 4138.
VG X 3.43/9 3.4365 3.4365 3.4365 3.4366 3.6034 3.4324 3.4364 3.4409 3.4264

AVG Y 4.0204 3.4365 3.2559 0.3072 0.2382 20.7458 0.3054 0.4548 0.4434 13.3201
SIG X 0.5432 0.5926 0.592" 0.5926 0.5932 0.4077 0.5934 0.5929 0.5932 0.5040
SIC V 1.1074 0.5926 0.66t.) 0.4618 0.6238 12.8097 0,6930 0.7702 0.7515 10.5036
4,,KY 0.7409 1.0000 0.7490 0.0714 0.2856 0.0913 0.3134 0.3232 0.3417 0.1395

N L-SCALE 442. 446. 446. 446. 445. 59. 442. 442. 442. 428.
AVG X 3.252) 3.2559 3.2559 3.2559 3.2542 3.8441 3.2492 3.2587 3.2614 3.24i3
AVG 4.0204 3.4365 3.2559 0.3072 0.2332 20.7458 0.3054 0.4548 0.4434 13.3201
SIG X 0.6624 0.6613 0.to13 0,6613 0.6611 0.3465 0.6605 0.6627 0.6616 0.6614
SIG V 1.1074 0.5926 0.6613 0.4618 0.6238 12.8097 0.6930 0.7702 0.7515 10.50.!
RXY 0.7706 0.7490 1.0000 0.0695 0.3422 0.1067 0.4301 0.4790 0.4668 0.158/

N SEXIMI 442. 446. 446. 446. 445. 59. 442. 442. 442. 428.
AVG X 0.3100 0.3072 0.3072 0.3072 0.3056 0.3559 0.3077 0.3077 -3100 0.3131
AVG Y 4.0204 3.4365 3.2559 0.3072 0.2382 20.7458 0.3054 0.4548 0.4434 13,3201
Sit: X 0.4630 0.4618 0.4618 0.4618 0.4612 0.4829 0.4621 0.4621 0.4630 0.4643
S1G Y 1.1074 0.5926 G.6613 0.4618 0.6238 12.8097 0.6930 0.7702 0.7515 10.5036
RXY 0.1911 0.0714 0.0695 ..0Pq0 0.0282 3.1024 0.1093 0.1124 -0.0038

2-PLACE 441. 445. 445. 445. 445. 58. 441. 441. 441. 427.
AVG X 0.2_13 0.2382 0.2382 0.23132 0.2382 1.6207 0.2358 0.2404 0.2404 0.2248
AVG r 4.018. 3.4366 3.2542 0.3056 0.2382 20.5690 0.3061 0.4534 0.4422 13.3372
SIG X 0.6150 0.6238 0.6238 0.6238 0.( 238 0.6164 0.6206 0.6262 0.6262 0.6060
SIG Y 1.1077 0.5932 0.6611 0.4612 0.(!38 12.8483 0.6936 0.7706 0.7519 10.5099
RXY 0.4676 0.2856 0.3422 0.0282 1.0000 0.7084 0.6119 0.5895 -0.0193

N 3-AGE 57. 59. 59. 59. 58. 59. 58. 59. 59. 53.
AVG X 20.7895 20.7458 20.7458 20.7458 20.5690 20.7458 20.9310 20.7458 20.7458 19.1509
AVG Y 5.3333 3.8034 3.8441 0.3559 1.6207 20.7458 1.5862 1.6271 1.5254 13.6038
SIG X 13.0065 12.8097 12.8097 12.8097 12.8488 12.8097 12.8416 12.8097 12.8097 12.4567
SIG Y 0.9698 0.4077 0.3465 0.4829 0.6i64 12.8097 0.6498 0.5842 0.6786 11.0651
KXY 0..308 0.0913 0.1067 3.0464 0.0344 1.0000 0.0365 0.0032 0.0017 0.2909

N 4-N.LANG 438. 442. 442. 442. 441. 58. 442. 438. 438. 424.
AVG X 0.3037 0.3054 0.3054 0.3054 0.3061 1,5862 0.3054 0.3082 0.3082 0.2377
AVG Y 4.0046 3.4;24 3.2492 0.3077 0.2358 20,9310 0.4406 0.433e 13.2019
SI6 X 0.6909 0.'930 0.6930 0.6930 0.6936 0.6930 0.6955 0.6955 0.6753
SIG Y 1.0992 0.5934 0.6605 0,Lo21 0.6:06 0.6930 0.7593 0.7435 10.2224
KXY 0.5701 0.3134 0.4348 0.1024 0.7084 0.0365 1.0000 0.8258 0.8206 -0.0204
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OURRELATIONS FUR NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY
a

SPANISH TEACHERS
a

X VS. V RATING S -SCALE L-SCALE SEX(M1 2-PLACE 3-AGE 4 -N.LANG 5-M.LaNG 6-F.LANG 7-SEMEST

N 5- M.LANG 438. 442. 442. 442. 441. 59. 438. 442. 440. 424.
AVG X 0.4543 0.4548 0.4548 0.4548 0.4535 1.6271 0,4406 0.4548 0.4568 0.4363
AVG Y 4.0251 3.4364 3.2587 0.3077 0.2404 20.7458 0.3082 0.4548 0.4432 13.3656
SIG X 0.1692 0.7702 0.77u2 0.7702 0.7706 0.5842 0.7593 0.7702 0.7713 0.7568
SIG Y 0.592? 0.6627 0.4621 0.6262 12.8097 0.6955 0.7702 0.7525 10.5262
RXY 0.5707 0.3232 0.4790 0.1093 0.6119 0.0032 0.8298 1.0000 0.9180 -0.0035

N 6-F.LAkb 438. 442. 442. 442. 441. 59. 438. 440. 442. 424.
AVG X 0.4429 0.4434 0.4434 0.4434 0.4422 1.5254 0.4338 0.4432 0.4434 0.4242
AVG Y 4.0274 3.4409 3.2614 0.3100 0.2404 20.7458 0.3082 0.4568 0.4434 13.38%!
SIG X 0.7504 0.7515 0.7515 0.7515 0.7519 0.6786 0.7435 0.7525 0.7515 0.74C4
SIG V 1.1092 0.5932 0.6616 0.4630 0.6262 12.8097 0.6955 0.7713 0.7515 15.5208
RXY 0.5545 0.3417 0.4668 0.1124 0.5895 0.0017 0.8206 0.9180 1.0000 -0.0151

4 7-Si.MEST 424. 428. 428. 428. 427. 53. 424. 424. 424. 428.
AVG X 13.3844 13.3201 13.3201 13.3201 13.3372 13.6038 13.2099 13.3656 13.3892 13.3201
AVG Y 3.9929 3.4264 3.2453 0.3131 0.2248 19.1509 0.2877 0.4363 0.4292 13.3201
SIG X 10.523/ 10.5036 10.5036 10.5036 10.5099 11.0651 10.2224 10.5262 10.5208 10.5036
SSG Y 1.0969 0.5940 0.6614 0.4643 0.6060 12.4567 0.6753 0.7568 0.7404 10.)036
RXY 0.1370 0.1395 0.1581 - 0.0038 -0.0193 0.2909 -0.0204 -0.0035 -0.0151 1.0000

N 8- TAUGHT 440. 444. 444. 444. 443. 58. 440. 440. 440. 427.
AVG X 12.8841 12.9099 12.9099 12.9099 12.88,0 14.9655 12.8864 12.9364 12.9i82 12.9485
AVG Y 4.0136 3.4340 3.2526 C.3063 0.2348 20.5517 0.3023 0.4523 0.4409 13.3326
SIG X 7.3322 7.3054 7.3054 7.3054 7.2946 7.9933 7.2127 7.3068 7.3135 7.3518
SIG Y 1.1049 0.5927 0.6609 0.4615 0.6194 12.8339 0.6897 0.7681 0.7493 10.5128
RXY 0.2125 0.2084 0.1830 0.1682 0.0926 0.1125 0.0'.40 0.0965 0.1010 0.1951

N 10-TRAVL 442. 446. 446. 446. 445. 59. 442. 442. 442. 428.
AVG X 1.2195 1.2787 1.2287 .1.'2287 1.2315 1.7797 1.2240 1.2308 1.2353 1.2173
AVG Y 4.0204 3.2559 0.3072 0.2382 20.7458 0.3054 0.4548 0.4434 13.3201
SIG X 1.0232 1.0263 1.0263 1.0263 1.0257 1.0182 1.0244 1.0285 1.0274 1.0298
SIG Y 1.1074 0.5926 0.661i 0.4618 0.6238 12.8097 0.6930 0.7702 0.7515 10.5036
RXY ).822 0.3299 0.3475 -0.0158 0.1917 -0.2093 0.0823 0.0876 0.0731 0.0615

N 11-M0S 427. 430. 430. 430. 429. 56. 426. 426. 426. 413.
AVG X 25.4590 25.7326 25.7326 25.7326 25./366 124.69.34 25.7911 25.9413 25.9648 22.6102
AVG Y 4.01/7 3.434T 3.2496 0.3116 0.2238 29.3214 0.2840 0.4319 0.4202 13.4939
SIG X 69.6530 69.8431 69.8433 69.8433 69.9247 154.2653 70.1500 70.1361 70.1297 61.4104
5/C, Y 1.0994 0.592/ 0.6600 0.4637 0.6047 12.1908 1.6697 0.7523 0.7321 106104
RXY 0.4332 0.2639 0.3126 0.0254 0.5954 0.5031 0.5195 0.4215 0.4070 0.0382

N 12-SPOKE 420. 422. 422. 422. 42:. 54. 419. 419. 418. 404.
AVG X 4.8905 4.8910 4.8910 4.8910 4.8884 5.6111 4.8831 4.8974 4.8995 4.8589
AVG Y 4.0119 3.4277 3.2458 0.3051 0.2280 20.9444 0.2792 0.4370 0.4234 13.3416
SIG X 1.509! 1.5061 1.5061 1.5061 1.1069 0.9984 1.5086 1.4996 1.5117
SIG Y ),1043 0.5968 0.6640 0.461? 0.6136 13.2912 0.6677 0.7527 0.7330 10.4809
RXY U.49/5 0.5642 0.5069 0.0002 0.1873 0.0879 0.2391 0.2345 0e2482 0.1366

166
\111111111111111i

16/



CuHRELATILNS FUR NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY

SPANISH TEACHERS

X VS. Y RATIN() S-SCALE L-SCALE SEX(M) 2-PLACE 3-AGE 4 -N.LANG 5 -M.LANG 6-F.LANG U-SEMEST

N 1.1-HOME 440. 444. 444. 444. 443. 59. 440. 440. 440. 426.
AVG X 2.4568 2.4595 2.4595 2.4595 2.458i 3.5254 2.4455 2.4614 2.4636 2.4343
AVG Y 4.0205 3.4354 3.2566 0,3086 0.2393 20.7458 0.3068 0.4568 0.4455 13.3380
SIG X 1.0578 1.0563 1.0561 1.0563 1.0572 1.2367 1.0486 1.0579 1.0580 1..0388
SIG Y 1.1019 0.5933 0.6600 0.4624 0.6250 12.8097 0.6942 0.1713 0.7527 10.5250
RXY 0.5343 0.3670 0.4386 0.1528 0.4398 0.1979 0.5284 0.5172 0.5439 0.0087

14-FKNOS 441. 445. 445. 445. 444. 59. 441. 441. 441. 427.
AVG X 2.8526 2.8629 2.8629 2.8629 2.8626 3.3559 2.8526 2.8639 2.8707 2.8384
AVG Y 4.022/ 3.4389 3.2574 0.30/9 0.287 20.7458 0.3061 0.4558 0.4444 13.3138
SIG X L.8911 0.8937 0.8937 0.8937 0.8947 0.8461 0.8911 0.8942 0.8940 0.8905
Stu Y 1.1076 0.5912 0.6614 0.4621 0.6244 12.8097 0.6936 0.7708 0.7521 10.5151
RXY 0.6136 0.5835 0.580d 0.0751 0.2811 0.1819 G.3416 0.3540 0.381:5 0.1428

N 16-S-A 441. 445. 445. 445. 444. 59. 441. 441. 441. 427.
AVG X 3.1256 3.7281 3.7281 3.7?81 3.7275 3.8983 3.7256 3.7302 3.7302 3.7237
AVG Y 4.0159 3.4353 3.2542 0.3071 0.2387 20.7458 0.3016 0.4512 0.4394 130372
SIG X 0.5514 0.5496 0.5496 0.5496 U.5500 0.3048 0.5514 0.5496 0.5496 0.5554
SIG Y 1.1046 0.5926 0.6611 0.4621 0.6244 12.8097 0.6890 0.7675 0.7487 10.5099
RXY 0.5258 0.7847 0.5803 0.0283 0.1435 0.0948 0.1644 0.1870 0.1952 0.1226

N 16-S-8 442. 446. 446. 446. 445. 59. 442. 442. 442. 428.
AVG X 1.7647 3.7668 3.7668 3.7668 3.7663 3.9153 3.7647 3.7692 3.7692 3.7617
AVG Y 3.4365 3.2559 0.3072 0.2382 20.7458 0.3054 0.4548 0e4434 13.3201
SIG X 0.5250 0.5231 0.5231 0.523X 0.5235 0.3367 0.5250 0.5226 0.5226 0.5250
SIG Y 1.1074 0.5926 0.6613 0.4618 0.6238 12.8097 3.6930 0.7702 0.7515 10.5036
RXY 0.5309 0.8251 0.5945 0.0181 0.1433 0.0029 0.1731 0.2050 0.2092 0.1442

16-S-C
AVG X

442.
3.4661

446.
3.4709

446.
3.4709

446.
3.4709

445.
3.4697

59.
3.8983

442.
3.4661

442.
3.4706

442.
3.4751

428.
3.4603

AVG Y 4.0204 3.4365 3.2559 0.3072 0.2382 20.7458 0.3054 0.4548 0.4434 13.3201
SIG X 0.734.; 0.7330 0.7330 0.7330 0.7334 0.4024 0.7346 0.7348 0.7350 0.7312
Stu Y 1.1074 0.5926 0.6613 0.4b18 0.6238 12.8097 0.6930 0.77u2 0.7515 10.5036
RXY 0.6824 0.8832 0.7u01 0.1161 0.2324 0.0116 0.2899 0.3142 0.3279 0.1613

N 16-S-U 442. 446. 446. 446. 445. 59. 442. 442. 442. "4.
AVG X 3.264/ 3.2713 3.2713 3.2713 3.2719 3.7627 1-,2610 3.2692 3.2760 3....0
AVG Y 4.0204 3.4365 3.2559 0.3072 0.2382 20.7458 0.3054 0.4548 0.4434 13.3201
LIG X 0.8131 0.8131 0.8131 0.8139 0.56/5 0.8144 0.8151 0.8142 0.8180
SIG Y 1.10 0.5926 0.6613 0.4618 0.6238 12.8097 0.6930 0.7702 0.7515 10.5036
LXY 0.643 0.8674 0.o325 0.0529 0.2936 0.0698 0.2932 0.2922 0.3072 0.1095

N 16-5-E 441. 445. 445. 445. 444. 59. 441. 44L. 441. 427.
AVG X 2.9365 2.9438 2.9438 2.9438 2.9459 3.5424 2.9365 2.9410 2.9524 2.9274
AVG Y 4.0227 3.4364 3.2559 0.3056 0.2387 20.7458 0.3061 0.4558 0.4444 13.3396
SIG X 0.8663 0.8668 0.0668 U.8668 0.8666 0.7269 0.8663 0.8666 0.8634 0.8677
SIG V 1.1070 0.5932 0.6621 0.4612 0.6244 12.8097 0.6936 0.7700 0.7521 10.5082
AXY 0.7002 0.8634 0.6490 0.0656 0.3285 0.1539 0.3426 0.3227 0.3547 0.0748
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CGRRELATIONS kuk NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY

SPANISH TEACHERS

X VS. V MATING S-SCALE L-SCALE SEXIRI 2-PLACE 3-AGE 4 -N.LANG 5 -M.LANG 6 -F.1ANG 7-SEREST
N 17-L-A 439. 443. 443. 443. 442. 59. 439. 439. 439. 426.AVG X 3.5034 3.5079 3.50/9 3.5d68 3.8983 3.5034 3.5103 3.5125 3.4930AVG Y 4.0251 3.4377 3.2582 0.3070 0.2398 20.7458 0.3075 0.4579 0.4 65 13.3498SIG x 0.6406 0.6394 0.6394 0.6394 0.639/ 0.3569 0.6406 0.6405 0.6405 0.6444.SIG Y 1.10/0 0.5898 0.6586 0.4618 0.6256 12.8097 0.6949 0.7719 0.7532 10.5137RXY 0.6196 0.6540 0.8514 0.0531 0.2396 0.0998 0.2926 0.3207 0.3244 0.1832
N 1.1-L-11 439. 443. 443. 443. 442. 59. 439. 439. 439. 425.AVG X 3.0979 3.0993 3.0993 3.0993 3.0973 3.8305 3.0911 3.1048 3.1093 3.0871AVG Y 4.0182 3.4332 3.2548 0.3047 0.2398 20.7458 0.3075 0.4579 0.4465 13.3624SIG X 0.7175 0.1181 0.7/81 0.1781 0.7778 0.4215 0.7739 0.7781 0.7745 0.7737SIG Y 1.1102 0.5931 0.6625 0.4608 0.6256 12.8097 0.6949 0.7719 0.7532 10.5229RXY 0.7253 0.6644 0.88/7 0.0/94 0.352T 0.0781 0.4470 0.5091 0.4797 0.1433
N 17-L-C 437. 441. 441. 441. 440. 59. 437. 437. 437. 423.AVG X 3.1487 3.1542 3.1542 3.1542 3.1523 3.8136 3.1465 3.1579 3.1579 3.1442AVG Y 4.0297 3.4390 3.25o5 0.3084 0.2409 20.7458 0.3089 0.4554 0.4439 13.3593SIG X 0.8033 0.8021 0.8027 0.8027 0.8026 0.4345 0.8023 0.8044 0.8044 0.8002SIG Y 1.1032 0.5874 0.6540 0.4624 0.6268 12.8097 0.6961 0.7698 0.7510 10.5295RXY 0.7145 0.6775 0.9215 0.0492 0.3299 0.0688 0.4034 0.4429 0.4305 0.1300
N 17-L-0 441. 445. 445. 445. 444. 50. 441. 441. 441. 427.AVG X 3.2653 3.2697 3.2697 3.2697 3.2680 3.8305 3.2630 3.2721 3.2744 3.2576AVG Y 4.0227 3.4380 3.2557 0.3079 0.2387 20.7458 0.3061 0.4550 0.4444 13.3279SIG X 0.7385 0.1317 0.13;7 0.73/7 0.7377 0.3784 0.7378 0.7375 0.7382 0.7406SIG Y 1.10/o 0.5925 0.6621 0.4621 0.6244 12.8097 0.6936 0.7708 0.7521 10.5147RXY 0.6512 0.647% 0.8792 0.0136 0.3116 0.0941 0.3886 0.4210 0.4225 0.1230
N 17-1-E 440. 444. 444. 444. 443. 59. 440. 440. 440. 426.AVG X 3.2455 3.2477 3.2477 3.2477 3.2460 3.8475 3.2409 3.2477 3.2523 3.2394AVG Y 4.0227 3.4372 3.2541 0.3086 0.2393 20.7458 0.3068 0.4568 0.4455 13.3310SIG X 0.7806 0.7789 0.7789 0.7789 0.7789 0.3626 0.7791 0.7813 0.7799 0.7845SIG Y 1.1089 0.5929 0.6619 0.4624 0.6250 12.8097 0.6942 0.7713 0.7527 10.5269RXY 0.6831 0.6566 0.8672 0.1132 0.2738 0.1400 0.3811 0.4128 0.3980 0.1217

URBAN 433. 436. 436. 436. 435. 54. 432. 432. 132. 418.AVG X 1.8060 1.8050 1.8050 1.8050 1.8046 2.0185 1.8032 1.8056 1.8079 1.8086AVG Y 4.0709 3.4328 3.2512 0.3119 0.2253 20.8889 0.2986 0.4491 0.4398 /3.3373SIG X 0.8047 0.8029 0.8029 0.8029 0.8038 0.8124 0.8035 0.8026 0.8018 0.8027SIC V 1.1024 4.5929 0.6650 0.4638 0.6100 12.9828 0.6888 0.7690 0.-500 10.5555RXY 0.1816 0.2187 0.1833 0.0217 0.0711 -0.1250 0.0854 0.1380 0.1486 0.0617
N ENROLL 440. 444. 444. 444. 443. 59. 440. 440. 440. 426.AVG X 1029.4341 102/.8131 1021.8131 1021.8131 1025.2664 1377.1017 1028.8841 1031.3568 1031.0773 1026.0610AVG Y 4.0227 3.4372 3.2566 0.3086 0.2393 20.7458 0.3068 0.4568 0.4455 13.3451SIG X 637.2619 635.9504 635.9504 635.9504 634.3988 709.9814 634.6140 637.3398 637.5641 635.0805SIG Y 1.1089 0.5935 0.6624 0.4024 0.6250 12.8097 0.6942 0.7713 0.7527 10.5219RAY 0.3169 0.3014 0.3038 0.0585 0.1822 -0.0231 0.1840 0.2376 0.2442 0.1054
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CURRELATIGNS FUlt NATIONAL LANGUAGE TtuLHLitS SURVEY

SPANISH IkACHLKS

X VS. Y 8-TAUGHT IU-TRAVL 11-MOS 12-SPOKE 13-HOME 14-FRNDS 16-S-A 16-5-8 16 -S -C 16-S-D

N RATING 440. 442. 427. 420. 440. 441. 441. 442. 442. 442.
AVG X 4.0136 4.0204 4.0117 4.0119 4.02u5 4.022? 4.0159 4.0204 4.0204 4.0204
AVG Y 1/.8841 1.2195 25.4590 4.8905 2.4568 2.8526 3.7256 3.7647 3.4661 3.2647
SIG X 1.1049 1.1074 1.0994 1.1043 1.1079 1.1076 1.1046 1.1074 1.1074 1.1074
SIG Y 7.3322 1.0232 69.b530 1.5097 1.0578 0.8911 0.5514 0.5250 0.7346 0.8138
RXY 0.2125 0,2822 0.4332 0.4975 0.5343 0.6136 0.5258 0.5309 0.6824 0.6432

S -SCALE 444. 446. 430. 422. 444. 445. 445. 446. 446. 446.
AVG X 3.4340 3.4365 3.4347 3.4271 3.4354 3.4389 3.4353 3.4365 3.4365 3.4365
AVG Y 12.9099 1.2287 25.7326 4.8910 2.4595 2.8629 3.7281 3.7668 3.4709 3.2713
SIG X U.592/ 0.5926 0.5921 0.5968 0.5933 0.5912 0.5926 0.5926 0.5926 0.5926
SIG Y 7.3054 1.0263 69.8433 1.5061 1.0563 0.8937 0.5496 0.5231 0.7330 0.8131
RXY U.2084 0.3299 0.2639 0.5642 0.3610 0.5835 0.7847 0.8251 0.8832 0.8674

L-SCALE 444. 446. 430. 422. 444. 445. 44S. 446. 446. 446.
AVG X 3.252o 3.2559 3.2496 3.2450 3.2556 3.2574 3.2542 3.2559 3.2559 ?.2559
AVG 'I 12.9099 1.22117 25.7326 4.8910 2.4595 2.8629 3.7281 3.7668 3.4709 3.2713
SIG X 0.6609 0.6613 0.6600 0.6640 0.6600 0.6614 0.6611 0.6613 0.6613 0.6613
SIG Y 7.3054 1.G'63 69.8433 1.5061 1.0563 0.8937 0.5496 0.5231 0.7330 0.8131
RXY 0.1830 0.3475 0.3126 0.5069 0.4386 0.580P 0.5803 0.5945 0.7001 0.6325

SEX(H) 444. 446. 430. 422. 444. 445. 445. 446. 446. 446.
AVG X 0.3063 0.3072 0.3116 0.305' j.3086 0.3079 0.5079 0.3072 0.3072 G.3072
AVG Y 12.9099 1.2287 25.1326 4.8910 2.4595 2.8629 3.7281 3.7668 3.4709 3.2713
SIG X 0.4615 0.4618 0.4637 0.4612 0.4624 0.4621 0.4621 0.4618 0.4618 0.6618
SIG Y 7.3054 1.0263 69.8!33 1.5061 1.0563 0.8937 0.5496 0.5231 0.7330 0.8131
RXY 0.1682 -0.0158 0.0254 0.0002 0.1528 0.0751 0.0288 0.0181 0.1161 0.0529

N 2-PLACE 443. 445. 429 421. 443. 444. 444. 445. 445. 445.
AV(' X 0.2348 0.2382 0.2238 0.2280 0.2393 0.2387 0.2387 0.2382 0.2382 0.2382
AVG Y 12.d849 1.2315 25.7366 4.d884 2.4582 2.8626 3.7275 3.7663 3.4697 3.2719
SIG X 0.6194 0.6238 0.6047 0.6136 0.6250 0.6244 0.6244 0.6238 0.6238 0.6238
SiG Y 7.2946 1.0257 69.9247 1.5069 1.0512 0.8947 0.5500 0.5235 0.7334 0.8139
RXf 0.0926 0.1917 0.5954 0.1813 0.4398 0.2811 0.1439 0.1433 0.2324 0.2936

3-AGE 58. 59. 56. 54. 59. 59. 59. 59. 59. 59.
AVG X 20.5517 20.7458 20.3214 20.9444 20.7458 20.7458 20.7458 20.7458 20.7458 20.7658
AVG Y 14.9655 1.7791 124.6964 5.6111 3.5254 3.3559 3.8983 3.9153 3.8983 3.7627
SIG X 12.8339 12.8097 12.7908 13.2912 12.8091 12.8097 12.0097 12.8097 12.8097 12.8097
SIG Y 7.9933 1.0182 154.2653 0.99(34 1.2367 0.8461 0.3048 0.3367 0.4024 0.5675
RXY 0.1125 -0.2093 0.5031 0.0879 0.1979 0.1819 0.0948 0.0025 0.0116 0.0698

41)

N 4-N.LANG 440. 442. 426. 419. 440. 441. 441. 442. 442. 442.
AVG X 0.3023 0.3054 0.2840 0.2192 0.3068 0.3061 0,3016 0.3054 0.3054 0.3084

IP AVG Y 12.8864 1.2140 25.7911 4.8831 2.4455 2.8526 3.7256 3.7647 3.4661 3.2670
SIG X 0.6891 0.o930 0.6691 0.667/ 0.6942 0.6936 0.6890 0.6930 0.6930 0.6930
SIG Y 7.2127 1.0244 70.1500 1.5086 1.0486 0.8911 0.5514 0.5259 0.7346 0.8144

0 KAY 0.0440 0.0823 0.5195 0.2391 0.5284 0.3416 0.1644 0.1731 0.2899 0.2932
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CURRLLATION5 huk NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY
S

SPANISH ILACHLKS

X VS. Y 8-TAUGHT 10-TRAVL 11-kOS 12-SPOKE 13-HOME 14-FRNDS 16-S-A 16-S-8 16-S-C 16-S-0

N 5-M.LANG 440. 442. 426. 419. 440. 441. 441. 442. 442. 442.
AVu X G.4523 0.4548 0.4319 0.4320 0.4568 0.4558 0.4512 0.4548 0.4548 0.4548
AVG Y 12.9364 1.2308 25.9413 4.89/4 2.4614 2.8639 3.7302 3.7692 3.4706 3.2692
SIG X 0.7681 0.7702 0./523 0.7527 0.7713 0.7708 0.7675 0.7702 0.7702 0.7702
SIG Y 7,3068 1.0285 70.131,1 1.4985 1.0579 0.8942 0.5496 0.5226 0.7348 0.8151
14X1 0.U965 0.0876 0.4215 0.2345 0.5172 0.3540 0.1870 0.2050 0.3142 0.2922

N 6-F.LANG 440. 442. 426. 418. 440. 441. 441. 442. 442. 442.
AVG X 0.4409 0.4434 0.4202 0.4234 0.4455 0.4444 0.4399 0.4434 0.4434 0.4434
AVG Y 12.9182 1.2353 25.9648 4.8995 2.4636 2.8707 3.7302 3.7692 3.4751 3.2760
SIG X 0.7493 0.7515 0.7321 0.7330 0.7527 0.7521 0.7487 0.7515 0.7515 0.7515
SIG Y 7.3135 1.0274 70.1297 1.4996 1.0580 0.8940 0.5496 0.5226 (.7350 0.8142
RXY 0.4010 0.0731 0.407d 0.2482 0.5439 0.3865 0.1952 0.2092 0.3279 0.3072

N 7-SEMEST 427. 428. 413. 404. 426. 427. 427. 428. 428. 428.
AVG X 13.3326 13.3201 13.4939 13.3416 13.3380 13.1138 13.3372 13.3201 &3.3201 13.3201
AVu Y 12.9485 1.2173 22.6102 4.8589 2.4343 2.8384 3.7237 3.7617 3.4603 3.2570
SIG X 10.5128 10.5036 10.6104 10.4809 10.5250 10.5151 10.5099 10.5036 10.5036 10.5036
SIG Y 7.3518 1.0298 61.4104 1.5117 1.0388 0.8905 0.5554 0.5250 0.7312 0.8180
RXY 0.1951 0.0615 0.0382 0.1366 0.0087 0.1428 0.1226 0.1442 0.1613 0.1095

N 8-TAUGHT 444. 444. 428. 420. 442. 443. 443. 444. 444. 444.
AVG X 12.9099 12.9099 12.9813 12.9810 12.9208 12.9345 12.9233 12.9099 12.9099 12.9099
AVG Y 12.9099 1.2297 24.9439 4.89/6 2.4548 2.8600 3.7269 3.7658 3.4685 3.2680
SIG X 7.3054 7.3054 7.3488 7.3315 7.3021 7.2952 7.3082 7.3054 7.3054 7.3054
SIG Y 7.3054 1.0263 67.7474 1.4967 1.0558 0.8941 0.5505 0.5240 0.7338 0.8134
RXY 1.00410 0.0684 0.0790 0.1179 0.0376 0.0926 0.1326 0.2032 0.1843 0.2362

N 10-IRAVL 444. 446. 430. 422. 444. 445. 445. 446. 446. 446.
AVG X 1.2297 1.2287 1.2535 1.2299 12275 1.2315 1.2315 1.2287 1.2287 1.2287
AVG Y 12.9099 '.2287 25.7326 4.8910 2.4595 2.8629 3.7281 3.7668 3.4709 3.2713
She X 1.0263 1.0263 1.0166 1.0138 1.0235 1.0257 1.0257 1.0263 1.0263 1.0263
SIG Y 1.3054 1.0263 69.8433 1.5061 1.0563 0.8937 0.5496 0.5231 0.7330 0.8131
RAY 0.0684 1.0000 0.1796 0.4598 0.1432 0.2705 0.2198 0.2838 0.3136 0.2648

N 11-MuS 428. 430. 430. 411. 428. 429. 430. 430. 430. 430.
AVG X 24.9439 25.7326 25.7326 25.5815 25.7126 25.7925 25.7326 25.7326 25.7326 25.7326
AVG Y 12.9813 1.2535 25.7326 4.9440 2.4322 2.8508 3.7256 3.7651 3.4698 3.2698
SIG X 61.7474 69.8433 69.8433 70.1847 69.9779 69.9137 69.8433 69.8433 69.8433 69.8433
SIG Y 7.3488 1.0166 69.8433 !.4464 1.0481 0.8945 0.5497 0.5273 0.7340 0.8118
RXY 0.0790 0.1796 1.0000 0.2199 0.3878 0.2313 0.1527 0.1394 0.2244 0.2372

N 12-SPOKE 42U. 422. 411. 422. 420. 421. 422. 422. 422.
AVG X 4.8976 4.8910 4.9440 4.8910 4.8905 4.9002 4.8910 4.8910 4.8910 4.8910
AW, Y 12.9810 1.2299 25.5815 4.8910 2.4357 2.8480 3.7227 3.7583 3.4645 3.2607
SIG X 1.4967 /.5061 1.4464 1.5061 1.5097 1.4959 1.5061 1.5061 1.5061 1.5061
SIG Y 7..3315 1.0138 7U.187 1.5061 1.0401 0.8974 0.5569 0.5324 0.7342 0.8175
RXY 0.11/9 0.4598 0.2199 L.0000 0.2402 0.4356 0.4482 0.5002 0.5249 0.4495
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CURRELATIONS Fuk NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SUKVEY

SPANISH TEACHIKS

X VS. V 8-TAUGHT 10-TRAVL 11-NOS 12-SPOKE 13-HOME 14 -FKNOS 16-S-A 16 -S -8 16 -S -C 16-S-0
N 13-HUME 442. 444. 428. 420. 444. 443. 443. 444. 444. 444.AVG X 2.4548 2.4595 2.4322 2.4357 2.4595 2.4628 2.4560 2.4595 2.4595 2.4595AVG Y 12.9208 1.2215 25.7126 4.8905 2.45:!5 2.8623 3.7269 3.7658 3.4707 3.2703SIG X 1.0558 1.0563 1.0481 1.0401 1.0563 1.0552 1.0549 1.0563 1.0563 1.0563SIG Y 1.3L-! 1.0235 69.9779 1.5097 1.0563 0.8932 0.5505 0.5240 0.733': 0.8141AXY 0.0376 0.1432 0.3878 0.2402 1.0000 0.4927 0.2695 0.2030 0.3231 0.3094
N 14-FRNOS 443. 445. 429. 421. 443. 445. 444. 445. 445. 445.AVG X 2.8600 2.8629 2.8508 2.8480 2.8623 2.8629 2.:.1604 2.8629 2.8629 2.8629AVG Y 12.9345 1.2315 25.7925 4.9002 2.4628 2.8629 3.7297 3.7685 3.4742 3.2742Stu X 0.8941 0.8937 0.8945 0.8974 0.0932 0.8937 0.8931 0.8937 0.8937 0.8937SIG V 7.2952 1.0257 69.9137 1.4959 1.0552 0.8937 0.5491 0.5224 0.7305 0.8117KXY 0.092o 0.2705 0.2313 0.4356 0.4927 1.0000 0.4062 0.4384 0.5241 0.5393
N 16-S-A 443. 445. 430. 422. 443. 444. 445. 445. 445. 445.AVG X .3.7269 3.728i 3.7256 3.7227 3.7269 3.7297 5.7281 3.7281 3.7281 3.7281AVG Y 12.9233 1.2315 25.7326 4.8910 2.4500 2.8604 3.7281 3.7663 3.4697 3.2697SIG X 0.5505 0.5496 0.5497 0.5569 0.5505 0.5491 0.5496 0.5496 0.5496 0.5496SIG V 7.3082 1.0257 69.8433 1.5061 1.0549 0.8931 0.5496 0.5235 0.7334 0.8132KXY 0.1326 0.2198 0.1527 0.4482 0.2695 0.4062 1.0000 0.7415 0.6752 0.5222
N 16-5-11 444. 446. 430. 422. 444. 445. 445. 446. 446. 446.AVG X 3.7658 3.7668 3.7651 3.7583 3.7658 3.7685 3.7663 3.7668 3.7668 3.7668AVG 19 12.9099 1.2287 25.7326 4.8910 2.4595 2.8629 3.7281 3.7668 3.4709 3.2713SIG X 0.5240 0.5231 0.5273 0.5324 0.5240 0.5224 0.5235 0.5231 0.5231 0.5231SIG V 7.1054 1.0263 69.8433 1.5061 1.0563 0.8937 0.5496 0.5231 0.7330 0.8131KXY 0.2032 0.2838 0.1394 0.5002 0.2030 0.4384 0.7415 1.0000 0.7148 0.6352
N 16-S-C 444. 446. 430. 422. 444. 445. 445. 446. 446. 446.AVG X 3.4685 3.4709 3.4698 3.4645 3.4707 3.4742 3.4697 3.4709 3.4709 3.4709AVG Y 12.9099 1.2287 25.7326 4.8910 2.4595 2.8629 3.7281 3.7668 3.4709 3.2713SIG X 0.7338 0.7330 0.7340 0.7342 0.7339 0.7305 0.7334 0.7330 0.7330 0.7330SIG Y 7.3054 1.0263 69.8433 1.5361 1.0563 0.8937 0.5496 0.5231 0.7330 0.8131KXY 0.1843 0.3136 0.2244 0.5249 0.3231 0.5241 0.6752 0.7148 1.0000 0.6712
N 16-5-0 444. 446. 430. 422. 444. 445. 445. 446. 446. 446.AVu X 3.2680 3.2713 3.2698 3.2607 3.2703 3.2742 3.2697 3.2713 3.2713 3.2713AVG Y 12.9099 1.2287 25.7326 4.8910 2.4595 2.8629 3.7281 3.7668 3.4709 3.2713Slu X 0.8134 0.8131 0.8118 0.8175 0.8141 0.8117 0.8132 0.8131 0.8131 0.8131SIG Y 7.3054 1.0263 69.8433 1.5061 1.0563 0.8937 0.5496 0.5231 0.7330 0.8131KXY 0.2362 0.2646 0.2372 0.4495 0.3094 0.5393 0.5222 0.6352 0.6712 1.0000
N 16-S-E 443. 445. 429. 421. 443. 444. 444. 445. 445. 445.AV() X 2.9391 2.9438 2.9417 2.9311 2.9413 2.9459 2.9414 2.9438 2.9438 2.9438AVG Y 12.9233 1.2247 25.7366 4.8907 2.4582 2.8649 3.7275 3.7663 3.4719 3.2719SIG X 0.8658 0.8668 0.8613 0.8688 0.8673 0.8666 0.8663 0.8668 0.8668 P.8668Slu Y 7.3082 1.0240 69.9247 1.°J79 1.0572 0.8938 0.5500 0.5235 0.7335 0.8139KXY 0.1301 0.3035 0.3107 0.4777 0.3971 0.5239 0.5396 0.5467 0.6865 0.7464
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CORRELA-1GNS FUR NAIIONAL LANGUAGL TEALHERS SURVEY

SPANiSH ILALHERS

X VS. Y 8-TAUuriT 10-TRAV1 11-NUS 12-SPOKE 13 -HOME 14-FRNOS 16-S-A 16-S-B 16 -S -C 16-S-0

N 17-L-A 441. 443. 427. 4:9. 441. 442. 442. 443. 443. 443.-
AVG X 3.5057 3.5079 3.5012 3.5012 3.5019 ..5090 3.50b8 3.5079 3.5079 3.5079
AVG Y 12.9025 1.2348 25.8759 4.8998 2.4626 2.8643 3.7285 3.7698 3.4740 3 2709
SIG X 0.6400 0.6:44 0.6441 0.6466 0.6400 0.6397 0.6397 0.6394 0.6394 0.6394
SIG Y 7.2912 1.0263 70.0664 1.4994 1.0570 0.8958 0.5500 0.5178 047252 0.8121.
RXY 0.1625 0.2936 0.2188 0.4690 0.3339 0.5166 0.1530 0.5658 0.6018 0.5448

N 17-L-B 4.1. 443. 427. 419. 441. 442. 442. 443. 443. 443.
AVG X 3.0952 3.0993 3.0913 3.0907 3.0998 3.0995 3.0973 3.0993 3.0993 3.0993
AVG Y 12.8776 1.2325 25.7775 4.8878 2.4649 2.8597 3.7262 3.7652 3.4673 .2.?1.64
SIG X 0.'775 0.1781 0.7714 U.7773 0.7770 0.7790 0.7778 0.7781 0.17b, 0.7781
SIG Y 7.4096 1.0279 70.0732 1.5105 1.0571 0.8951 0.5510 0.5245 0.7342 0.8136
RXY 0.1792 0.3105 0.3251 0.4753 0.6387 0.5437 0.5120 0.5229 0.6274 0.5549

N 17-L-C 439. 441. 425. 411. 439. 440. 440. 441. 441. 441.
AVG X 3.1503 3.1542 3.1435 3.1415 3.1549 3.1568 31523 3.154' 3.1542 3.1542
AVG Y 12.9180 1.2222 25.8965 4.8969 _.4647 2.8659 3./295 3.1687 3.4739 3.2744
SIG X 0.8025 0.8027 0.8013 0.8096 0.8016 0.8017 0.8026 0.8027 0.8027 0.8(27
SIG Y 7.3387 1.01:!3 70.2306 1.502! 1.0568 0.8968 0.5459 0.5188 0.7261 0.8088
RXY 0.1700 3,17 0.2957 O. 5u8 0.4080 0.5362 0.5205 0.5225 0.6347

N 17-L-U 443. 445. 429. 421. 443. 444. 444. 445. 445. 445.
AVG X 3.2664 3.2697 3.2657 3.2589 3.2709 3.2703 3.2610 3.2697 3.2697 3.2697
AVG Y 12.9323 1.2292 24.7855 4.8931 2.4605 2.8649 3.7275 3.7663 3.4742 3.2742
SIG X 0.7371 0.73/7 (:,.7358 0.7413 0.7361 0.7384 0.7377 0.7377 0.7377 0.7377
10 Y 7.2984 1.0274 69.9161 1.50/3 1.0573 0.8938 0.5500 0.5235 0.7305 0.8117

kXY 0.1273 0.3016 0.271/ 0.4105 0.3917 0.4'432 0.4'319 0.5134 0.5939 0.5533

N i7-1-E 442. 444. 428. 420. 442. 443. 443. 444. 444. 444.
AVG X 3.2443 3.2477 3.2453 3.2357 3.2489 3.2506 3.2460 3.2477 3.2477 3.2477
AVI. V 12,9 1.2320 25.8304 4.8529 2.468 2.0646 3.7269 3.7658 3.4730 3.2725
SIG X U. AO 0.7/R9 U.7762 0.7811 0.7776 0.7775 0.7789 0.7139 0.1789 0.7789
SIG 1' 7.3052 1.0268 o'.9900 1.5091 1.3562 0.8948 0.5505 0.5240 0.7301! 0.8119
RXY 0.16/8 0.2864 0.2627 0.4122 0.3727 0.4732 0.4789 0.4909 0.6224 0.5676

N URBAN 434. 436. 4-'0. 414. 434. 435. 435. 436. 436,, 436.
AVG A 1.8041 1.8050 1.8048 1.8164 1.808e 1.8069 1.F07.3 1.8050 1.8050 1.8050
AVG Y 12.9677 1.2317 25.8405 4.8089 2.4516 2.8575 3.7264 3.766! 3.4656 3.2661
SIG X 0.8047 0.8029 0.7997 0.8056 0.802i 0.8029 O.R018 C.8029 0.8029 0.8029
S16 Y 7.3490 1.1279 70.3630 1,5045 1.0567 t,8944 0.5524 0.5211 0.7342 0.8125
RXY 0.1755 0.0632 0.0747 0.1549 0.0804 0.1734 0.1481 0.1764 0.2440 0.1784

N ENROLL 442. 444. 428. 421. 442. 443. 443. 444. 444. 444.
AVG X 1026.0037 1027.8111 1.126.1659 1026.4988 1031.0866 1029.7404 1025.2077 1027.8131 1027.8131 1027.8131
AVG Y 12.9657 1.2320 2!.8458 4.8907 2.4615 2.8646 3.7269 3.7658 3.4707 3.2748
SIG X 635.1216 635.9504 6t7.2341 622.0442 635.5007 635.3699 634.2927 635.9504 635.9504 635.9504
SIG V 1.2991 1.0268 69.9868 1.5019 1.0582 0.8948 0.5505 0.5240 0.7339 0.8125
RXV 4).3208 0.1172 0.1481 0.2116 0.1690 0.2555 0.2012 0.2306 0.3113 0.2678
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CUKRELAIIINS 11.0% NAII0NAL LANGUA:7, TEACHLKS SUKVLY

SPANISH ILACHLkS

X VS. Y 16 -S -E 17-L-A 17-1 17-L-C 17-L-0 17-1-E URBAN

N. RA1IN6 441. 439, 439. 437. 441. 440. 433. 440.
AVG X 4.0227 4.0251 4.0192 4.0297 q.0227 4.0227 4.0069 4.0227
AVb Y 2.9345 1.5034 3.0979 3.1487 3.2653 3.2455 1.8060 1029.4341
SIG X 1.1016 1.10/0 1.1102 1.1032 1.1076 1.1089 1.1024 1.'189
SIG Y 0.8663 0.6406 0.7775 0.9013 0.73e5 0.7806 0.8(.7 637.20/9
XXV 0.1u02 0.6196 0.7253 0.7145 0.6512 0.6831 0.1816 0.3164

N S-SCALE 445. 443. 443. 441. 445. 444. 436. 444.
AVb X 3.4364 3.4371 3.4332 3.4:.".:0 3.4380 3.4372 3.4328 7.4372
AVG Y 2.9438 3.5079 3.0993 3.1542 3.2697 3.2477 1.8050 1027.8131
SIG X 0.5932 0.5898 0.5931 0.5874 u.5925 0.5929 0.5929 0.5935
Si6 Y 0.8668 0.6394 0.7781 0.8027 0.7377 0.7789 0.8029 635.9504
RXY 0.8634 0.6540 0.6644 0.6715 0.6474 0.6565 0.2107 0.3014

N L-SCALL 445. 443.. 443. 441. 445. 444. '36. 444.
AVG X 3.2554 3.2582 3.2548 3.2565 3.2557 3.2641 3.2512 3.2566
AVG Y 2.9438 3.50/9 3.0993 3.1542 3.2697 3.2477 1.8050 ,027.8131
SIG X 0.6621 U.6586 0.6625 0.6540 0.6621 0.6619 0.6650 0.6624
SIG Y 0.8468 0.6394 0.1181 0.8027 0.7317 0.7789 0.8029 635.9504
KXY 0.6490 0.8514 3.8877 0.9215 0.8792 0.8672 0.1833 0.3038

N SEX1A/ 445. 443. 443. 441. 445. 444. 436. 444.
AVG y 0.3056 0.3070 0.3047 0.3084 0.3079 0.3005 0.3119 0.3086
AVG V 2.9438 3.5079 3.0993 3.15 2 ?.2697 3.2471 1..8050 1027.8131
SIG X 0.4612 0.4618 0.4608 0.4624 0.4621 0.4624 C.4638 0.4624
616 Y 0.8668 0.6394 0.7781 0.8027 0.7377 0.7739 0.8029 635.9504
RXY 0.0656 0.A531 1.0794 0.0492 0.0136 0.1132 0.0217 0.6585

N 2-PLACE .44. 442. 442. 440. 444. '43. 435. 443.
AVG X 0.2387 u.2398 0.2398 0.7409 0.2381 0..!.392 0.2253 0.2393
AVG Y 2.944 3.5068 -.0913 3.1523 3.2680 3.246C 1.8046 1025.2,c64
SIG X 0.6[44 0.6256 u.6256 0.6268 0.6244 0.6250 0.6708 0.6250
SIt V 0.8666 0.6347 0.7178 C 6026 0.7317 0.7789 0,8038 634.3988
RXY 0.3285 0.2396 0.352/ 0.3299 0.3116 0.2738 0.0711 0.1822

N 3-A6L 59. 59. ,9. 59. 59. 59. 54. 59.
AVG X 20.7450 20.7458 20./458 20.7458 20.7458 20.7458 20.8889 20.7458
AVG Y 3.5424 3.e983 'A.8305 3.8136 3.8305 '.8475 2.0185 1377.1017
SW X 12.8097 12.1109/ 12.b097 12.8097 12.8097 12.8097 12.9828 12.8097
SIG Y 0.7269 0.3569 0.4215 0.4145 0.3784 0.3626 0.8124 709.9814
kXY 0.1539 0.0998 0.0781 0.0688 0.0941 0.1400 -0.1250 -0.0231

N 4-N.LANG 441. .. 439. 43/. 441. 440. 432. 440.
AVG X 0.3061 ,075 0.3015 0.3081 0.3061 0.3068 0.2986 0.3068
AV: Y 2.9345 5034 3.0911 3.1465 3.2630 3.2409 1.8032 1028.8841
SIG X 0.6936 ,.6949 0.6949 0.6961 0.6136 0.6942 0.6888 0.6942
SIG Y G.8063 0.6406 0.7769 0.8023 0.7378 0.7791 0.'035 634.6140
RAI 0.342o 0.2926 0.4470 0.4034 0.3886 0.3811 0.0854 0.1840
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CUMLLATICNS tuR NATIONAL LANGUAGE FLALHERS SURVEY

SPANISH TEACHERS

X VS. Y 16-5-E 17-L-A i1 -L-8 17-L-C 17-1-0 17-1-E URBAN ENROLL

N 5-H0LAN(' 441. 439. 439. 437. 441. 440. 432. 440.
AVG X 0.4558 0.4579 0.4579 0.4554 0.4558 0.4568 0.4491 0.4568
AVG V 2.9410 3.5103 3.1048 3.1579 3.2721 3.2477 1.8056 1031.35s8
SIG X 0.7708 0.7719 0.7719 0.7698 0.1708 0.7713 0.7690 0.7713
Siq Y 0.8666 0.6405 0.7781 0.8044 0.7375 0.7813 ::*.8026 637.3398
RAY 0.3227 0.3207 0.5091 0.4429 0.4210 0.4128 0.1380 0.2376

N 6-F.LANG 441. 439. 439. 437. 441. 440. 432. 440.
AVG X 0.4444 0.4465 0.4465 0.4439 0.444. 0.4455 0.4398 0.4455
AVG Y 2.9524 3.5125 3.1093 3.1579 3.2744 3.2523 1.8079 1031.0773
SIG X 0.7521 0.7532 0.7532 0.7510 0.7571 0.7527 0.7500 0.7527
SIG If 0.8634 0.6405 0.7745 0.8044 0.7382 0.7799 0.8018 637.5641
XXV 0.3547 0.3244 0.4797 0.4305 0.4225 0.3980 0.1486 0.2442

N 7-SEMEST 427. 426. 425. 423. 427. 426. 418. 426.
AVG X 11.1396 13.3498 13.3624 13.3593 13.3219 13.3310 13.3373 13.3451
AVG If 2.9274 3.4930 3.0871 3.1442 3.2576 3.2394 1.8086 1026.u610
SIG X 10.5082 10.5131 10.5229 10.5295 10.5141 10.5269 10.5555 10.5219
SIG If 0.86/7 0.6444 0.7737 0.8002 0.7406 0.7845 0.8027 635.0805
RXY 0.0748 0.1832 0.1433 0.1300 0.1230 0.1217 0.0617 0.1054

N 8-TAUGHT 443. 441. 441. 439. 443. 442. 434. 442.
AVG X 12.9233 12.9025 12.8776 12.9180 12.9323 12.9253 12.9677 12.9457
AVG If 2.9391 3.5051 3.0952 3.1503 3.2664 3.2443 1.8041 1026.0837
SIG X 7.3082 1.2912 7.3096 7.3307 7.2984 7.3052 7.3490 7.2997
SIG Y 0.8658 0.6400 0.77i5 0.8025 0.7377 0.7790 0.8047 636.7276
RXY 0.1301 0.1625 0.17.:7 0.1700 0.1273 0.1678 0.1755 0.3208

N 10-TRAVL 445. 443. 443. 441. 445. 444. 436. 444.
AVG X 1.2247 1.2348 1.2325 1.2222 1.2292 1.2320 1.2317 1.2320
AVG Y 2.9438 3.5079 3.0993 3.1542 3.2697 3.2477 i.8050 1027.8131
SIG X 1.0240 1.0263 1.0279 1.0183 1.0274 1.0268 1.0279 1.0268
SIG Y 0.8668 0.6394 C.7781 0.8027 0.7377 0.7789 0.8029 635.9504
KAY 0.3035 0.2936 0.3105 0.3417 0.3016 0.2864 0.0632 0.1172

N 11-MUS 429. 427. 427. 425. 429. 428. 420. 420.
AVG X 25.7366 25.8159 25.7175 25.8965 25.7855 25.8364 25.8405 25.8458
AVG Y 2.9417 3.5012 3.0913 3.1435 3.265! 3.2453 1.8040 1026.1659
SIG X 69.9247 70.0664 70.0732 70.2306 69.9161 69.99L0 70.3630 69.9868
SIG Y 0.8613 0.6441 0.7774 0.8013 0.7358 0.7762 0.7997 627.2341
RAY 0.3107 0.2188 0.3251 0.2947 0.2717 0.2627 0.0747 0.1481

N 12-SPOK 421. 419. 419. 417. 421. 420. 414. 421.
AVG X 4.8907 4.8998 4.8878 4.8969 4.8931 4.8929 4.8889 4.8907
AVG Y 2.9311 3.5012 3.0907 3.1415 3.2589 3.2357 1.8;64 1026.4988
SIG X 1.5C/9 1..4994 1.5105 1.5021 1.5013 1.5091 1.5045 1.5079
SIG Y 0.8680 0.6466 0.7173 0.6096 0.7413 0.7811 0.8056 622.0442
RAY 0.4171 0.4690 0.4753 0.4568 0.4105 0.4122 0.1549 0.2116



CURRELATIUNS FUR NAIIUNAL LANGUAGE TLACHLRS SURVEY

SPANISH TLACHERS

X VS. Y 16-S-E 17-L-A 17-L-8 17-L-C 17-l-U 17-L-E URBAN ENROLL
N 13-H0M1. 443. 441. 441. ,39. 443. 442. 434. 442.AVG X 2.4582 2.4626 2.4649 2.4647 2.460 2.4638 2.4516 7.4615AVG V 2.9413 3.5079 3.0998 3.1549 3.2109 3.2489 1.8089 1031.0860SIG X 1.0512 1.0510 1.0511 1.0568 1.0573 1.0562 1.0567 1.0582SIG Y 0.8673 U.6400 0.77/0 0.8016 0.7361 0.7776 0.8029 635.5007RXY 0.39/1 0.3339 0.4387 0.4080 0.3917 0.3727 0.0884 0.1690
N 14-FRNOS 444. 442. 442. 440. 444. 443. 435. 443.AVG X 2.8649 2.8643 2.8597 2.8659 2.8649 2.8646 2.8575 2961,6AVG Y 2.9459 3.5090 3.0995 3.1568 3.2703 3.2506 1.8069 1029.7404SIG X U.8938 0.8958 0.8951 0.8968 0.8938 0.8948 0.8944 0.8948SIG Y 0.8666 0.6397 0.779U 0.8017 0.7384 0.7775 0.8029 t35.3699RXY 0.5239 0.5166 0.5437 0.5362 0.4932 0.4782 0.1734 0.2555
N 16S-A 444. 442. 442. 440. 444. 443. 435. 443.A9G X 3.7275 3.7285 3.7262 3.7295 3.7275 3.7269 3.7264 3.7269AVG Y 2.9414 3.5068 3.0973 3.1523 3.2680 3.2460 1.8023 1025.2077SIG X 0.5500 0.550U 0.5510 0.5459 0.5500 0.5505 0.5524 0.5505SIG V 0.8663 U.6397 0.7778 0.8026 0.7377 0.7789 0.8018 634.2927RXY 0.5396 0.5530 -,.5120 0.5265 0.4919 0.4789 0.1481 0.2012

N 16-S-B 445. 4;3. 443. 441. 445. 444. 436. 444.4 X 3.7663 3.7698 3.7652 3.7687 3.7663 3.7658 3.7661 3.7658AVG Y 2.9438 3.5079 3.0993 3.1542 3.2697 3.2477 1.8050 1027.8131SIG X 0.5235 0.5178 0.5245 0.5188 0.5235 0.5240 0.5211 0.5240SIG Y u.0ood U.63'4 0.7761 0.8027 0.7377 0.7/89 0.8029 635.9504RXY 0.54/7 0.5658 0.5229 0.5225 0.5134 0.4909 0.1764 0.2306

N 16-SC 445. 443. 443. 4 . 445. 444. 436. 444.AVG X 3.v119 3.4740 3.4673 3. .9 3.4/42 3.4730 3.4656 3.4707AVG Y 2.9438 . 3.5079 3.0993 3.1542 3.2697 3.2477 1.8050 1027.8131SIG X 0.1s35 0.7252 0.7342 0.7261 0.7305 0.7309 0.7342 0.7339SIG Y 0.8668 0.6394 0.7781 0.8027 0.7317 0.7789 0.8029 635.950kkXY 0.6865 0.6018 0.6214 0.6347 0.5939 0.6224 0.2440 0.3111

N 16-5-0 445. 443. 443. 441. 445. 444. 436. 444.AVG X 3.2719 3.2709 3.2664 3.2744 3.2742 3.2725 3.2661 3.2748AVG Y 2.9438 3.509 3.0993 3.1542 3.2697 3.2477 1.8050 1027.8131SIG X 0.8139 0.8121 0.t1136 0.8088 0.8117 0.8119 0.8125 0.8125SIG Y 0.8668 0.6394 0.7781 0.8027 0.7377 0.7789 0.8029 635.9504RXY 0.1464 0.5441 0..'549 0.5648 0.5533 0.5676 0.1784 0.2678
N 16-5-E 445. 442. 942. 441. 444. 443. 435. 443.AVG X !.9438 2.9434 2.9389 2.9418 2.9459 2.9458 2.9379 2.9458AVG Y 2.9438 3.5068 3.0995 3.1542 3.2703 3.2483 1.8069 1029.5711SIG X 0.8668 0.8671 0.8668 0.8651 U.8666 0.8676 0.8684 0.8676SIG V 0.8668 0.6397 0.1790 0.8027 0.7384 0.7797 0.8029 635.5884RXY 1.u000 0.5219 0.5799 0.597U 0.5732 0.5885 0.1744 0.2516



CORRELATIONS FUR NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY

SPANISH TEACHERS

X VS. Y 16-S-E 17-L-A 17-L-8 17-L-C 17-L-0 17-L-E URBAN ENROLL

N 17-1.-A 442. 443. 442. 439. 442. 442. 433. 441.
AVG X 3.5068 3.5019 3.5068 3.5103 3.5068 3.5068 3.5081 3.5102
AVG Y 2.9434 3.5079 3.1041 3.1595 3.2692 3.2511 1.8037 1025.6304
SIG X 0.6397 0.6394 0.6391 0.6297 0.6397 0.6397 0.6423 0.6400
SIG V 0.8611 0.6394 0.1126 0.7979 0.7392 0.7783 0.8026 633.1911
RXY 0.5219 1.0000 0.73/1 0.7510 0.6699 0.6365 0.1445 0.2297

N 17-L-6 442. 442. 441. 439. 442. 442. 433. 441.
AVG X 3.0995 3.1041 3.0993 3.1025 3.0995 3.0995 3.0970 3.1020
AVG Y 2.9389 3.t.068 3.0993 3.1549 3.2692 3.2489 1.8037 1023.8980
SIG X 0.7790 C 26 0.1181 0./740 0./790 0.7790 0.7616 0.7781
SIG V 0.8668 0.0397 0.7781 0.13045 0.7392 0.7805 0.8026 634.4342
RAY 0.5799 0.7373 1.0000 0.7958 0.6858 0.68i1 0.1596 0.2972

N 17-L-C 441. 439. 439. 441. 440. 440. 431. 439.
AVG X 3.1542 3.1595 3.1549 3.1542 3.1545 3.1545 3.1485 3.1549
AVG 2.9418 3.5103 3.1025 3.1542 3.2105 3.2500 1.8028 1023.6469
SAG X 0.8027 0.7919 0.8045 0.8027 0.8036 0.8C36 0.8077 0.8045
SIG V 0.8658 0.6297 0.1740 0.6027 0.7314 0.7733 0.8044 633.7065
RXY 0.591J 0.7510 0.7958 1.0000 0./620 0.7258 0.1740 0.2887

N 17-L-0 444. 442. 442. 440. 445. 444. 435. 443.
AVG X 3.2703 3.2692 3.2692 3.2705 3.2697 3.2680 3.2598 3.2686
AVG Y 2.9459 3.5066 3.0995 3.1545 3.2697 3.2477 1.8069 1029.8510
SIG X 0.7384 0.7392 0.7392 0.7314 0.7377 0.7377 0.7400 0.7385
SIG 1 0.8666 0.6397 0.7790 0.8036 0.7377 0.7789 0.8029 635.2163
KXY 0.573? 0.6699 00)658 0.7620 1.0000 0.7563 0.1583 0.2417

17-L-E 443. 442. 442. 440. 444. 444. 434. 442.
AVG X 3.2483 3.2511 3.2489 3.2500 3.2477 3.2477 3.2419 3.2466
AVG Y 2.9458 3.5068 3.0595 3.1545 3.2680 3.2477 1.8065 1026.7738
SIG X 0.1191 0.7783 0.7005 0.7733 0.7789 0.7789 0.7832 0.7797
SIG 7 0.11676 0.6397 0.7790 0.8036 0.7377 0.7789 0.8038 632.6217
R-ic 0.5885 0.6365 0.6627 0.1258 0.7563 1.0000 0.1809 0.2752

N URBAN 435. 433. 433. 431. 435. 434. 436. 436.
AVG X 1.6069 1.8031 1.8037 1.8028 1.8069 1.8065 1.8050 1.8050
AVG 2.9319 3.5081 3.0910 3.1465 3.2596 3.2419 1.8050 1021.3739
SIG X 0.8029 0.8026 0.8026 0.8044 0.8029 0.8038 0.8029 0.8029
SIG :1.6684 0.6423 0.7816 0.8017 0.7400 0.7832 0.9029 637.0255
KAY 0.1744 0.1445 0.1596 0.1140 0.1583 0.1809 1.0000 0.5082

N EhRULL 443. 441. 441. 439. 443. 442. 436. 444.
AVG X 1029.5111 1025.6304 1023.8900 1023.6469 1029.6510 1026.7738 1021.3739 1027.8131
AVG Y 2.9458 3.5102 3.1020 3.1549 3.2686 3.2466 1.8050 1027.8131
SIG X 635.5884 633.1911 634.4342 633.7065 635.2163 632.6217 637.0255 635.9504
SIG Y 0.8616 0.6400 0.7701 0.8045 0.7385 0.7797 0.8029 635.9504
KXY 0.2516 0.2297 0.2972 0.2867 0.2417 0.2752 0.5082 1.0000

1S'I



CUKKELATICHs Fuk NATIuNAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY

FRENCH & SPANISH TEACHERS

X VS. Y RATING S-SCALE L -SCALE SEXIMI 2-PLACE 3-AGE 4-N.LANG 5-M.LANG

N RATING 878. 878. 817. 878. 875. 100. 873. 872.
AVG X 3.8155 3.8155 3.8153 3.8155 3.8126 5.0200 3.809S 3.8119
AVG Y 3.8155 3.3454 3.1366 0.2677 0.17/1 19.5100 0.2176 0.3475
SIG x 1.1190 1.1190 1.1196 1.1190 1.1194 1°1369 1.1100 1.1172
SIG Y 1.1190 0.6357 0.6934 0.4430 0,5386 11.8854 0.591! 0.6825
RXY 1.0000 0./546 0.1985 0.1365 0.4214 0.3334 0.5089 0.5240

N S-SCALE 678. 887. 886. 887. 884. 102. 882. 881.
AVu X 3.3454 3.3498 3.3493 3.3498 3.3488 3.7196 3.3493 3.3479
AVG Y 3,8155 3.3498 3.1409 0.2649 0.1799 19.5098 0.2177 0.3473
SIG X 0.6357 0.6342 0.6344 0.6342 0.6350 0.4753 0.6321 0.6345
SIG 1.1190 0.6342 0.6922 0.4415 0.5431 11.7842 0.5915 0.6823
KXY 0./546 1.0000 0.7925 1.0318 0.2547 0.2637 0.2791 0.2985

N 1-SCALE 877. 886. 886. 886. 883. 102. 881. 880.
AVG X 3.1366 3.1409 3.1409 3.1409 3.1384 3.7686 3.1385 3.1398
AVG Y 3.8153 3.3493 3.1409 0.2652 0.1801 19.5098 0.2179 0.3477
SIG X :).69;t 0.6922 0.6922 0.6922 0.6919 0.4873 0.6902 0.6927
SIG Y 1.1196 0.6344 0.6922 0.441/ 0.5433 11.7842 0.5918 0.6826
RXV 0.7985 0./925 1.0000 0.0384 0.3383 0.2791 0.3934 0.4490

N SEAM) 878. 887. 686. 887. 884. .02. 88Z. 881.
AVG X 0.2677 0.2649 0.2652 0.2649 0.264/ 0.3137 0.2642 0.2645
AVG Y 3.8155 3.3498 3.1409 0.2649 0.1799 19.5098 0.2177 0.3473
SIG X 0.4430 0.4415 0.4417 0.4415 0.4414 0.4663 0.4411 0.4413
S1G Y 1.1190 0.6342 0.6922 0.4415 0.5431 11.7842 0.5915 0.6823
RXY 0.1365 0.0318 0.0384 1.0000 0.0516 -0.0384 0.1056, 0.1286

N 2-PLACE 875. 884. 883. 884. 884. 99. 879. 878.
AVG X 0.17/1 0.1799 0.1801 0.1799 0.1799 1.4646 0.1786 0.1800
AVG Y 3.8126 3.3488 3.1384 0.2647 0.1799 19.2424 0.2162 0.3451
SIG X 0.5386 0.5431 0.5433 0.5431 0.5431 0.7044 0.5410 0.5440
SIG Y 1.1194 0.6350 0.6919 0.4414 0.5431 11 8417 0.5913 0.6824
RXY 0.4214 0.2547 0.3383 0.0516 1.0000 0.0830 0.7338 0.6096

N 3-AGE 100. 102. 102. 10;'. 99. 102. 101. 101,
AVG X 19.5100 19.5098 19.5098 19.5098 19.2424 19.5098 19.6040 19.5149
AVG Y 5.0200 3.7196 3.7686 0.313/ 1.4646 19.5098 1.3762 1.4059
SIG X 11.8854 11./642 11.7842 11.7842 11.8417 11.7842 11.8043 11.8428
SIG Y 1.1369 0.4753 0.48:3 0.4663 0.7044 11./842 0.7596 0.7096
RXY 0.3334 0.2637 0.2791 -0,?.184 0.0830 1.0000 0.1662 0.1201

N 4-N.LANG 882. 881. 882. 879. 101. 882. 876.
AVG X 0.2176 0.2111 0.2179 0.217/ 0.2162 1.3762 0.2177 0.2i80
AVG Y 3.8094 3.3493 3.1385 0.2642 0.1186 19.6040 0.2177 0.3402
SIG X 0.5911 0.5915 0.5918 0,5915 0.5913 0.7596 0.5915 0.5927
SIG Y 1.1100 0.6321 0.6902 0.4411 0.5410 11.8043 0.5915 0.6750
KXY 0.5089 0.2/91 0.3934 0.1056 0.7338 0.1662 1.0000 0.7886

185

6-F.LANG 7-SEMEST

870. 852.
3.8115 3.7899
0.3356 13.3087
1.1174 1.1094
0.6578 9.9489
0.5026 0.1944

879. 861.
3.3505 3.3402
0.3345 13.Z636
0,6160 0.6363
0.6576 9.9223
0.2994 0.2037

878. 860.
3.1399 3.1296
0.3349 13.2512
0.6927 0.6913
0.6579 9.9213
0.4296 0.2005

879. 861.
0.2651 0.2683
0.3345 13.2636
0.4416 0.4433
0.6576 9 9223
0.1375 0.0159

876. 859.
0.1815 0.1688
0.1322 13.2386
0.5453 0.5250
0.6576 9.8822
0.5935 0.0111

102. 92.
19.5098 .3.2174
1.3333 14.4891

11,7842 11.5405
0.7357 10.6663
0.1264 0.3246

874. 856.
0.2i97 0.2009
0.3295 13.2196
0.5918 0.5696
0.6520 9.7737
0.7862 0.0133

186



0

LORRELAlloNS FUR NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY

FittNGH G SPANISH TLACHEIIS

X VS. Y MAHN', S-SCALE L-SCALE SEXIM 2-PLArc 3-AGE 4 -N.LANG 5 -M.LANG 6-F.LANG 7- SEREST

N 5-M.LANG 872. 881. 880. 881. 878. 101. 876. 881. 876. 855.
AVG X 0.3475 0.34/3 0.34/7 0.3473 0.3451 1.4059 0.3402 .3473 0.3470 0.3298
AVG V 3.8119 3.34/9 3.1398 0.2645 0.1800 19.5149 0.2180 6.3473 0.3333 13.2655
SIG X 0.6825 0.6823 0.6826 0.6823 0.6824 0.7096 0.6750 0.6823 9.6816 0.6662
SIG V 1.11e2 0.6345 0.692/ 0.4413 0.5440 11.8428 0.5927 0.6823 0.6578 9.9322
RXV 0.5240 0.2985 0.4490 0.1286 0.6096 0.1201 0.7836 1.0000 0.8887 0.0115

N 6- F.LANb 870. 879. 878. 879. 876. 102. 874. 876. 879. 853.
AVG X 0.3356 0.3345 0.3349 0.3345 0.3322 1.3333 0.3295 0.3333 0.3345 0.3177
AVG Y 3.8115 3.3505 3.1399 0.2651 0.1815 19.5098 0.2197 0.3470 0.3345 13.2872
SIG X 0.65/8 0.65/6 0.6579 0.6576 0.6576 0.7357 0.6520 0.65/8 0.6576 9.6399
SIG Y 1.1174 0.6360 0.6927 0.4416 0.5453 11.7842 0.5938 C.6816 0.6576 9.9380
RXY 0.t.026 0.2994 0.4296 0.1375 0.5935 0.1264 6.7862 0.8887 1.0000 0.0118

N 7- SEREST 852. 861. 860. 861. 859. 92. 856. 855. 853. 861.
AVG X 33.3087 132636 13.2512 13.2636 13.2386 14.4891 13.2196 13.2655 13.2872 13.2636
AVt, Y 3.7899 3.3402 3.1296 0.2683 0.1688 18.2174 0.2009 0.3298 0.3177 13.2636
SIG X 9.9489 9.9223 9.9213 9.9223 9.8822 10.6663 9.7737 9.9322 1'09380 9.9223
Slb Y 1.1094 1.6363 0.6923 0.4433 0.5250 11.5405 0.5696 0.6662 0.6399 9.9223
RXY 0.1944 0.2037 0.2005 0.0159 0.0111 0.3246 0.0133 0.0115 0.0118 1.0000

N 8- TAUGHT 869. 87d. 877. 876. 875. 101. 873. 872. 870. 854.
AVG X 12.7687 12.1756 12.7765 12./756 12.7589 13.8119 12.7709 12.7844 12.7690 12.7939
AVG Y 3.8090 3.3482 3.1387 0.2642 0.1794 19.3861 0.2153 0.3463 0.3345 13.2283
SIG IS 7.1269 7.0996 7.1036 7.0996 7.0979 7.4990 7.0509 7./063 7.0990 7.1074
Slu Y 1.1187 0.6338 0.6931 0.4412 0.5421 11./762 0.5880 0.6806 0.6575 9.8960
KAY 0.2449 0.2600 ^.2246 0.1536 0.059/ 0.1317 0.0620 0.1496 0.1411 0.1676

N 10-TKAVL 878. 887. 886. 80/. 884. 102. 882. 881. 879. 861.
AVG X 1.1073 1.2131 1.2122 1.2131 1.2138 1.7843 1.2098 1.2100 1.2127 1.4)67
AVG Y 3.8155 3.3498 3.1409 0.2649 0.1799 19.5098 0.2177 0.3473 0.3345 13.2636
SIG X 1.00/5 1.0094 1.0096 1.0094 1.0099 1.0208 1.0086 1.0080 1.0075 1.0100
SIG Y 1.1190 0.6342 0.6922 0.4415 0.5431 11.7842 0.5915 0.6823 0.6576 9.9223
RXY 0.i63/ 0.3398 0.38440 0.0099 0.1797 -0.0262 0.1175 0.1466 0.1211 0.1090

N 11-MOS 860. 868. 867. 868. 865. 99. 863. 862. 860. 843.
AVG X 41.2116 21.2615 21.2814 21.2615 20.071/ 117.7576 21.2920 21.3225 21.3709 18.1720
A1/4 3.8105 3.3497 3.1370 0.2661 0.1723 19.2323 0.2039 0.3329 0.3198 13.3476
SIG X 62./71u 62.7441 62.7716 62.7441 61.7061 148.7532 62.9121 62.9474 63.0130 53.6844
SIG Y 1.1109 0.6307 0.6881 0.4422 0.5307 11..133 0.5721 0.6673 0.64II 9.9753
RXY 0.4203 0.2553 0.3224 0.0146 0.6204 0.4975 0.5714 0.4392 0.443Z 0.0899

N 12-SPOKE 835. 840. 839. 840. 837. 96. 836. 835. 832. 814.
AV6 X 4.8048 4.0071 4.8069 4.0071 4.8053 5.4896 4.8050 4.8072 4.8053 4.7838
AVG V 3.0251 3.3482 3.1390 0.2655 0.1732 19.5938 0.2057 0.3353 0.3257 13.3034
Sit, X 1.5225 1.5186 1.5195 i.5186 1.5207 1.0361 1.5192 1.5157 1.5170 1.5255
SIG Y 1.1180 0.6370 0.693e 0.4418 0.5334 12.0870 0.5756 0.6698 0.6459 9.9858
KXV 0.530d 0.5646 0.5510 0.0462 0.1729 0.2707 0.2171 0.2327 0.2257 0.2073
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CUKKELAIICNS rUK NAT1UNAL LANGUAGE TEM-HERS SURVEY
-1,0

kRktILM 6 SPANISH TLALHERS

X VS. 19 HATING S-SCALE L-SCALE SEXIM) 2 -PLACE 3-AGE 4 -N.LANG 5 -M.1.ANG 6-F.LANG 7- SEMEST

N 13-HUME 876. 883. 882. 883. 880. 102. 878. 877. 875. 857.AVG X 2.3596 2.3624 2.3617 2.3624 2.3602 3.2353 2.3554 2.3615 2.3623 2.3431AVG Y 3.81.51 3.3485 3.1402 0.2661 0.1807 19.5098 0.2187 0.3478 0.3360 13.2824SIG X 0.9620 0.9607 0.9610 0.9607 0.9616 1.1447 0.9558 0.9618 0.9616 0.9392S16 Y 1.1192 0.6352 0.6918 0.4422 1.5442 11.7842 0.5926 0.6832 0.6587 9.9387RXY 0.4832 0.3733 0.4324 0.1330 0.3755 0.2567 0.4464 n.4373 0.4380 0.0404
N 14-FRNUS 874. 881. 880. 881. 878. 102. 876. 675. 873. 855.AVG X 2.6991 2./060 2./008 2.1060 2.7073 3.1863 2.7009 2."029 2.7056 2.687?AVG 19 3.8146 3.3490 3.13'6 0.2656 0.1811 19.5098 0.2192 0.3486 0.3368 13.2830SIG X 0.9030 0.9038 0.9040 0.9038 0.9034 0.8528 0.9018 0.9030 0.9032 0.8986SIG Y 1.1184 0.6341 0.6928 0.4419 0.5447 11.7842 0.5932 0.6838 0.6593 9.9488RXY 0.6094 0.5876 0.5961 0.0563 0.2538 0.2358 0.2957 0.3124 0.3208 0.1757
N 16-S-A 875. 884. 883. 884. 881. 102. 879. 878. 876. 858.AVG X 3.1)560 3.6595 3.6591 3.6595 3.6583 3.8725 3.6598 3.6595 3.6507 3.6550AVG Y 3.8137 3.3496 3.1402 0.2647 0.1805 19.5098 0.2162 0.3462 0.3333 13.2832S1G X 0.6065 0.6044 0.6046 0.6044 0.0u51 0.3615 0.6030 0.6052 0.6056 0.6090Slu Y 1.1181 0.046 0.6926 0.4414 0.5439 11.7842 0.5093 0.6810 0.6561 9.9339RXY 0.5550 u.8121 0.6310 -0.0141 0.1427 0.2557 0.1623 0.1758 0.1774 0.1419
N 16-S-8 $77. 886. 885. 886. 883. 102. 881. 880. 878. 860.AVG X 3.7161 3.7100 3,7186 3.7190 3.7180 3.6627 3.7196 3.7193 3.7187 3.7128AVG Y 3.8153 3.3502 3.1413 0.2652 0.1801 19.5098 0.2179 0.3477 0.3349 13.2605S1G X 0.5855 0.5832 0.5835 0.5832 0.5840 0.4459 0.5817 0.5839 0.5044 0.5871S1G Y 1.1196 0.6345 0.6925 0.4417 0.5433 11.7842 0.5918 0.6826 0.6579 9.9277XXV 0.5555 0.8295 0.6322 -0.0217 0,1281 0.:.:25 0.1447 0.1852 0.1830 0.1896
N 16-S-C 077. 886. 885. 886. 883. 102. 881. 880. 878. 860.AVG X 3.3580 3.3646 3.3638 3.3646 3.3624 3.7745 3.3044 3.3625 3.3656 3.3535AVG Y 3.8164 3.3491 i.1415 0.2641 0.1801 19.5098 0.2179 0.3477 0.3349 13.2674SIG X 0.8120 0.8101 0.8106 0.8104 0.6/09 0.6119 0.8077 0.8119 0.8130 0.8121SIG 19 1.1193 0.6346 0.6923 0.4411 0.5433 11.7842 0.5918 0.6826 0.6579 9.9275KXY 0.6879 0.8997 0.7304 0-n559 0.2120 0.2468 0.2569 0.2773 0.2825 0.2025

N 16-S-0 878. 887. 886. 887. 884. 102. 882. 881. 879. 861.AVG X 3.1629 3.165/ 3.1648 3.1657 3.1640 3.6569 3.1644 3.1623 3.1672 3.1533AVG 19 3.8155 3.3498 3.1409 0.2649 0.1799 19.5098 0.2177 0.3473 0.3345 13.2636S iG X 0.8433 0.8410 0.8410 0.8410 0.8415 0.6213 0.8410 0.8419 0.8433 0.8434S1G Y 1.1190 0.6342 0.6922 0.4415 0.5431 11.7842 0.5915 0.6823 0.6576 9.9223AXY 0.0675 0.8622 0.6789 0.0458 0.2650 0.2216 0.2702 0.2855 0.2831 0.1808

N 16-S-E 675. 884. 883. 884. 881. 102. 879. 878. 876. 858.AVG X 2.8331 2.8394 2.8392 2.8394 2.6400 3.4314 2.8373 2.8349 2.8413 2.6252AVG V 3.8171 3.3490 3.1406 0.2636 0.1805 19.5098 0.2184 0.3485 0.3356 13.2902SIG X 0.8661 0.8653 0.8658 0.8653 0.8663 0.7381 0.8629 0.8642 0.8652 0.8667SIG 19 1.1202 0.6349 0.6933 0.4408 0.5439 11.7842 0.5923 0.6832 0.6584 9.9290RXY 0.7150 0.858/ 0.6953 0.0399 0.2929 0.2158 0.3080 0.3100 0.3123 0.1572
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CLKKELATIONS FUR NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY

FRENCH 6 SPANISH TEACHERS

X VS. Y RATING S-SCALE L-SCALE SEXIMI 2-PLACE 3-AGE 4-N.LANG 5 -N.LANG 6 -F.LANG 7-SEREST

N 17-L-A 873. 882. 882. 882. 879. 102. 077. 876. 874. 857.
AVG X 3.4089 3.4127 3.4127 3.4127 3.4107 3.8333 3.4116 3.4121 3.4119 3.4002
AVG Y 3.8179 3.3500 3.1422 0.2653 0.1809 19.5098 0.2189 0.3493 0.3364 13.2637
SIG X 0.7112 0.7091 6.7097 0.709/ 0.1101 0.5090 0.7090 0.7;a9 0.7113 0.7135
SIG Y 1.1201 0.6336 0.6913 0.4417 0.5444 11.7842 0.5929 0.6838 0.6590 9.9310
KO 0.6623 0.7223 0.8627 0.0269 0.2260 0.2570 0.2606 0.3030 0.2979 0.2176

h 17-L-8 873. 882. 882. 882. 879. 102. 877. 876. 874. 856.
AVG X 2.9931 2.9966 2.9966 2.9966 2.9943 3.7255 2,9943 2.9966 2.9966 2.9825
AVG Y 3.8156 3.3489 3.1416 0.2642 0.1809 19.5098 0.7189 0.3493 0.3364 13.2757
SIG X 0.8070 0.8065 0.8065 0.8065 0.8064 0.6318 0.84,3: 0.8064 0.8045 0.8040
Slu V 1.1197 0.6333 0.6913 0.4411 0.5444 11.7842 0.5929 0.6838 0.6590 9.9347
RXY 0.7397 0.7064 0.8914 0.0536 0.3370 0.2730 0.3862 0.4540 0.4300 0.1645

N 17-L-C 870. 879. 879. 8/9. 876. 102. 874. 873. 871. 853.
AVG X 3.0471 3.0535 3.0535 3.0535 3.0514 3.7255 3.0503 3.0521 3.0505 3.0422
AVG Y 3.8218 3.3520 3.1428 0.2662 0,1615 19.5098 0.219/ 0.3482 0.3352 13.2720
SIG X 0.8247 0.8242 0.8242 0.8242 0.8244 0.5996 0.8233 0.8250 0.8247 0.8240
Slb Y 1.1176 0.6313 0.6876 0.4422 0.5453 11.7842 0.5938 0.6825 0.6575 9.9424
KXY 0./370 0.7081 0.9078 0.0328 0.3199 0.1966 0.3616 0.4134 0.3884 0.1728

N 17-L-0 875. 884. 884. 884. 881. 102. 879. 878. 876. 858.
AVG X 3.1303 3.1357 3.1357 3.1357 3.1328 3.7843 3.1331 3.1344 3.1358 3.1247
AVG Y 3.8160 3.3492 3.1400 0.2658 0.1805 19.5098 0.2184 0.3485 0.3356 13.2506
SIG X 0.7692 0.7687 0.7687 0.7687 0.7683 0.4798 0.7677 0.7686 0.7700 0.7697
SIG Y 1.1205 0.6345 0.6926 0.4420 0.5439 11.7842 0.5923 0.6832 0.6584 9.9315
KXY 0.6703 0.6721 0.8760 -0.0130 0.3124 0.2980 0.3643 0.4036 0.3924 0.1547

N 17-1.-E 875. 884. 884. 884. 881. 102. 879. 878. 87'. 858.
AVG X 3.1051 3.1075 3.1075 3.1075 3.1044 3.7745 3.1047 3.1048 3.. 2 3.0919
AVG Y 3.8160 3.3494 3.1397 0.2658 0.1805 19.5098 0.2184 0.3485 0.3356 13.2564
Slb X 0.8064 0.8040 0.8040 0.8040 0.8037 0.4856 0.8032 0.8050 0.8051 0.8068
SIG Y 1.1205 0.6347 0.6923 0.442U 0.5439 11.7842 0.5923 0.6832 0.6584 9.9322
RXY 0.7039 U.6889 0.8741 0.0661 0.2948 4.2383 0.3589 0.4021 0.3833 0.1783

N URBAN 856. 863. 862. 863. 860. 96. 858. 857. 855. 837.
AVG X 1.7991 1.7984 1.7993 1.7984 1./977 2.0104 1.7972 1.8005 1.7988 1.7981
AVG Y 3.80/2 3.3463 3.1351 0.2711 0.1744 19.6354 0.2156 0.3454 0.3345 13.3023
SIG X 0.7884 0.7878 0./877 0.7878 0.7876 0.7608 0.7884 0.7875 0.78/3 0.7878
SIG Y 1.1162 0.6348 0.6952 0.4448 0.5371 11.8509 0.5908 0.6834 0.6585 10.0151
RXY 0.1859 0.1984 0.1967 0.0205 0.0615 -0.0206 0.0564 0.1130 0.1119 0.0569

N ENROLL 874. 883. 882. 883. 810. 101. 878. 877. 875. 857.
AVG X 1033.1808 1031.8369 1031.8492 1031.8369 1029.6989 1342.4059 1032.8132 1033.2999 1032.7920 1030.3127
AVG V 3.8169 3.3494 3.1402 0.2661 0.1/95 19.6139 0.2175 0.3478 0.3349 13.2789
SIG X 60/.1932 606.9494 607.2936 606.9494 606.4187 747.9819 606.3271 607.8302 608.1822 607.2354
Sib Y 1.1208 0.6354 0.6930 0.4422 0.5435 11.7957 0.5921 0.6832 0.6584 9.9401
KXY 0.2605 0.2610 0.2519 0.0438 0.1618 0.0639 0.1581 0.2103 0.2203 0.0700
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CUMULATIONS FUk WATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY

FRENCH & SPANISH TEACHERS

X VS. Y 8-TAUGHT 10-TRAVL 11-MOS 12-SPOKE 13-HOME 14 -FRNOS 16-S-A 16-S-8 16-S-C 16-S-0

N RATING 8o9. 878. 860. 835. 876. 874. 875. 877. 877. 878.
AVG X 3.8090 3.8155 3.8105 3.8251 3.8151 3.8146 3.8137 3.8153 3.8164 3.8155
AVG Y 12.7687 1.2073 21.2116 4.8048 2.3596 2.6991 3.6560 3.7161 3.3580 3.1629
SIG X 1.1187 1.1190 1.1109 1.118u 1.1192 1.1184 1.1181 1.1196 1.1193 1.1190
SIG Y 7.1269 1.0075 62.1710 1.5225 0.9620 0.9030 0.6065 0.5855 0.8120 0.8433
RXY 0.2449 0.3637 0.4203 0.5308 0.4832 0.6094 0.5550 0.5555 0.6879 0.6675

N S-SCALE 878. 887. 868. 840. 883. 881. 884. 886. 886. 887.
AVG X 3.3482 3.3498 3.3497 3.3482 3.3485 3.3490 3.3496 3.3502 3.3497 3.3498
AVG Y 12.1156 1.2131 21.2615 4.8071 2.3624 2.7060 3.6595 3.7190 3.3646 3.1657
SIG X 0.6338 0.6342 0.6307 0.6370 0.6352 0.6347 0.6346 0.6345 0.6346 0.6342
SIG Y 7.0996 1.0094 62.7441 1.5186 0.9601 0.9038 0.6044 0.5832 0.8104 0.8410
KXY 0.2600 0.3398 0.2553 0.5646 0.3733 0.5876 0.8121 0.8295 0.8997 0.8622

N L-SCALE 877. 886. 867. 839. 882. 880. 883. 885. 885. 886.
AVG X 3.1387 3.1409 3.1370 3.1390 3.1402 3.1396 3.1402 3.1413 3.1415 3.1409
AVG Y 12.7765 1.2122 21.2814 4.8069 2.3617 2.7068 3.6591 3.7186 3.3638 3.1648
SIG X 0.6931 0.6922 0.6881 0.6938 0.6918 0.6928 9.6926 0.6925 0.6923 0.6922
SIG Y 7.1036 1.0096 62.7776 1.5195 0.9610 0.9040 0.6046 0.5835 0.8106 0.8410
RXY 0.224o 0.3890 0.3224 0.5510 0.4324 0.5961 0.6310 0.6322 0.7304 0.6789

N SEXIM/ 878. 887. 868. 840. 883. 881. 884. 886. 886. 887.
AVG X 0.2642 0.2649 0.2661 0.2655 0.2661 0.2656 0.264/ 0.2652 0.2641 0.2649
AVG Y 12.7756 1.2131 21.2615 4.8071 2.3624 2.7060 3.6595 3.7190 3.3646 3.E657
SIG X 0.4412 0.4415 0.4422 0.4418 0.4422 0.4419 0.4414 0.4417 0.4411 0.4415
SIG Y 7.0996 1.0094 62.7441 1.5186 0.9607 0.9038 0.6044 0.5832 0.8104 0.8410
RXY 0.1536 0.0099 0.0146 0.0462 0.1330 0.0563 -0.0141 -0.0217 0.0559 0.0458

N 2-PLACE 81). 884. 865. 837. 880. 878. 881. 883. 883. 884.
AVG X 0.1194 0.1799 0.1723 0.1732 0.1807 0.1811 0.1805 0.1801 0.1801 0.1799
AVG Y 12.7589 1.2138 20.8717 4.8053 2.3602 2.7073 3.6583 3.7180 3.3624 3.1640
SIG X 0.5421 0.5431 0.5307 0.5334 0.5442 0.5447 0.5439 0.5433 0.5433 0.5431
SIG Y 1.0974 1.0099 61.7061 1.5207 0.9616 0.9034 0.6051 0.5840 0.8109 0.8415
RXY 0.0597 0.1797 0.6204 0.1729 0.3755 0.2538 0.1427 0.1281 0.2120 0.2650

N 3-AGE 101. 102. 99. 96. 102. 102. 102. 102. 102. 102.
AVG X. 19.3861 19.5098 19.2323 19.5938 19.5098 19.5098 19.5098 19.5098 19.5098 19.5098
AVG Y 13.8119 1.1843 117./5/6 5.4896 3.2353 3.1863 3.8725 3.8627 3.7745 3.6569
SIG X 11.7762 11.7842 11.7133 12.0870 11.7842 11.7842 11.7842 11.7842 11.7842 11.7842
SIG Y 1.4990 1.0208 148.7532 1.0361 1.1447 0.8528 0.3635 0.4459 0.6119 0.6213
XXV 0.1317 -0.0262 0.4975 0.2707 0.2567 0.2358 0.2557 0.1925 0.2468 0.2216

N- 4-N.LANG 873. 882. 863. 836. 878. 876, 879. 881. 881. 882.
AVG X 0.2153 0.2177 0.2039 0.2057 0.2187 0.2192 0.2162 0.2179 0.2179 0.2177
AVG Y 12.7709 1.2098 21.2920 4.8050 2.3554 2.7009 3.6598 3.7196 3.3644 3.1644
SIG X 0.5880 0.5915 0.5721 0.5756 0.5926 0.5932 0.5893 0.5918 0.5918 0.5915
SIG Y 7.u509 1.0086 62.9121 1.5192 0.9558 0.9018 0.6030 0.5817 0.8077 0.8410
RXY 0.0620 0.1175 0.5714 0.2171 0.4464 0.2957 0.1623 0.1447 0.2569 0.2702
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CURRELATILMS FUR NATIUNAL LANGUAGE lEACHERS SURVEY

FRENCH & SPANISH TEACHERS

X VS. V 8-TAUGHT 10-fRAVL 11-HOS 12-SPUKE 13-HOME 14-FRNDS 16-S-A 16 -S -II 16-S-C 16-S-0

N 5-M.LANG 872. 881. 862. 835. 877. 875. 878. 880. 880. 881.
AVG X 0.3463 0.3473 0.3329 0.3353 0.3478 0.3486 0.3462 0.3477 0.3477 0.3473
AVG Y 12.7844 1.2100 21.3225 4.8072 2.3615 2.7029 3.6595 3.7193 3.3625 3.1623
SIG 0.6806 0.6823 0.6673 0.6698 0.6832 0.6838 0.6810 0.6826 0.6826 0.6823
SIG Y 7.1063 1.0080 62.9474 1.5157 0.9618 0.9030 0.6052 0.5839 0.8119 0.8419
RXY 0.1496 0.1466 0.4392 0.2327 0.4313 0.3124 0.1758 0.1852 0.2773 0.2855

N 6- F.LANG 870. 879. 860. 832. 875. 873. 876. 878. 878. 819.
AVG X 0.3345 0.3345 0.3198 0.3257 0.3360 0.3368 0.3333 0.3349 0.3349 0.3345
AVG Y 12.7690 1.2121 21.3709 4.8053 2.3623 2.7056 3.6587 3.7187 3.3656 3.1672
Sib X 0.6575 0.6576 0.6411 0.6459 0.6587 0.6593 0.6551 0.65/9 0.6579 0.6576
SIG Y 7.0990 1.0075 63.0130 1.5170 0.9616 0.9032 0.6056 0.5844 0.8130 0.8433
RXY 0.1411 0.1211 0.4432 0.2257 0.4380 0.3208 0.1774 0.1830 0.2825 0.2831

N 7-SEMESt 854. 861. 843. 814. 857. 855. 858. 860. 860. 861.
AVG X 13.2283 13.2636 13.3476 13.3034 13.2824 13.2830 13.2832 13.2605 13.2674 13.2636
AVG Y 12.7939 1.2067 18.1720 4.7838 2.3431 2.6877 3.6550 3.7128 3.3535 3.1533
SIG X 9.8960 9.9223 9.9753 9.9858 9.9387 9.9488 9.9339 9.9277 9.9275 9.9223
SIG V 7.1074 1.0100 53.6844 1.5255 0.9392 0.8986 0.6090 0.5871 0.8121 0.8434
RXY 0.1676 0.1090 0.0899 0.2073 0.0404 0.1757 0.1419 0.1896 0.2025 0.1808

N 8-TAUGHT 818. 8/8. 859. 831. 874. 872. 875. 87'. 877. 818.
AVG X 12.7756 12.7/56 12.8161 12.7726 12.1860 12.7947 12.7989 12.'7765 12.7868 12.7756
AVG Y 12./756 1.2118 20.96o2 4.8075 2.3593 2.7030 3.6594 3.7184 3.3626 3.1640
SIG X
SIG Y

7.0996
7.0996

7.0996
1.0100

7.1175
61.7892

7.0944
1.5182

7.1051
0.9628

7.0941
0.9029

7.1005
0.6037

7.1036
0.5847

7.0960
0.8114

7.0996
0.8397

RXY 1.0000 0.1038 0.0610 0.1976 0.0504 0.1371 0.1853 0.2361 0.2454 0.2548

N 10-TRAVL 878. 887. 868. 840. 883. 881. 884. 886. 886. 887.
AVG X 1.2118 1.2131 1.2258 1.2238 1.2140 1.2123 1.2149 1.2133 1.2133 1.2131
AVG Y 12.1756 1.2131 21.2615 4.8011 2.3624 2.7060 3.6595 3.7190 3.3646 3.1657
SIG X 1.0100 1.0094 1.0027 1.0006 1.0082 1.0087 1.0091 1.0099 1.0099 1.0094
SIG Y 7.0996 1.0094 62.7441 1.5186 0.9607 0.9038 0.6044 0.5832 0.8104 0.8410
RXY 0.1038 1.0000 0.1804 0.5015 0.1820 0.3440 0.2390 0.2611 0.2956 0.3040

N 11-MUS 859. 868. 868. 826. 864. 862. 866. 867. 867. 868.
AVG X 20.9662 21.2615 21.2615 21.3245 21.2870 21.3457 21.3037 21.2837 21.2826 21.2615
AVG V 12.8161 1.2258 21.2615 4.8402 2.3472 2.6972 3.6594 3.7209 3.3645 3.1647
SIG X 61.7892 62.7441 432.7441 63.1708 62.8653 62.9413 62.8103 62.7769 62.7773 62.7441
S16 Y 1.11/5 1.0027 62.7441 1.4816 0.9530 0.9017 0.5991 0.5791 0.8090 0.8384
RXY 0.0610 0.1804 1.0000 0.2105 0.3614 0.2290 0.1608 0.1387 0.2162 0.2404

N 12-SPUKE 831 840. 112.'s. 840. 838. 836. 838. 839. 839. 840.
AVG X 4.8075 4.8071 4.8402 4.8071 4.8067 4.8086 4.8115 4.8069 4.8069 4.8071
AVG Y 12.1126 1.2238 21.3245 4.8071 2.3484 2.7093 3.4539 3.7163 3.3659 3.1655
SIG X 1.5182 1.5186 1.4816 1.5186 1.5203 1.5153 1.5146 1.5195 1.5195 1.5186
SIG V 1.0944 1.0006 63.1/08 1.5186 0.9518 0.9027 0.6102 0.5867 0.8092 0.8428
RXY 0.1976 0.5015 0.2105 1.0000 0.2613 0.4443 0.4451 0.5060 0.5234 0.4608
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CORRELATIONS Nit NATIONAL LANIUAGE TEACHERS SURVEY

FRENCH & SPANISH TEACHERS

X VS. V 8-TAUGHT 10-TRAVL 11 -MOS 12-SPOKE 13 -HOME 14 -FRNUS 16-S-A 16-5-8 16-S-C 16-5-0

N 13-hUHE 874. 883. 864. 838. 883. 819. 880. 882. 882. 883.
AVG X 2.3593 2.3624 2,3472 2.3484 2.3624 2.3606 2.3591 2.3639 2.3639 2.3624

41 AVG Y
SIG X

12.1860
0.9628

1.2140
0.9607

21.2870
0.9530

4.8067
0.9518

2.3624
0.9607

2.7053
0,9573

3.6580
0.9603

3.7177
0.9601

3.3628
0.9601

3.1653
0.9607

SIG V 7.1051 1.0082 62.8653 1.5203 0.9607 0.9035 0.6053 0.5842 0.53113 0.8424
KXY 0.0504 0.1820 0.3614 0.2613 1.0000 0.5075 0.2996 0.2360 0.3388 0.3182

N 14-FRWS 872. 881. 862. 836. 879. 881. 878. 880. 880. 881.
AVG X 2.7030 2.7060 2.6972 2.7093 2.1053 2.7060 2.7027 2.708C 2.7057 2.7060
AVG Y 12.7941 1.2123 21.3457 4.8086 2.3606 2.7060 3.6595 3.7191, 3.3636 3.1646
SIG X 0.9029 0.9038 0.901/ 0.9027 0.9035 0.9038 0.9032 0.9025 0.9043 0.9038
SIG Y 1.0941 1.0081 62.9413 1.5153 0.9513 0.9038 0.6052 0.5839 0.8106 0.8415
RXY 0.1371 0.3440 U.2240 0.4443 0.5075 1.0000 0.4363 0.4401 0.5404 0.5239

411) N 16-S-A 815. 884. 966. 838. 880. 878. 884. 883. 883. 884.
AVG X 3.6594 3.6595 3.6594 3.6539 3.6580 3.6595 3.6595 3.6602 3.6591 3.6595
AVG V 12.7989 1.2149 21.303/ 4.8115 2.3591 2.7021 3.6595 3.7191 3.3647 3.1652
SIG X 0.6037 0.6044 0.5991 0.6102 0.6053 0.6052 0.6044 0.6043 0.6046 0.6044
SIG Y 1.1005 1.0091 62.810i 1.5146 0.5603 0.9032 0.o044 0.5835 0.8113 0.8406
/01 0.1853 0.2190 0.1608 0.4451 0.2996 0.4363 1.0000 0.7451 0.7091 0.55894
N 16-5-8 811. 886. 861. 839. 882. 880. 883. 886. 885. 886.
AVG X 3.7184 3.7190 3.7209 3.7163 3.7117 3.7193 3.7191 3..7190 3.7186 3.7190
AVG Y 12./765 1.2133 21.2837 4.8069 2.3639 2.7081 3.6602 3.7190 3.3650 3.1659
SIG X 0.5841 0.5832 0.5/91 0.5861 0.5842 0.5839 0.5835 0.5832 0.5835 0.5832
SIG Y 1.1036 1.0099 62.7769 1.5195 0.9601 0.9025 0.6043 0.5832 0.8108 0.8414
RXY 0.2361 0.2611 0.1387 0.5060 0.2360 0.4401 0.7451 1.0000 0.7267 0.6132

N 16-S-C 811. 886. 867. 839. 882. 880. 883. 885. 886. 886.V AVG X 3.3626 3.3646 3.3645 3.3659 3.3628 3.3636 3.3647 3.3650 3.3646 3.3646
AVG Y 12.1868 1.2133 21.2826 4.8069 2.3639 2.7057 3.6591 3.7186 3.3646 3.1659
SIG X 0.8114 0.6104 0.8090 0.8092 0.8113 0.8106 0.8113 0.8108 0.8104 0.8104V SIG Y 7.0960 1.0099 62.7773 1.5195 0.9601 0.9043 0.6046 0.5835 0.8104 0.8414
RXY 0.2454 0.2956 0.2162 0.5234 0.3388 0.5404 0.7091 0.7267 1.0000 0.6966

0 N 16-5-0 878. 687. 868., 840. 883. 881. 884. 886. 886. 887.
AVG X 3.1640 3.1657 3.1647 3.1655 3.1653 3.1646 3.1652 3.1659 3.1659 3.1657
AVG Y 12.7756 1.2131 21.2615 4.80/1 2.3624 2.7060 3.6595 3.1190 3.3646 3.16570 SIG X 0.839/ 0.8410 0.8384 0.8428 0.8424 0.8415 0.8406 0.8414 0.8414 0.8410
SIG Y 7.0996 1.0094 62./441 1.5186 0.9607 0.9038 0.6044 0.5832 0.8104 0.8410
RXY 0.2548 0.3040 0.2404 0.4608 6.3182 0.5239 0.5589 0.6132 0.6966 1.00000
N 16-5-E 075. 884. 865. 831. 880. 878. 881. 883. 883. 884.
AVE, X 2.8354 2.8394 2.8382 2.8387 2.8375 2.8371 2.8377 2.8392 2.8392 2.8394
AVG V 12.7851 1.2u81 21.2104 4.6053 2.3625 2.7062 3.6583 3.1180 3.3647 3.1663
SIG X 0.14652 0.0653 C.11016 0.8662 0.8664 0.8660 0.8659 0.8658 0.8658 0.8653
SIG Y 7.1078 1.00/2 62.8261 1.5201 0.9608 0.9049 0.6051 0.5840 0.8113 0.84100 KXY 0.1874 0.3282 0.2916 0.4810 0.3743 0.5398 0.5686 0.5695 0.7001 0.7339

40
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COMLLATIONS FUR NATIONAL LANWAGL TEWILRS SUKVEY

FRENCH 6 SPANISH ILACHLRS

X VS, V 8-TAUGHT 10-TRAVL 11-1.05 12-SPOKE 13-HOME 14-FRNUS 16-S-A 16 -S -B 16 -S -C 16-5-0

N 17-L -A 873. 682. 863. 835. 878. 876. 879. 881. 881. 882.
AVG X 3.4124 3.4127 3.4090 3.4132 3.4123 3.4110 3.4130 3.4132 3.4132 3.4127
AVG Y 12.7663 1.2166 21.3615 4.8120 2.3633 2.7078 3.6610 3.7196 3.3644 3.1644
SIG X 0.7116 0.7097 0.7084 0.7151 0.7105 0.7108 0.7104 0.7100 0.7100 0.7097
SIG V 7.0973 1.0094 62.9111 1.5111 0.961: 0.9053 0.6027 0.5817 0.8077 0.8410
RXY 0.1996 0.3267 0.2275 0.5102 0.3295 0.5403 0.6146 0.6302 0.6626 0.5993

N 17-L-B 873. 882. 863. 835. 878. 876. 879. 881. 881. 882.
AVG X 2.9931 2.9966 2.9919 2.9976 2.9954 2.9943 2.4966 2.9977 2.9977 2.996,1,

AVG Y 12.74W 1.2154 21.3117 4.8048 2.3645 2.7055 3.6587 3.7185 3.3632 3.1644
SIG X 0.8070 0.8065 0.8038 0.8061 0,8062 0.8078 0.8064 0.8062 0.8062 0.8065
SIG Y 7.0968 1.0102 62.9118 1.5225 0.9619 0.9046 0.6052 0.5841 0.8103 0.8383
RXY 0.2067 0.3590 0.3221 0.5047 0.4227 0.5560 0.5740 0.5633 0.6640 0.5884

N 17-1.-C 870. 879. 860. 832. 875. 873. 876. 878. 878. 879.
AVG X 3.0529 3.0535 3.047/ 3.0481 3.0526 3.0527 3.0514 3.0535 3.0547 3.0535
AVG V 12.7598 1.2116 21.3849 4.8101 2.3646 2.7090 3.6621 3.7198 3.3656 3.1684
SIG X 0.8251 0.8242 0.8210 0.8283 0.8241 0.8237 0.8244 0.8247 0.8239 0.8242
SIG Y 7.1136 1.0049 63.0169 1.5142 0.9619 0.9062 0.6009 0.5820 0.8074 0.8370
RXY 0.2025 0.3480 0.2978 0.4912 0.3958 0.5399 0.5495 0.5563 0,6659 0.6060

N 17-1.-0 875. 884. 865. 837. 880. 878. 88t. 883. 883. 884.
AVG X 3.1314 3.1357 3.1329 3.1326 3.1352 3.1344 3.1351 3.1359 3.'1359 3.1357
AVG Y 12.7874 1.2115 21.3121 4.8065 2.3614 2.1062 3.6583 3.7180 3.3641 3.1652
SIG X 0.7698 0.1687 0,7651 0.7689 0.7683 0.7686 0.7694 0.7691 0.7691 0.7687
SIG V 7.1040 1.0104 62.8465 1.5205 0.9618 0.9037 0.6051 0.5840 0.8099 0.8406
RXY 0.1779 0.3450 0.2869 0.4517 0.3926 0.4969 0.5313 0.5171 0.6029 0.5945

N 17-L-E 875. 884. 865. 837. 880. 878. 881. 883. 883. 884.
AVG X 3.1051 3.1015 3.1052 3.1051 3.1068 3.1071 3.1067 3.1076 3.1076 3.1075
AVG Y 12.1640 1.2138 21.3225 4.8076 2.3636 ..7073 3.6583 3.7180 3.3647 3.1652
SIG X 0.8050 0.8040 0.8003 0.8057 0.8038 0.8047 0.804e 0.8045 0.8045 0.8040
SIG Y 1.1032 1.0099 62.84t4 1.5210 0.9609 0.9047 0.6051 0.5840 0.8099 0.8406
RXY 0.2151 0.3351 0.2829 0.4645 0.3/24 0.5004 0.5103 0.5256 0.6288 0.6055

N URBAN 854. 863. 844. 819. 860.. 858. 860. 862. 862. 863. 4
AVG X 1.1951 1.1484 1.8009 1.8120 1.8000 1.7995 1.7977 1.7981 1. 1970 1.7984
AVG Y 12.8220 1.2144 21.4858 4.8034 2.3558 2.7016 3.6581 3.7181 3.3596 3.1599
S16 X 0.76/6 0.7818 0.1858 0.7904 0.7882 0.7875 0.7876 0.7882 0.7871 0.7878 4
Slu Y 7.1196 1.0089 63.4270 1.5262 0.9585 0.8983 0.6060 0.5848 0.8126 0.8398
RXY 0.1618 0.1260 0.0641 0.1872 0.0620 0.1611 0.1354 0.1586 0.2141 0.1558

I
N ENROLL 874. 883. 864. 837. 879. 877. 880. 882. 882. 883.
AVG X 1030.9096 1031.0369 1032.1101 1035.8483 1033.0580 1030.7013 1030.1886 1031.8435 1031.3628 1031.83E9
AVG Y 12./929 1.2163 21.3530 4.8065 2.3629 2.1081 3.6580 3.7177 3.3639 3.1665 I
$14 X 609.1924 606.9494 602.4608 602.1023 605.9022 605.4018 606.3294 607.2937 607.1301 606.9494
SIG Y 7.1045 1.0100 62.8149 1.5212 0.9624 0.9049 0.6053 0.5842 0.8115 0.8415
RXY 0.1792 0.1632 0.1119 0.2152 0.0921 0.2255 0.1638 0.1'26 0.2650 0.2414 I

I
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OVARLLATIONS fua NATIONAL LANGUAG TLAGHERS SURVEY

FRENCH & SPLASH TLACHeRS

X VS. Y 16-SE 17-L....A 17.1 17 -L -C 17 -L -0 17-i.-E URBAN ENROLL

N RATING 875. 873. 873. 870. 875. 875. 856. 874.AVG X 3.8171 3.8179 3.8156 3.8218 3.8160 3.8160 3.8072 3.8169AVG Y 2.6331 3.4089 2.9931 3.04/1 3.1303 3.1051 1.7991 1033.1808
SIG X 1.1202 1.1201 1.1197 1.1176 1.1205 1.1205 1.1162 1.1208SIG Y 0.8661 0.7112 0.8070 0.8241 0.7692 0.8064 0.7884 607.1932RXY 0.7150 0.6623 0.1397 0.7370 0.6783 0.7039 0.1859 0.2605

N SSCALE 884. 882. 882. 879. 884. 884. 863. 883.AVG r 3.3490 3.3500 3.3489 3.3520 3.3492 3.3494 3.3463 3.3494AVG V 2.8394 3.4127 2.9966 3.0535 3.1357 3.1075 1.7984 1031.8369SIG X 0.6349 0.6336 0.6333 0.6313 0.6345 0.6347 0.6348 0.6354S/0 Y 0.6653 0.709/ 0.8065 0.8242 0.7687 0.8040 0.7878 606.9494RXY 0.8587 0.7223 0.7064 0.7081 0.6721 0.6889 0.1984 0.2610

N L-SCALE 883. 882. 882. 879. 884. 884. 862. 882.AVG X 3.1406 3.1422 3.1416 3.1428 3.1400 3.1397 3.1351 3.1402AVG Y 1.8392 3.4127 2.9966 3.0535 3.1357 3.1075 1.7993 1031.8492SIG X 0.6933 0.6913 0.6913 0.6876 0.6926 0.6923 0.6952 0.6930SIG Y 0.8658 0.7097 0.8065 0.8242 0.7687 0.8040 0.7877 607.2936RXY 0.6953 0.8627 0.8914 0.9078 0.8760 0.8741 0.1967 0.2519

N SEXIM/ 884. 882. 882. 879. 884. 884. 863. 883.AVG X 0.2636 0.2653 0.2642 0.2662 0.2658 0.2658 0.2711 0.2661AVG V 2.d394 3.4127 2.9966 3.0535 3.1357 3.1075 1.7984 1031.8369SIG X 0.4408 0.4417 0.4411 0.4422 0.4420 0.4420 0.4448 0.4422Sib V 0.8653 0.7097 0.8065 0.8242 0.7687 0.8040 0.7878 606.9494RXY 0.0399 0.0269 0.0536 0.0328 -0.0130 0.0661 0.0205 0.0438

N 2 -PLACE 881. 879. 879. 876. 881. 881. 860. 880.AVG X 0.1805 0.1809 0.1809 0.1815 0.1805 0.1805 0.1744 0.1795AVG V 2.8400 3.4107 2.9943 3.0'14 3.1328 3.1044 1.7977 1029.6989SIG X 0.5439 0.5444 0.5444 0.5453 0.5439 0.5439 0.5371 0.5435SIG Y 0.6663 0.1101 0.8064 0.8244 0.7683 C.8037 0.7876 606.4187RXY 0.2929 0.2260 0.3370 0.3199 0.3124 0.2948 0.0615 0.1618

N 3...A61 102. 102. 102. 102. 102. 102. 96. 101.AVG X 19.5098 19.5098 19.5098 19.5098 19.5098 19.5098 19.6354 19.6139AVis V 3.4314 3.8313 3.7255 3.7255 3.7843 3.7745 2.0104 1342.4059SIG X 11.7642 11.7842 11.7642 11.7842 11.7842 11.7842 11.850') 11.7957SIG V 0.7381 0.5090 0.6318 0.5996 0.4798 0.4856 0.7608 747.9819
RXY 0.2158 U.2570 0.2730 0.1966 0.2980 0.2383 - 0.0206 0.0639

N 4...N.LANG 879. 877. 877. 874. 879. 879. 858. 878.AVG X 0.2184 0.2184 0.2189 0.2197 0.2184 0.2184 0.2156 0.2175AVG Y 2.8373 3.4116 2.9943 3.0503 3.1331 3.1047 1.7972 1032.8132SIG X 0.5923 0.5929 0.5929 0.5938 0.5923 0.5923 0.5908 0.5921SIG Y 0.8629 0.7090 0.8031 0.8233 0.1677 0.8032 0.7884 606.3271RAY 0.3080 0.2606 0.3862 0.3616 0.3643 0.3589 0.0564 0.1581



CURKELATICNS FUR NATIONAL LANGUAGE TEACHERS SURVEY

FRENCH & SPANISH TEACHERS

X VS. Y 16-S-E 17-L-A 17-L-8 17-L-C 17-L-0 17 -L -E UR8AN ENROLL

N 5-M.LANG 878. 816. 876. 873. 878. 878. 857. 877.
AVG X 0.3485 0.3493 0.3493 0.3482 0.3485 0.3485 0.3454 0.3478
AVG Y 2.8349 3.4121 2.9966 3.0527 3.1344 3.1048 L.8005 1033.2999
SIG X 0.6832 0.6838 0.6838 0.6825 0.6832 0.6832 0.6834 0.6832
SIG Y 0.8642 0.7109 0.8064 0.8250 0.7686 0.8050 0.7875 607.8302
RXY 0.3100 0.3030 0.4540 0.4134 0.4036 0.4021 0.1130 0.2103

N 6-F.LANG 8/6. 874. 871. 876. 876. as!. 875.
AVG X 0.4356 0.3364 0.3364 0.3352 0.3356 0.3356 0.3345 0.3349
AVG Y 2.8411 3.4119 2.9966 3.0505 3.1358 3.1062 1.7988 1032.7920
SW X 0.6584 0.6590 0.6590 0.6575 0.6584 0.6584 0.6585 0.6584
S Y 0.8652 1.7113 0.8045 0.8247 0.7700 0.8051 0.7873 608.1822
RXf 0.3123 0.2979 0.4300 0.3884 0.3924 0.3833 0.1119 0.2203

N 7-SEMES( 858. 857. 856. 853. 858. 858. 837. 857.
AVG X 13.2902 L3.2637 13.2757 13.2120 13.2506 13.2564 13.3023 13.2789
AVG Y 2.8252 3.4002 2.9825 3.0422 3.1247 3.0979 1.7981 1030.3127
SIG X 9.9290 9.9310 9.934? 9.9424 9.9315 9.9322 10.0151 9.9401
SIG Y 0.8661 0./135 0.8040 0.8240 0.7697 0.41068 0.7878 607.2354
KAY 0,1512 0.2176 0.1645 0.1728 0.1547 0.1783 0.0569 0.0700

N 8- TAUGHT 875. 873. 873. 870. 875. 875. 854. 874.
AVG X 12.1851 L2.7663 12.7457 L2.7598 12.7814 12.7840 L2.8220 L2.7929
AVG Y 2.8354 3.4124 2.9931 3.0529 3.1314 3.1051 1.7951 1030.9096
SIG X 7.1u78 7.0973 7.0968 7.1136 7.1040 1.1032 7.1196 7.1045
SIG Y 0.8652 0.7116 0.8010 0.8251 0.7698 0.8050 0.7876 609.2924
RXY 0.1874 0.1996 0.2067 0.2025 0.1774' 0.2151 0.1618 0.2792

N 10-TRAVL 884. 882. 882. 879. 884. 884. 863. 883.
AVG X 1.2081 1.2166 L.2154 L.2116 1.2115 L.2138 L.2144 1.2163
AVG V 2.8394 3.4127 2.9966 3.0535 3.1357 3.1075 1.7984 1031.8369
SIG X 1.0072 L.0094 1.0102 L.0049 L.0104 L.0099 L.0089 1.0100
SIG V 0.8653 0.7097 0.8065 0.8242 0.7687 0.8040 0.7878 606.9494
RXY 0.3282 0.326? 0.3590 0.3480 0.3450 0.3.457 0.1260 0.1632

N 11-MuS 865. 863. 863. 860. 865. 865. 844. 864.
94 X 21.2104 21.3615 21.3117 21.3849 21.3121 21.3225 21.4858 21.3530

AVG V 2.8362 3.4090 2.9919 3.0477 3.1329 3.1052 1.8009 1032.1701
516 X 62.8261 62.911.1 62.9118 63.0169 62.8465 62.8444 63.4270 62.8749
SW 0.8010 0./084 0.8038 0.8210 0.7651 0.8003 0.7858 602.4608
KAY 0.2916 0.2275 0.3221 0.2978 0.2869 0.2829 0.0641 0.1119

N 12-SPOKE bit. 815. 835. 832. 837. 837. 819. 837.
AVG X 4.8053 4.8120 4.8048 4.8101 4.8065 4.8076 4.8034 4.8065
AVG Y 2.8381 3.4132 2.9916 3.0481 3.1326 3.1051 1.8120 1035.8483
316 X 1.5207 1.5111 1.5225 1.5192 1.5205 L.5210 1.5262 1.5212
516 Y 0.8662 0.1151 0.8061 0.8283 0.7689 0.8057 0.7904 602.1023
RAY 0.4810 0.5/82 0.504' 0.4912 0.4517 0.4645 0.1872 0.2152



iRELAT1UNS FUR NATIONAL LINOU66E TEACHERS SURVEY

;FRENCH & SPANISH TEACHERS

X VS. Y 16-S-E

'N 13-HUME 880.
AVG X 2.3625
-AVG Y 2.8375
-S1G X 0.960o
,S1G Y n.8664
JRXV 6.3743

A 14-FRNOS 878.
;AVG X 2.7062
=AVG Y 2.8311
SIG X 0.9049
,410 Y 0.8660
AXlic 0.5398

iZ-

N 16-S-A 881.
_AVG X 3.6583
-_AVG Y 2.8377
.-.SIG X 0.o051
SIG Y 0.8659
RXY 0.5686

N 16-S-8 883.
A"'l X 3.7180
AVG Y 2.8392
SIG X 0.5840
SIG Y 0.8658
RXY 0.5695

N 16-S-C 881.
`AVG X 3.3647
AVG V 2.8392
SIG X 0.8113
S11,, Y 0.8658
RXY 0.1001

N 16-S-0 884.
AVG X 3.1663
AVG Y 2.839',
S16 X 0.8410
SIG Y 0.8653
RXY 0.1339

N 16-S-E 884.
AVG X 2.8394
AVG Y 2.8394
SIG X 0.8653
SIG V 0.8653
KXY 1.0000

17-L-A 17-L-8 !7-L-C

878. 878. 875.
2.3633 2.3645 2.3646
3.4123 2.9954 3.0526
0.9617 0.9619 0.9619
0.7105 0.8062 0.8241
0.3295 0.4227 0.3958

816. 876. 873.
2.7078 2.7055 2.7090
3.4110 2.9943 3.0527
0.9053 0.9046 0.9062
0.7108 0.8078 0.8237
0.5403 0.5560 0.5399

879. 879. 876.
3.6610 3.6587 3.6621
3.4130 2.9966 3.0514
0.6027 0.6052 0.(.009
0.7104 0.t.,064 0.8244
0.6146 0.5740 395

881. 881. 878.
3.7196 3.7185 3.7198
3.4132 2.9977 3.0535
0.5817 0.5841 0.5820
0.7100 0.8062 0.8247
0.6302 0.5033 0.55t3

881. 881. 878.
3.3644 3.3632 3.3656
3.4132 2.9977 3.0547
0.8077 0.3103 0.8074
0.7100 0.8062 0.e239
0.6626 0.6640 0.6659

882. 882. 879.
3.1644 3.1644 3.1684
3.4127 2.9966 3.0535
0.8410 0.8383 0.8370
0.1097 0.8065 0.8242
0.5993 0.5884 0.6060

879. 879. 871.
2.8396 2.8385 2.8438
3.4107 2.9954 3.0536
0.13659 0.8638 0.8638
0.7101 0.8011 0.8252
0.5907 0.6132 0.6252

17 -L -0 17-L-E URBAN ENROLL

88U. 880. 860. 879.
2.3614 2.3636 2,3558 ?..3624;
3.1352 3.1068 1.8000 1033.0580
0.9618 0.9609 0.9585 0.9624
0.7683 0.8038 0.7882 605.9022
0.3926 0.3724 0.0620 0.0921

878. 878. 858. 877.
2.7062 2.7073 2.7016 2.7081
3.1344 3.1071 1.7995 1030.7013
0.9037 0.9047 0.8983 0.9049
0.1686 0.8047 0.7875 605.4018
0.4969 0.5004 0.1611 0.2075

881. 881. 860. 880.
3.6583 3.6583 3.6581 3.6580
3.1351 3.1067 1.7977 1030.1886
0.6051 0.6051 0.6060 0.6053
0.7694 0.8048 0.7876 606.3294
0.5313 0.5183 0.1354 0.1,18

883. 883. 862. 882.
3.7180 3.7180 3.7181 3.7177
3.1359 3.1076 1.7981 1031.8<35
0.5840 0.5640 0.5848 0.5842
0.7691 0.8045 0.7882 6C7.2937
0.5171 0.5256 0.1586 0.1926

883. 883. 862. 882.
3.3647 3.3647 3.3596 3.3639
3.1359 3.1076 1.7970 1031.3628
0.8099 0.8099 0.8126 0.8115
0.7691 0.8045 0.7871 607.1301
0.6029 0.6288 0.2141 0.2650

884. 884. 863. 883.
3.1652 3.1652 3.1599 3.1665
3.1357 3.1075 1.7984 1031.8369
0.8406 0.8406 0.8398 0.8415
0.7687 0.8040 0.7878 606.9494
0.5945 0.6055 0.1558 0.2414

881. 881. 860. 880.
2.8388 2.8400 2.8349 2.8398
3.1373 3.1078 1.8000 1032.2432
0.8654 0.8663 0.8662 0.8668
0.7690 0.8053 0.7882 606.6833
0.6053 0.6339 0.1749 0.2314
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COKRELATIUNS FUR Nf1ONAL LANGUAGE TEACHLRS SULVEY

FREW' L SPANISH .C4CHERS

X VS. V 16-S-E 17-L-A 17-L-B 17-L-C 17-L-0 17 -1. -E URBAN ENROLL

N 17-L-A 879. 882. 880. 877. 880. 881. 858. 878.
AVG x 3.4107 3.4127 3.4136 3.4151 3.4114 3.4120 3.4103 3.4134
AVG V 2.11196 3.4127 3.0000 3.0559 3.1352 3.1090 1.7995 1030.5251

SIG X 0.7101 0.7097 0.1081 0.7046 0.7100 0.7099 0.7129 0.7107

SIG V 0.8659 0.7097 0.8039 0.8223 0.7698 0.8045 0.7875 606.0573
RXV 0.5907 1.0000 0.7649 0.7520 0.6579 0.6556 0.1591 0.2096

N 17-L-B 879. 880. 882. 877. 880. 881. 858. 878.
AVG X 2.9954 3.0000 2.9966 2.9989 2.9966 2.9966 2.9918 2.9966

AVG V 2.8385 3.4136 2.9966 3.0536 3.1375 3.1090 1.7972 1028.6651

SIG X 0.8071 0.8039 0.8065 0.8045 0.8074 0.8069 0.8090 0.8069

SIG V 0.8638 6.7087 U.8u65 0.8252 0.7664 0.8045 0.7869 605.6554
RXV 0.6132 0.7649 1.0000 0.7722 0.6902 0.6990 0.1678 0.2296

N 17-L-C 617. 877. 877. 879. 817. 878. 855. 875.
AVG X 3.0536 3.0559 3.0536 3.0535 3.0525 3.0535 3.0456 3.0526
AVG V 2.6438 3.4151 2.9989 3.0535 3.1380 3.1093 1.7977 1028.3040
SIG X 0.825k 0.8223 0.8252 0.8242 0.8246 0.8247 0.8278 0.8255
SIG V 0.8638 0.7046 0.8045 0.0142 0.7632 0.8016 0.7878 605.5097
kXV 0.6252 0.7520 0.7722 1.0000 0.7449 0.7190 0.2009 0.2510

N 17-L-0 881. 880. 880. 877. 884. 883. 860. 880.
AVG X 3.1373 3.1352 3.1375 3.1380 3.1357 3.1348 3.1279 3.1341
AVG V 2.8388 3.411.1 2.9966 3.0525 3.1357 3.1065 1.7988 1031.5148
SIG X 0.1690 0.7698 0.1664 0.7632 0.7687 0.1685 0.7720 0.7693

SIG V 0.8654 0.7100 0.8074 0.8246 0.7687 0.8039 0.7871 605.8611
AXV 0.6053 0.6579 0.6902 0.7449 1.0000 0.1714 0.1650 0.1853

N 17-L-E 881. 881. 881. 878. 883. 884. 860. 880.

AVG X 3.1078 3.1090 3.1090 3.1093 3.1065 3.1075 3.1012 3.1(57
AVG V 2.11400 3.4120 2.9966 3.0535 3.1348 3.1075 1.8000 1031.3364
Slb X 0.8053 0.8045 0.8045 0.8016 0.803c 0.8040 0.8076 0.8047
SIG V 0.8663 0.7099 0.110o9 0.8247 0.7685 0.8040 0.7882 605.4836
RXV 0.6339 0.6556 0.6990 0.7190 0.7714 1.0000 0.1836 0.2388

N URBAN 860. 858. 858. 855. 860. 860. 863. 863.
AVG X 1.81)00 1.7995 1./971 1.7977 1.798d 1.8000 1.7984 1.7984

" 2.8349 3.4103 2.9918 3.0456 3.1279 3.1012 1.7984 1024.4994
SIG g 0.7882 0.7815 0.7869 0.7818 0.7871 0.7882 0.7878 0.7878
SIG V 0.8662 0.7129 0.8090 0.8278 0.7/20 0.8076 0.7878 606.5002
XXV 0.17.1 0.1591 0.2009 0.1650 0.1836 1.0000 0.4921

N ENROLL 880. 878. 878. 875. 880. 880. 863. 883.
AVG X 1032.2432 10;0.5251 1028.6651 1028.3040 1031.514n 1031.3364 1024.4994 1031.8369
AVG V 2.8398 3.4134 2.9966 3.0526 3.1341 3.1057 1.79114 1031.8369
SIG X 606.6833 606.0573 605.6554 605.5097 605.8611 605.4836 606.5002 606.9494
SIC V 0.8668 0.710/ 0.8069 0.8255 0.7693 0.8047 0.7878 606.9494

0.2314 0.2096 0.229L 0.2510 0.1853 0.2388 0.4921 1.0000
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